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वेदों को धमशाखत्र मानने वाले भारतवष में दो वर्ग हैं। एक जो 
अपने को सनातनधर्मी कहते हैं, दूसरें जो अपने को आयंखमाजी 
कहते हैं। सनातनधर्मी ! स्वामी दयानन्द को छोड़कर सभी पुराने 
ऋषियों, आचायों या भाष्यकारों को मानते हैं। आय्यसमाजी स्वामी 
दयानन्द को वैदिक धर्म का संशोधक और उद्घधारक स्वीकार करते हैं | 
इन दो वर्गों को छोड़कर शेष जैन, बौद्ध, ईसाई, मुसलमान आदि वेदों 
की अवहेलना ही नहीं अपितु निन्‍्दा करते हैं । उनकी दृष्टि में वेदों 
में देवी-देवत्ताओं की कूठो ओर कल्पित गाथाये हैं। वेदों का इन्द्र 
व्यमिचारी, अत्याचारी, गायों ओर भेंसों को खाने वाला है। जिन 
आष्यों को सनातनधस आदर की दृष्टि से देखता है उन सब में 
ऐसी बातें मिलती हैं| स्वामी दयानन्द ने इन भाष्यों का तिरस्कार 
करके वेदों के अर्थों को इन लांछनों से मुक्त करने का प्रयास किया 
है| परन्तु सनातनधर्मा स्वामी दयानन्द के इस प्रयास को अग्रमाणिक 
तथा काल्पनिक समभते हैं। 


यदि स्वामी दयानन्द का त्तिरस्कार कर दिया जाय तो इसका 
निकटतम ओर अवश्यम्भावी परिणाम यह है कि वेद अश्लील प्रथाओं 


( ४ 9 
और अमानुषिक भावनाओं के ग्रन्थ सिद्ध हो जाते हैं और [सनातन 
धर्म की नींव स्वधा खिसक जाती है। न गीता माननीय रहती है; 
न दर्शन, न उपनिषद, न स्मृत्तियाँ, क्योंकि यह सब वेद मूलक हैं। 
सनातनधर्म की मान्यताओं में कई सामाजिक कुप्रथाये भी हैं, जैसे 
बाल-विवाह, बहु-विवाह, अस्पृश्यता, विधवाओं के पुनविवाह का 
निषेध आदि जिनको आजकल के वैज्ञानिक युग का सनातनधर्मी 
भी सिद्धान्त रूप से छोड़ चुका है। अतः यह आवश्यक है कि वेदों 
के विषयों का फिर से अध्ययन किया जाब | हमने इस पुस्तक में यह्द 
दिखलाया है कि पुराने भाष्यकारों विशेषकर सायणाचाय और स्वामी 
दयानन्द में मुख्य भेद दृष्टिकोण” का है । यदि यह भेद समर में 
आरा जाय त्तो शाब्दिक भेदों का समस्वय तो किया जा सकता है। 
बेदिक संस्कृति को पुनर्जीबित करने का एक मात्र उपाय यहीं है कि 
आयंसमाजी ओर सनात्तनधर्मी मिलकर उन आक्रमणों का निरास 
कर जो वेद विरोधियों की ओर से हो रहे हैं। अब लकीर का फकोर 
होने से तो काम नहीं चलता । यदि वेदों को छोड़ दिया जाय तो 
मानव जात्ति के अत्ति प्राचीन काल से प्रचारित बहुत से अमूल्य रत्नों. 
से हाथ धोना पड़ेगा । क्योंकि बोद्ध हों या जैन, ईसाई हों या मुसलमान 
इन्होंने वेदों का तिरस्कार करके उनके स्थान में कोई ऐसी चीज़ नहीं. 
दी जो वैदिक सिद्धान्तों को तुलना कर सकती । इसीलिये कई सहख 
वर्षों से न तो लोग वेदों पर स्थिर रहे और न वेदों के स्थान में कोई 
उच्चत्तर वसस्‍्ठ दे सके। अतः जो सुधारक या धर्माचार्य भिन्न-मित्र 
देशों या युगों में उत्पन्न हुये उन्होंने कोई स्थायी वस्तु नहीं दी ॥ 
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सम्प्रदायों की संख्या त्तो बढ़ती रही, परन्तु इससे मानव जाति का 
एकीकरण न हो सका | 

स्वामी दयानन्द ने वेदों के सम्मान को एक इृढ़तर भूमिका 
( नीव ) प्रदान करने का प्रयास किया है | इस पुस्तक के पढ़ने से 
यह बात कुछ-कुछ ज्ञात हो सकेगी। पुस्तक छोटी है। नमूना मात्र 
है। इम यह नहीं कहते कि जो कुछ स्वामी दयानन्द ने कहा है 
उससे तद्दत मान लीजिये | हमारा बल तो ष्टिकोण” पर है। जब 
इष्टिकोण एक हो गया तो शेष भेद दूर किये जा सकते हैं। इस 
विषय में आयंसमाजियों ओर सनातनधर्मियों दोनों की उदारता 
अपेक्षित है। यह आवश्यक नहीं है कि हम स्वामी दयानन्द के 
प्रत्येक शब्द को स्वीकार कर। स्वामी दयानन्द भी ऐसा उपदेश 
नहीं देते। वह तो पुराने से पुराने पाणिनि ओर यास्क आदि वेद 
के विद्वानों का भी आँखें मींच कर अनुसरण नहीं करते। वह 
निम्बाक न्याय के पक्नपाती हैं, अर्थात्‌ जैसे कोई कहे देखो चाँद नीम 
के वृक्ष के ऊपर है? तो इसका केवल इतना तात्पर्य है कि यदि 
तुम अपना मुख नीम के बृज्ञ की ओर करो तो चाँद दिखाई देगा | 
इसी प्रकार स्वामी दयानन्द कहते हैं कि यदि तुम पाणिनि या यास्क 
की ओर देखोगे तो वेदों का प्रकाश मिलेगा। जैसे चाँद को ठीक- 
ठीक देखने वाला नीम के वृक्ष की ओर मुँह करके नीम के बहुत 
आगे की ओर दृष्टि डालता है ओर नीम तक ही उसकी दृष्टि परिमित 
नहीं रहती, इसो प्रकार पू्व के ऋषि मुनियों के अन्धों को पढ़ कर हम 
इृष्टिकोश बना सकते हैं। यह तो निश्चित हीं बात है कि यास्क और 


का 
पाशिनि आहि ने अपने-अपने समय के अनुसार विषयों का निरूपण 
किया होगा ओर जो विचार उनके थुगों में प्रथित थे उन्हीं को दृष्टि 
में रख कर समाधान किया होगा । इनसे यूव भी बंदिक संस्कृति लाखों 
वध का जीवन व्यत्तीत कर चुकी थी। अत्तः हमकों इस विषय में 
अपनी खोज जारी रखनी चाहिये। सम्भव है कि बेदिंक सूथ के प्रकाश 
की याप्ति में हमको बहुत दूर तक जाना पड़, परन्तु इससे मानव जाति 
का लाभ ही होगा । हम दयानन्दी नहीं हैं | स्वयं दयानन्द जी दवानन्दी 
न थे । परत स्वार्मी दवानन्द ने एक अपूर्व मार्ग का निर्देश किया है। 
हमको निष्पक्ष हाकर इसका मूल्य आऑकना है। सम्भव है कि स्वामी 
दयानन्द का अर्थ हमको अनिश्चित, अपूण या असन्तोषप्रद प्रतीत 
हं। | यह भी सम्भव है कि हम यास्क ओर पाणिनि की सान्यत्ताओं को 
भी वेंदों के अध्ययन की दृष्टि से अपूर्ण समझे। परन्तु इस मार्ग का 
अनुसरण कर के हम अ्रधिक उत्कृष्ट ध्येव की प्राप्ति कर सकेंगे । जिस 
प्रकार चाँद तक पहुँचने के लिये हमको न केवल नीम के वृक्ष अपित 
पहाड़ों की चोटियों के भी आगे दृष्टि दोड़ानी है, इसी प्रकार वेदार्थ 
समझने के लिये हमको अप्टाध्यायी, निरुक्त, ब्राह्मण-अन्थ आदि-आदि 
के भी आगे दृष्टि डालनी पड़ेंगी। स्वामी दयानन्द का सिद्धान्त यह 
है कि वेद स्वत्त:. प्रमाण और स्वयं-सिद्ध हैं| अन्य सब अन्थ परत्तः 
प्रसास हैं। स्वार्सी दयानन्द के भाष्य भी परत्तः प्रमाण की कोटि में 
हो आते हैं । अत्तः हमको छुई-मुई होकर घबराना नहीं चाहिये यदि 
स्वामी दयानन्द के भाष्य पर कोई टीका-टिप्पणी की जाय। हमें तो 
गवेषकों का. ध्यान उस शैली की ओर थआ्ञाकष्ित करना है जिसको 
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त्याग कर हम सत्यमार्ग से विचलित होकर वेदोपदेश के लाभ से बंचित 
हो रहे हैं | 

वेदों के विषय में कई प्रकार के प्रश्न किये जाते हैं। जेंसे---.' 

(१) क्‍या वेद मन्त्रों में मिलावद नहीं हुई ! 

(२) भिन्न-भिन्न पाठभेदों का क्या कारण है ? 

(३) क्या वेंद के यूक्तों ओर मनन्‍्त्रों का क्रम प्राचोनकाल में भी वही 
था जो आजकल हे ? इत्यादि-इत्यादि | 

इनके विषय में अन्वेषण करना है जिसके लिये बहुत काल तथा 
बहुत से साधनों की अपेज्ञा हे | इधर स्वामी दयानन्द के पश्चात्‌ 
आयंसमाजी विद्वानों द्वारा वेदों अथवा वेदांशों के कई भाष्य हो चुके 
हँ जो स्वामी दयानन्द की शेली का अनुसरण करते हैं। यह प्रयास 
तो शुभ प्रयास है। परन्तु यह नहीं कद्दा जा सकता कि जटिल प्रश्नों 
का समाधान हो गया | त्रुथ्यों का सब से बड़ा कारण है साधनों का 
झमाव और जल्दी । एक ग्रकाशक एक विद्वान को बेंद भाष्य करने 
का ठेका देता हैं। उसे नियत समय पर पुस्तक का नियत्त भाग तैयार 
करना है। इस जल्दी म॑ इतना समय नहीं मिलता कि हर बात पर 
पूणुतया विचार किया जा सके। स्वामी दयानन्द के लिये भी यही 
बात है। अत्तः हमको निष्पक्ष माव से शैली पर विचार करना है | 
मार्ग, मार्ग है उद्देश्य नहीं | माग में कृड़ा-करकट भी मिलता है परन्तु 
यात्री की आँख उद्देश्य की ओर लगी होती है ओर वह मार्ग के अन्य 
दोषों की उपेक्षा करके आगे बढ़ता है। हमकों मो यही करना है। 
आर्यसमाज और समातनथधर्म के विद्वानों के बीच की खाई को 


( ८ )? 

चाटना है उसे अधिक चौड़ा नहीं करना। यदिं हम सायण ओर 
दवानन्द की कृतियों पर इस दृष्टि से विचार करंगे तो वेदिक संस्कृति 
के उद्धार के विषय में अधिक सफलत्ता प्राप्त होगी। हमारा अन्तिम 
लक्ष्य है मानव जाति का हित्त। बेंद इस लक्ष्य की कहाँ त्तक पूति 
करते हैं यह दूसरा प्रश्न है। ओर वेदों को ठीक-ठीक समभने के लिये 
इमको सायणाचार्य और स्वामी दयानन्द से क्या-क्या सहायत्ता मिलती 
है, यह है तीसरा प्रश्न | क्‍ 

इस पुस्तक में सभी बातों का उल्लेख नहीं हो सकता | इसके 
लिये बहुत वड़ा ग्रन्थ चाहिये। इस पुस्तक के लेखक का शान और 
साधन दोनों अत्यल्प हैं और इतने बड़े कार्य के लिये प्रर्यात्त नहीं 
ह | तथापि यहाँ जो कुछ लिखा गया है दिग्दर्शन मात्र है। 
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कुछ चाय नमक बातें 


आधचाय॑ सायण वेद के भाष्यकारों में सबसे प्राचीन, सबसे 
असिद्ध ओर सबसे अधिक कीर्तिमान हैं । विदेशीय भाषाओं के 
विद्वानों ने वेदों के अध्ययन में इन्हीं से शिक्षा अहण की है और 
इन्हीं के आधार पर अपने लेख, या भाष्य किये हैं। जहाँ कहीं 
उनकी नवीन कल्पनायें हें उनका एकमात्र आधार तो सायण 
ही हैं । कुछ अन्य भाधष्यकारों के नांम अथवा उनकी क्ृतियों के 
भग्नावशेष उपलब्ध हो रहे हैं, परन्तु अभी यह कहना कठिन है 
वके वह सायण के पूबज़ थे या अपरज, अथवा इनका सायण के 
साथ कालिक या साम्प्रदायिक सम्बन्ध क्‍या था ? हम निश्चित 
साधनों के अभाव में उनके विषय में कुछ कहना नहीं चाहते 
सायण ने ऋग्वेद, मंडल ६, सूक्त १ क तेरहवें मंत्र की व्याख्या में 
“भरत स्वामी? और. भट्टमभास्कर! मिश्र का नाम दिया है। 
परन्तु इनके विषय सें अधिक ज्ञात नहीं है । . $ 

नवीन युग के भाष्यकारों में प्रसिद्धसस. ओर बिशिष्टतम 
स्वामी दयानन्द हैं, जो आय समाज नामक प्रसिद्ध संस्था के 
अबतंक हैं । इनका दृष्टिकोण, इनकी शैली और इनके सिद्धान्त 
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सबथा भिन्न हैं। यह सायथण का न केवल अनुसरण ही नहीं 
करते अपितु मौलिक रूप में उसका खर्डन करते हैं। स्वामी 
दयानन्द की विद्वत्ता ओर कुशाम्र-बुद्धिमत्ता से प्रभावित होते हुये 
भी आधुनिक वेद के विद्वानों ने स्वामी देयानन्द को स्वीकार 
नहीं किया | इस प्रकार बेद के प्रेमियों को आजकल दो दलों में. 
विभक्त किया जा सकता हे | एक, आय समाज के मानने वाले, 
- या उससे - सहानुभूति रखने वाले,-जो' सायण को अ्रान्तिपुरण, 
सवथा दोष युक्त और पथ-अ्रंष्ट मानते हैं | दूसरे, वे लोग जो 
सायण के शत-प्रति-शतक पक्षपाती हैं ओर स्वामी दयानन्द के: 
भाष्य को कपोल-कल्पना या खींचातानी सममते हें । 
साधारण आयसमाजी समझता हे कि सायणाचार्य 
पाणिनि की अटष्टाध्यायी,. यास्क- के निरुक्त या निघण्दु से: 
परिचित न थे ओर न उन्होंने बेद भाष्य का आधार इन प्राचीन 
अन्यों को माना | उन्होंने केवल पोराखिक आख्यायिकाओं के: 
आधार पर ही मंत्रों का भाष्य कर दिया। जिन्होंने सायण-भाष्यः 
का अवलोकन किया है ( और आयंसमाज में ऐसे विद्वानों की 
कमी नहीं ) वे जानते हें कि सबसाधांरण की यह धारणा 
निराधार है। साथखु-भाष्य में पाणिनि के सूत्रों तथा यास्क 
के बचनों की भरमार हे। सायण को इन मौलिक ग्रन्थों पर 
श्रद्धा हे । इस विषय में सायण के भाष्यों में बेद को सममभने. 
. के लिये पर्याप्त सामग्री विद्यमान हे जो स्वामी दयानन्द के भक्तों के 
'ब्रिये भी सूल्यवान सिद्ध हो सकती है। फिर भी: स्वासी दयानन्दू 
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का सायण-विरोध निराधार नहीं है। इसका यह अर्थ नहीं कि 
सायश द्यानन्द से सर्वथा विरुद्ध हें या दयानन्द सायण से। 
यदि यह दोनों आचाय समकालीन और संहयोगी होते तो 
कदाचित्‌ उनके विचारों में इतना आकाश-पाताल का भेद न 
पड़ता | 

पहली बात तो यह हे कि वेद्कि-संस्कृति के इतिहास को 
देखे सायण भी नवीन ही हें, प्राचीन नहीं। अस्सी-पचासी वर्ष 
के घुडढे के लिये २ वर्ष का बच्चा भी बच्चा है ओर ५ वर्ष का 
भी । जिस संस्क्ृति का इतिहास सृष्टि के आरंभ तक जाता हो, 
ओर सृष्टि की आयु करोड़ों वर्षों से भी अधिक मानी जाती हो, 
उसकी दृष्टि में विक्रम को बीसवीं शताब्दि में उत्पन्न स्वामी 
दयानन्द या कुछ शताब्दियों पूब जन्मे हुये सायणाचाय॑, दोनों 
नवीन ही हैं | यास्क और पाणिनि की अपेक्षा भी इनकी गणना 
अति-नवीन युग-वबालों में होगी, यद्यपि यास्क और पाणिनि दोनों 
ने अपने भ्न्‍्थों में स्वीकार किया है कि अपने काल में बह भी 
अति प्राचीन न थे और उनसे पूर्व भी कुछ आचार हो चुके थे 
जिनके अनुकरण करने की उहोंने चेष्टा की है । 

इति शुश्रुम धीराणां ये नस्तद्धिचच ज्षिरे | 

अतः सायण ओर दयानन्द के तुलनात्मक अध्ययन के जिये 
विद्वानों को उदारता ओर ख्वतंत्रता से काम लेना होगा और 
अपने मस्तिष्क को खुला रखना होगा । 

सायणावाय के भाष्य कम चारों वेदों पर मिलते हैं । शुक्ल 


हा सायण ओर दयानन्द 


यजुर्वेद की कास्वशाखा पर सायण-भाष्य हैं। शुक्ल यजुर्वेद 
की माध्यन्दिनी शाखा पर नहीं । शुक्ल यजुर्वद की माध्यन्दिनी 
शाखा पर पुराने दो भाष्य उब्बट और महीघर के हैं, जो लगभग 
एक से हैं और सायण से पुराने नहीं। दयानन्दाचाय के भाष्य 
चारों वेदों पर नहीं। ऋग्वेद भाष्य केवल सातवें मण्डल के ६१ वें 
सूक्त तक है और यजुर्वेद-भाष्य पूरा है। यह भाष्य भी मासिक 
पत्रिकाओं के रूप में छपते थे । बीच में आचाय के देहावसान के 
कारण कार्य अधूरा रहगया और भाष्यकार को उनके पुस्तक-रूप 
देने का अवसर भी नहीं मिला। परन्तु भाष्य करने से पूर्व 
उन्होंने एक बहुमूल्य ग्रग्थ लिखा है जिसका नाम है ऋणगेदादि- 
भाष्य-भूमिका । यह स्वयं एक मौलिक प्रन्थ है। इसमें उन्होंने 
अपने मुंख्य सिद्धान्तों की निरुक्ति की है। यह तालिका है 
दयानन्द-मत-कोश की । भाषा में जहां कहीं त्रुटियाँ प्रतीत होती 
हों उनको सममने के लिये ऋग्वेदादि-भाष्य-भूमिका? से पुष्कल 
प्रकाश ग्रहण किया जा सकता है । द द 

आवचाय सायण और आचाय दयानन्द के युगों में 'मिन्नत! 
है, परिस्थितियों में भिन्नता है और साधनों में भी भिन्नता है । 
इसलिये दृष्टिकोण और शैली में भी भिन्नता होना स्वाभा- 
विक ही है । । 

पहले, युग-भेद पर विचार कीजिये। सायण के काल में 
संस्कृत भाषा का अधिक प्रचार प्रतीत होता हे। भिन्न-भिन्न 
शास्त्रों के मसज्ञ या कम से कम अध्येता अधिक थे । जनता में 
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वेद-शासत्रों के लिये मान भी अधिक था। भारत पर वाह्य ओर 
विदेशी संस्क्ृतियों का या तो छुछ प्रभाव न था, या बहुत न्यून 
था | कम से कम दक्षिणी प्रान्तों में जहाँ सायण-भाष्य रचा गया, 
आधिपत्य हिन्दू संस्कृति को ही प्राप्त था । 

. स्वामी दयाननद का समय सवथा भिन्न था। एक सहस्ल वर्ष 
पूर्द से विदेशी-भाषा, विदेशी-भूषा ओर विदेशी-विचारों का 
इतना तीत्र आक्रमण होता आया कि संस्कृत भाषा भी लुप्त-प्रायः 
हो गई ओर जनता की रुचियाँ भी प्राचीन संस्क्ृति की ओर से 
हट गईं। किसी ने प्रसिद्ध कर दिया--त्रियोवेदस्य कर्तारः भारड 
धूते निशाचराः ओर किसी ने कहा कि बेद गड़रियों के गीत हैं, 
ओर वह भी पुरानी चाल के गड़रियों के; गड़रियों में भी उन 
गीतों का कोई मान्य नहीं । 

यद्यपि काशी या एक दो स्थानों में संस्कृत-भाषा पढ़ी 
और बोली जाती रही परन्तु यह केवल उस रोगी के समान 
जिसके हाथ-पेर ठण्डे हो जाते हैं, और केवल हृदय में कुछ 
गर्मी पाई जाती है। ऐसे रोगी के जीने की अधिक आशा नहीं 
रहती । 

ऐसे समय आचार दयानन्द ने सहस्नों वर्ष से जमा होते हुये 
कूड़े-करकट के नीचे से वेदों को निकाल कर ऊपर रख दिया। 
ओर कम से कम दो धारणाओं का निराकरण तो कर दिया कि न 
तो बेद धूत और निशाचरों की पुस्तक हैं और न मूढ़ ओर मूर्ख 
गड़रियों के गीत है । आजकल के विदेशी या देशी बेद-प्रेमी इस 


दर | साथण ओर दयानन्‍्द 


बात में स्वामी दयाननद से सहमत हो गये हैं | यह श्रेय आचाय 
दयावन्द को प्राप्त हो चुका है। इसमें कोई दो मत नहीं । आचार्य 
दयानन्द को यह केसे सूझा कि वर्षों से जसे हुये इस कूड़ा-करकट 
के ऊँचे ढेर के नीचे कोई मूल्यवान्‌ वस्तु छिपी हे जो मानव-जंति 
के विचार की अधिकारिणी है, यह जानना कठिन है। गत 
शताब्दि की विद्यमान प्रवृत्तियों और प्रगतियों में कोई भी ऐसी 
नहीं दृष्ट पड़ती जो स्वामी दयानन्द के अन्वेषण में सहायक हो 
सकती । विपरीत प्रोत्साहन देने के लिये तो सहस्रों विचारधारायें 
थीं ओर उनका देश के प्रसिद्ध संस्कृतज्ञों पर प्रभाव पड़ा। मेरे 
लिये यह एक मनोवेज्ञानिक प्रश्न रहा है, और में तो यही 
कहूँगा कि दयानन्द में एक दिव्य ज्योति थी जो इतनी गम्भीर 
जा सकी । 

अब परिस्थितियों की भिन्नता पर विचार कीजिये। ऐसा 
प्रतीत होता है कि सायणश के समय बेदों के भाष्य की जनता में 
माँग थी । उच्चकोटि के विद्वान बेदों के नाम से परिचित थे 
ओर लोग भी वेदों को जानना चाहते थे । स्दृति के साथ श्रुति की 
भी आवश्यकता प्रतीत होती थी तथा श्रुतेरिवार्थ स्पृतिरन्‍्वगच्छत्‌ 
की गूँज थी । क्‍ 

स्वासी दयानन्द के समय यह्‌ उत्कण्ठा ज्ञाती रही थी। सब्व॑- 
साधारण का यह विचार सुदृद हो चुका था कि या तो वेदों में 
कुछ नहीं ओर यदि है तो हमारे काम के योग्य नहीं । बासी 
ओर सड़ी हुईं रोटी की चिन्ता ही क्‍यों करनी ? प्रायः यह 
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प्रसिद्ध हो चुका था कि बेद्‌ सत्युग के लिये थे, उस समय ऋषियों 
में यह योग्यता थी कि बलि में मारे हुये पशु को भी जिलाकर 
स्वर्ग भेज देते थे। अब वह काल गया, और बेढों का वेद्त्व 
अब लुप्त हो गया | ऋलियुग वालों के लिये केवल राम-नाम ओर 
और हनुमान चालीसा ही पर्याप्त है। पढ़े-लिखे लोग तो इसको 
सी एक ग्रामीण कल्पना ही समभते थे। उनका ध्यान तो 
पश्चिम की ओर था। उनको लाड मैकाले के इस कथन में 
अधिक सार दिखाई देता था कि भारतीय संस्क्ृति के मुख्य अन्थों 
से तो अलमारी का एक खाना भी न भरेंगा जब कि पाश्चात्य 
विद्या का भंडार अनन्त और अतुल है । 

परिस्थितियों का साधनों पर बड़ा प्रभाव पड़ता है। सायश 
को विजयनगर राज्य के एक उदार और संस्क्ृति-श्यि बुक्‍्का 
राजा की शरण मिल गईं । वह एक राजकीय भाषा-समिति के 
अध्यक्ष हो गये । उनके नीचे उस समय के प्रकाण्ड परिडितों की 
श्रमुख मण्डली थी जिसमें धुरन्धर वेयाकरण, नेरुक्त, श्रोत, स्मात 
अन्धों के वेत्ता उपस्थित थे। उस समय प्राचीन गन्थ भी कम से 
कम उस राज्य की राजधानी में प्रचुर संख्या में रहे होंगे ओर 
दुर्लभ प्रन्थों को प्राप्त करने के लिये राजकीय साधन उपस्थित 
रहे होंगे। सायणाचाय को इस भाष्यकार-मंडली को चारों वेदों; 
शतपथ त्राह्मण आदि अन्‍य ग्रन्थों के भाष्य करने में कितना 
समय लगा, उस पर कितना धन व्यय हुआ, इसके जानने 
की हमारे पास सामग्री नहीं है। आज्ञकल के राजकीय विभागों 
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हारा छोटी से छोटी साधारण ऋति के प्रकाशन के लिये कितना 
व्यय होता है उससे कदाचित्‌ कुछ अनुमान लग सके ।*_ 

स्वामी दयानन्द के साधन अति अल्प थे | कोई राजबल' 
उनके साथ न था । राजों को अपनी स्थिति सभालनी ही कठिन 
थी। स्वतन्त्र और स्वदेश-प्रेम दिखाने वाल्ने विचारों के लिये 
स्‍्थांन ही नहीं रह गया था। यदि किसी के मन में कोई स्वतन्त्र 
विचार होता भी तो वह राजगद्दी पर रह नहीं सकता था। जन- 
बल था ही नहीं। धन-बल होता किस प्रकार ? बेदिक धर्म के 
विषय में विदवन्मण्डली तो सवथा विरुद्ध हो चुकी थी । जनता में. 
वह नाघ्तिक, ईसाई, विधर्मी प्रसिद्ध हो चुके थे। पेर रखने को 
स्थान नहीं था। थोड़े से भक्त अवश्य मिले, परन्तु साधनहीन $ 
साधारण मूल्य पर साधारण पुस्तकों के खरीदने वाले भी न 
थे। बैठने को स्‍थान न था। भ्रमण के लिये सुविधा नथी॥। 
लिखने के लिए लेखक न थे । छापने के लिये धन न था| लेखक 
मिले तो केवल साक्षर जो शुद्ध भी न लिख सकें ओर जिनका 
वेतन चपरासियों के वेतन से अधिक न था। कोई पुस्तकालय 
उपलब्ध नहीं था। कहीं-कहीं फटे ओर जीण पन्‍ने मिल जाते 
थे | इधर-उधर कुछ पुस्तकें भी मिल जाती थीं जिनको खोजनाः 
पड़ता था । 

इसके अतिरिक्त इन दो प्रसिद्ध आचारयोँ में हृष्टिकोण का 
भी भेद था। आचाय दयानन्द वेदिक सिद्धान्तों को अपने लिये 
निश्चित कर चुके थे। वह सिद्धान्त उनके सहयोगियों को मान्य 


कुछ आरम्भिक बातें & 


नथे। अतः उनको शाखत्राथ करने, अपने मत को मनवाने' 
तथा आन्दोकन करने के लिये लगातार भ्रमण करना पड़ता था । 
ओर भ्रमण भी कण्टकाकीर्ण । जहाँ जाये वहाँ विरोध । अपनों" 
का विरोध और परायों का विरोध। आजकल हम लोग उस 
विरोध की कल्पना भी नहीं कर सकते | 

सायणाचाय के लिये कोई ऐसी बात न थी | उनका कोई 
मत निर्धारित न था। उनको किसी के खण्डन-मण्डन से प्रयोजन 
न था। आन्तरिक या वाह्य विरोध भी न था। उनके आधीन 
भाष्यकार किसी एक मत के प्रचारक न थे । उन्हें पूरी स्वतन्त्रता 
थी | एक दूसरे के विरुद्ध भी लिख सकते थे। भिन्न-भिन्न प्रचलित 
आख्यायिकाओं का सहारा भी ले सकते थे। वेकल्पिक धार- 
णाओं को भी स्थान दे सकते थे। जिस प्रकार दयानन्द-मत 
निश्चित था उस प्रकार सायश-मत निश्चित न था। हिन्दू घम 
एक अनिरुक्त, अनिश्चित ओर असीमित धम था जो पण्डितों" 
के शास्त्रों से भी आगे लोक में प्रचलित था। अतः यह आवश्यक 
नथा कि लोक में वही हो जो बेद में हे। लोक का धरम बेदिक- 
घर से विशालतर था। अतः सायण-भाष्य में बहुत से ऐसे 
स्थल मिलेंगे, जो लोकिक धर्म के अध्यक्षों के प्रशंसा के विषय 
भले ही हों, उनकी मान्यताओं के विरुद्ध हैं तथा उनकी उपेक्षा 
की जा सकती हे | 

सायण-भाष्य के देखने से एक बात स्पष्ट हो जाती है।. 
सायण-भाष्य के सम्पादकाचाय हैं, भाष्यकार नहीं । उन्होंने कुछ: 
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निर्देश अवश्य दिये होंगे। कुछ समन्वय भी किया होगा । कुछ 
सम्भव हैं स्वयं भी लिखा हो, आदर्श रूप में; परन्तु भिन्न-भिन्न 
स्थल भिन्न-भिन्न भाष्यकारों को कृतियाँ हे । पूवापर क्रम से या 
युगपद्‌ ? यह कहना कठिन है। कहीं-कहीं तो ऐसा प्रतीत होता 
हे कि भिन्न-भिन्न स्थल बांट लिये गये होंगे। इसका एक प्रमाण 
है । एक भाष्यकार शब्दों की व्युत्पत्तियां आरस्भ में देता हैं, आगे 
नहीं । ऐसा हमको सायण के भाष्य में मिलता हे। परन्तु यदि 
उन्हीं व्युत्पत्तियों को फिर प्राबल्य के साथ दुहराया ज्ञाय तो 
ससमना चाहिये कि इसका जिखने वाला कोई दूसरा हे जिसको 
पता नहीं कि यह वात पहले कही जा चुकी है। आरम्भ से 
अब तक सायण-भाष्य के अनेक प्रमाशित ओर अप्रमाणित 
संस्करण निकल चुके हैं । इनमें भी पुष्कल परिमाजन हुआ होगा, . 
यह स्वाभाविक हैे। दयानन्द-भाष्य को ऐसे परिमाजन का अवसर 
नहीं मिला । यह रुपष्ट ही हैे। उनकी शैली के अनुयायियों 
ने स्वतन्त्र रूप में अनेक ग्रन्थ तथा भाष्य भी लिखे हैं ओर 
अभी परिश्रम जारी हे। परन्तु यह हमारे प्रसंग से बाहर की 
बात हे | 

सायणु-भाष्य मत और दयानन्द-भाष्य सत में कितनी समता 
है, इसका हम कुछ उल्लेख करना चाहते हैं । 


हार्पादपाएफा ४ पर पा टपा।्पप्ता दवा र्पश्ना एप 
वाडिए कप की | के 070 कक, 


ह 
ड््न 


समता 


श्री सायणाचाय बेद को ईश्वरकृत सानते है +-- 
(2) यस्य निःश्वसितं वेदा यो वेदेभ्वोडखिले जगत्‌ | 
निममे तमहं बन्दे विद्यातीर्थ महेश्वरम्‌ ॥१ 

यहाँ बेदों को महेश्वर के श्वास से निकला बताया हे | 

(२) तस्मात्‌ सहचर्शाषे! पुरुष (ऋ० सं० १०, १६, १ ) 
इत्युकात्‌ परमेश्वरात्‌ यज्ञात्‌ यजनीयात्‌ पूजर्नीयात्‌ तवहुतः सर्वे- 
है यमानात्‌ । यद्यपि इच्धरादअस्तत्रतत्र हयन्ते तथापि परमे शव रस्थेव 

इन्द्रादिख्पेशावस्थानादव रोघः ।* 

१ उपोद्धात, श्लोक २ 

श्र्थात्‌-. 

जिससे श्वास के समान वेदों का आआविर्भाव हुश्रा ओर जिसने 
बेदों से ( श्र्थात्‌ उस विद्या से जिसका वेदों में प्रतिपादन है ) जगत्‌ 
बनाया उस विद्याती्य भहेश्वर को नमस्कार है | 

२ उपोद्धात 

गरथांत्‌-..- 

उस परमेश्वर से जिसको ( ऋग्वेद १०, ६०, १ में ) सहखसिरों' 
'बाला कहा गया है उस यज्ञ श्रर्थात्‌ पूजनीय, सव॑हुत श्रर्थात्‌ जिसे 
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स्वामी दूयानन्द का मत भी एसा ही है कि वेद ईश्वर की 
श्वास हैं। यज्ञ का अर्थ स्वामी दयानन्द ने भी पूजनीय परमेश्वर 
ही लिया है । होम? का अथ नहीं । यथा :-- 


'तस्मादू यन्चात्‌ सब्चिदानन्दादिलक्षणात्‌ परत्‌ पुरुषात्‌ सर्वे 
हुतात्‌ सकेपृज्यात्‌ सर्वोपास्यात्‌ सर्वशक्तिमतः परअह्मणः ( ऋचः 9 
ऋषवेंदः ( यजुः ) यजुवंदः ( सामरानि ) सामवेदः ( छन्दांसि ) अथर्व- 
वेद ( जिज्ञरे ) चत्वारों वेदारतेनेव प्रकाशिता इति वेधन ।'* 

यहाँ जिस मन्त्र का सायणाचार्य ने उदाहरण दिया है, उसी 
का स्वामी दयानन्द ने, ओर अर्थ भी एक से ही किये हैं । इन्द्र" 
आदि देवों के विषय में किंचित्‌ भेद है परन्तु अन्ततोगत्वा- 
सायण ने इन्द्र आदि को परमेश्वर का रूप ही माना हे । पर-. 
मेश्वर का रूप ओर परमेश्वर में क्या भेद है यह आलोचनीयः 
विषय है । 

सायणाचाय वेदों के स्वतः प्रमाणत्व और स्वग्रकाशत्व के 
विषय में लिखते हैं :-- 

यथा घटपदादि द्रव्याणुं स्वप्रक्राशऋत्वाभावेडपि सूयचन्द्रादीनां 
स्वग्रकाशकत्वमव्रिदं, तथा मनुष्यादीनां स्वकन्धारोहासंभवेडपि 
अकुण्टितशक्तेवेंदस्य इतरवस्तु ग्रतिपादकत्ववत्‌ स्वग्नतिपादकत्वम- 





सन्न पुकारा करते हैं, ऐसे परमेश्वर से वेदों का प्रादभाव हुआ ॥ 
यद्यपि कही-कहीं इन्द्र आदि देवों को सम्बोधित किया गया है परन्तुः 
इन्द्रादि रूप से परमेश्वर ही का तात्पय है अतः यहाँ विरोध नहीं |: 

3 देखो ऋग्वेदादि-भाष्य-भूमिका, “वेदोत्पचिविषय: 
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प्यस्तु | अत एवं संग्रदायविदः अकुरिठितां शक्ति वेदस्य दशेयन्ति--- 
“चोदना हि भूत॑ भवन्त भविष्यन्तं सूक्ष्मं व्यवहितं विश्रकृष्टमितवं- 
जातीयकमर्थ शक्रोत्यवगमयितुम! | (शाबर भाष्य १। १।२) 
तथा सति वेदसूलायाः स्पृतेस्तदुभयमूलाया लोक ग्रसिद्धेश्व ग्रामाणय॑ 
दुवरिस्‌ ।४ 

भावार्थ यह है कि जेसे घड़ा, कपड़ा आदि वस्तुयें स्वयं 
अकाशवान नहीं हैं; परन्तु सूयय, चन्द्र आदि स्वयं भी अपने 
प्रकाश द्वारा दिखाई देते हैं; और घड़ा आदि वस्तुयें भी उसी 
प्रकाश द्वारा दीखती हैं । इसी प्रकार बेद भी सभी वस्तुओं का 
प्रकाश करते है | अपना भी ओर दूसरी वस्तुओं का भी । इसलिये 
बेद मूल हैं, स्म्ृतियाँ बेद के अनुकूल होने से प्रामाण्य हैं, और 
लौकिक वस्तुयें बेद ओर स्घति दोनों के आधार पर प्रामास्य हैं । 
इसकी पुष्टि में सायण ने शाबर भाष्य (पूवर मीमांसा १ । १। २) 
का प्रमाण दिया है । 

स्वामी दयानन्द का भी यही मत है :-- 

थ इंश्वरोक्ता गन्‍्वास्ते स्वतम्प्रमाणं कठु योग्याः सन्ति, ये 
जावोक्तास्ते परतः प्रमाणाहाँश्र। ईश्वरोक्तत्वा च्‌ चत्वारों वेदाः स्वतः 
अनाणस्‌ | कुतः ? तदुक्तो श्रमादिदोषाभावात्‌ तस्य सबब्त्वात्‌ 
सर्वशक्तिमत्वाच | तत्र वेदेषु वेदानामेव आमारय॑ स्वीकार्य्य सूय 
प्रदीपवत्‌ | यथा सूर्य: प्रदीपश्च स्वाग्नकाशेनेव ग्रकाशितों सन्‍तो सरबवे 
मूत्ते द्रव्यग्रकाशकी भवतः। तथेव वेदाः स्वग्रकाशेनैव प्रकाशिताः 
४ जपोद्धात द 
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सनन्‍्तः सर्वानन्यविद्यायन्थान्‌ अकाशय-्तिः ।५ 

इंश्वरोक्त अन्थों को स्वतः असाण मानना चाहिये | जीवोक्त 
ग्रन्थों को परतः प्रमाण । इंश्वरोक्त होने से चारों बेद स्वतः प्रमाण 
हैं । क्योंकि ईश्वर भ्रमादिदोषों से मुक्त, सब्ज्ञ ओर सबशक्ति-- 
मान है। इसलिये बेदों में बेदों को ही प्रमाण मानना चाहिये + 
सूथ और दीपक के समान। जैसे सु० और दीपक अपने ही 
प्रकाश से प्रकाशित हैं और अन्य मूरत ( साकार ) पदार्थों को 
प्रकाशित करते हैं. उसी अकार वेद भी स्वयं अपने को प्रकाशितः 
करके अन्य विद्या अन्धों को भी प्रकाशित करते हैं । 

इस ग्रकार वेदों के सम्बन्ध में जो दो मौलिक सिद्धान्त हैं 
अथांतू्‌ प्रथम बेदों का इंश्वरोक्त होना और दूसरा उनका स्वतः 
प्रमाण होना, इनमें सायझा और दयानन्द में कोई मतसेद नहीं। 
यदि अन्य गोण बातों में मतभेद भी हो तो उसको इन दोर्नोंः 
ऊपर की कसोटियों पर जाँचा जा सकता है । 

स्वामी दयानन्द ने माना हे कि ऋग्वेदादि चार वेद चार 
ऋषियों द्वारा आ्रादुभू त हुये । 

कंषां ? किन ऋषियों के ! श्रम्िवायादित्यांगिरसाम्‌ | अ्रग्न 
वायु, आदित्य और अज्ञिरा के। “*-सृष्टियादी मनुष्यदेहघा- 
रिणास्ते हासन । वे चारों ऋरषि दुष्ट के आदि में मनुष्य देश्धारी 
हुये हैं |श 

१ देखो ऋग्वेदादि-माध्य-भूमिका, ध्यन्थ प्रामाण्याप्रामाण्य विषय£ 

६ देखो ऋग्वेदादि-भाष्य-भूमिका, 'वेदोत्पचिविषय:? 


समता £ ३५. 


सायणाचाय भी ऐसा ही मानते हैं :-- 
जावविशेषेरकिवायादित्येवेंदानामुत्रादितत्वातू, ऋग्वेद एकरने- 
उजायत यजुक्दों वायो! सामवेद आदित्यात्‌ ( ऐ ब्रा० ५-३२) 
इति | श्रुतेः इैश्वरस्य अग्न्यादि ग्रेरक्तत्वेन निम तिल द्रष्टव्यम्‌ ९ 
यहाँ सायण ने ऐतरेय ब्राह्मण (५-३२) का प्रमाण देकर लिखा: 
हूं कि जीव विशेष अथांतू पुरुष विशषों से बेदों का प्रादुर्भाव 
हुआ। अप्रि नामक पुरुष से ऋग्वेद, वायु नामक ऋषि से 
यजुर्बंद, आदित्य नामक ऋषि से सामबेद | ईश्वर ने अभ्नि 
आदि ऋषियों में प्रेरणा की, इसी का नाम निर्मातृत्व है । साय- 
णाचाय ने यह वाक्य पूर्व पक्ष में दिया है, इससे संभवतः कोई 
समझे कि सायणाचाय को यह मान्य नहीं। परन्तु ऐसा नहीं. 
हैं । सायणाचाय ऐतरय ब्राह्मण के वाक्य का विरोध नहीं करते । 
पूज पक्ष का विषय आह्यण-विरोध था, अग्न्यादि ऋषि विरोध 
नहीं था। वद्द कंबल यह सिद्ध करना चाहते थे कि बेदों के 
लक्षण ओर प्रमाणों में त्रुटि है। उसी का सायण ने अपने शब्दों 
में निराकरण किया है। पूब पक्ष ने उत्तरपक्ष द्वारा अभिमत बात 
को ही अपने पक्त की सिद्धि में प्रस्तुत किया था तथा उत्तर पक्ष ने 
इसको स्वीकार करके मूल आक्ञेप का खण्डन किया है । 
. यहाँ दीन मोलिक बातें दोनों आधार्यों को समान रूप से. 
माननीय हैं । 
(१) बेद इंश्वरोक्त हैं । 


- ७ देखो उपोद्धात 
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(२ ) स्वतः प्रमाण हैं । द 

(३ ) चार वेद चार ऋषियों द्वारा प्रकाशित हुये । ऋग्वेद 
अग्नि द्वारा, यजुबंद वायु द्वारा, सामबेद आदित्य द्वारा ओर 
अथवबेद अद्ञिरा द्वारा । 

यदि आगे मतभेद हुआ तो उसकी संगति इन तीन मौलिक 
पसद्धान्तों द्वारा ही जाँचनो पड़ेगी | अन्य कोई मार्ग नहीं । 

ऋग्वेद साध्य के उपोद्धात में सायण ने जैमिनि के पू्े- 
मीमांसा के पहले अध्याय के दूसरे पाद के ३१ से ४५ वें सूत्र 
तक मन्त्राधिकरण -में शारर-भाष्य को विस्तार से उद्धत किया 
है | इनमें निम्न सिद्धान्त निधोरित किये गये है :-- 

(?/ सन्त्राचचारसस्याथंग्रकाशनरूप॑ दृष्टमेव प्रयोजनय्‌ | - 

मन्त्रों का उच्चारण कंवल अदृष्द के लिये नहीं अपितु 
दृष्ट-अथ प्रकाशन के लिये हैं । अर्थात्‌ मन्त्र अथ के >लिये पढे 
जाते हैं । उनका उपयोग है । केवल ध्वनि के लिये नहीं जैसा कि 
कुछ लोगों का विचार है । 

(९/ असत्तनताउथेस्यासिधायक वाक्‍्ये यौरास्याथे स्योक्तिह ्टव्या-| 

जिस बेद मंत्र का सीधा अथ न निकलता हो उसका गौण 
अथ ल लेना याहिये । जेसे कहा कि यज्ञ के चार सींग हैं, यज्ञ 
कोई बेल तो है नहीं जिसके चार सींग हों। यहाँ गौण अथ॑ 
लिया जाय अर्थात्‌ होता, अध्चयुं, उद्गाता और ब्रह्मा, यज्ञ रूपी 
पशु के चार सींग जैसे हैं।. 

(३) गृसादविग्रतिषेषर स्वादिति। यथा लिमेव पिता त्वमेव 


समता १७ 


माता इत्यत्र गोणग्रयोगादविरोधः तद्गत्‌ | 

जहाँ कहीं वेदों में विरोध प्रतीत होता हो वहाँ गोण अर्थ 
लिया जाय । जैसे कहा कि तू ही पिता है, तू ही माता है? | यहाँ 
पितृत्व और मातृत्व से एक श्रेम का गुण अभिप्रेत है, विरोध 
नहीं । ऐसे ही वेदाथ में समझना चाहिये । 

(४) विद्यमान एवाथ प्रमादालस्यादिभिन विज्ञायते? | 

कहीं-कहीं वेदों में निरथंक शब्द प्रतीत होते हैं । यह वेदों 
का दोष नहीं, प्रमाद या आलस्य का दोष है। “जभरी तुफरीतू? 
यह उदाहरण दिये जाते हैं कि वेदों में निरथंक शब्द आये हें । 
यहाँ बताया गया है कि 'जभरी? का अथ हे दो पालक या भर्त्ता 
( भ्र धातु से ) और 'तुफरीतूृ? का अथ हे दो घातक (तुफ 
घातु से ) । 

(५) अनित्यानां बबरादीवामर्थानां दशनात्‌ ततः पृव॑मसत्वात्‌ 
पौरुषेयो वेद इति तस्योचरमेव॑ सूत्रितम्‌ , परन्तु श्रुति सामान्य 
मात्रम” | 

कुछ लोगों का आजक्षेप हे कि वेद में बबरः आदि नाम आये 
हैं यह नाम तो पीछे आने वाले मनुष्यों के होंगे। इससे सिद्ध हे 
कि वेद इनसे पहले न थे ओर वह अपोरुषेय अर्थात्‌ इश्वरोक्त 
नहीं । इसका उत्तर जेमिनि जी ने दिया हे कि यहाँ बबर? आदि 
मनुष्य विशेष के नाम नहीं, शब्दान॒कृति है । बबरेति शब्द कुवन्‌ 

वायुरमिपीयते” शब्द करती हुई वायु का नाम 'बबरः है । 
< जे० सू०, १, १, ३१ 


हु 


| 
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(६) सायण ने पहले एक आक्षेप उठाया फिर उसका उत्तर 
दिया । आज्ञेप यह था :-- 

यथा रघुवंशादय इदानीस्‍तनास्तथा वेदा अपि। नतु वेदा 
अनादयः | अत एवं वेदकत त्वेन पुरुषा आख्यायन्ते | वेयासिक 
भारत॑, वाल्मीकीयं रामायरां यथा भारतादि कत्‌ त्वेन व्यासादय 
आतख्यायन्ते तथा काटकं, कौथय॑ तेत्तिरायमेव॑तत्तद्रेदशाखाकत लेन 
कठादी नामाख्यातत्वात्‌ वेदाः पोरुषेयाः | 

जैसे 'रघुबंश” कालिदास ने बनाया। महाभारत” व्यास ने; 
“रामायण? वाल्मीकि ने, और उन उनके रचे माने जाते हैं; इसी 
प्रकार वेदों के साथ भी काठक, कोथुम, तैत्तिरीय आदि नाम आते 
हैं । इसलिये बेद पोरुषेय अर्थात्‌ मनुष्य-कृत हुये । 

इसका उत्तर सायणाचार्य ने जेमिनि-सूत्र” द्वारा दिया हे | 
उक्त तु शब्दपवत्वस/! अर्थात्‌ शब्द तो उनसे भी पहले था। 
अआख्या ग्रवचान!ः अस्त्ववमाख्याया यतिः। संग्रदायग्रवतनात से 
यमुपपद्ते! । अर्थात्‌ कठ आदि वेदों के व्याख्यान के सम्प्रदाय' 
वाले हैं, रचयिता नहीं । 

सायण ने इस सम्बन्ध में जिमिनि-न्यायः के दो श्लोक 


किला 


हु 


पोरुषेये न वा वेदवाक्यं स्यात्ोरुषेयता | 
काटकादि समाख्यानाद वाक्यत्वाचान्यवाक्यवत्‌ || 
सामाख्यान॑ ब्रवचनाद वाक्यलं तु पराहतम्‌ | 
___ ततकतबुपलसो- ततकत्रनुपलम्भेन स्यात्ततों उपोस्षेयता ||: 





हि जे० का 0 ह-१-८ 


खमता श६ 


जेसे हम लोग पहले के प्रचलित वाक्यों को दुहराते हैं, इसी 
प्रकार काठक आदि ने वेदों का प्रवचन किया। वेदों का कर्त्ता 
कोई पुरुष हुआ ही नहीं । इसलिये बेद अपौरुषेय हैं । 

(७ ) इसी की पुष्टि में सायण ने चार ओर प्रमाण 
दिये है :-- . 

(ञ ) शात्रयोनित्ातू--मयवता वादरायणोन वेदस्थ बह्म- 
काय्यत्व॑ सूत्रितम्‌ । 

अथाोत्‌ भगवान्‌ व्यास बादरायण ने वेदान्त दर्शन ( ११३ ) 
में वेदों का इंश्वरोक्त होना माना है । 

ऋग्वेदादि शात्र कारणलात्‌ बद्य सवेन्ञगिति सूत्राथः | 

ऋग्वेदादि शात्र का कारण होने में अ््मसवज्ञ हे । 

(आ) अत एव च नित्यतवम्‌? ।१* अर्थात्‌ बेद नित्य हैं । 

(३ ) वाचा विरूप नित्यया! ।१ 

(३ ) अनादिनिधना नित्या वाशुपसश स्वयंभुवा [१९ 


सायणाचाय के यह विचार स्वामी दयानन्द से अक्षरशः 
मिलते हैं । 
इससे हम यह परिणाम निकालते हें कि सायणाचार्य के 
मत में वेद इश्वरोक्त हैं । नित्य है । केवल सत्युग या ज्रेता युगों 
१० ब्रह्म-सूत्र, १, ३, २६ क्‍ 
११ ऋग्वेद संहिता, ८, ७५, ६ 
१२ महाभारत, शांतिपव, २३२, २४ 
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के लिये ही नहीं, अपितु सदा के लिये हैं । उनमें निरथ्थकता नहीं 
है । उनका पठन-पाठन और उनके अनुकूल आचरण आज भी 
उतना ही उपयोगी और आवश्यक है जेसे पहले था। आश्चर्य 
हे कि आजकल के हिन्दू विद्वानों का, चाहे वह आधुनिक शैज्ञी 
के उदारचरित पश्चिमी शिक्षा से प्रभावित लोग हों, चाहे पुरानी 
चाल के साम्प्रदायवादी या सनातनी, इस विषय में ऐसा विचार 
नहीं है। वह कहने को तो सायण के पक्षपाती और दयानन्द 
के विरोधी हैं । परन्तु वस्तुतः वह दोनों के विरोधी हैं । क्‍ 

अब प्रश्न यह उठता है कि सायण ओर दयानन्द के भाष्यों 
में भेद क्‍यों है ? इसका मुख्य कारण दृष्टिकोण-भेद है जिसकी 
ऊपर दिये हुये मोलिक सिद्धान्तों को दृष्टि में रखकर मीमांसा 

करनी है । 


/ 


बेद ओर ब्राह्मण . 


वेद क्‍या हैं ? वेद शब्द से किस-किस अन्थ का बोध होता 
है ! स्वामी दयानन्द और आचाय सायण का मतभेद यहीं से 
आरम्भ हो जाता है। 

. आचाय सायण ने ऋग्वेद-भाष्य? के उपोद्धात में एक प्रबल 

पूव पक्त उठाकर उसका उत्तर दिया है। 

ननु वेद एवं तावबास्ति कुतस्तदवान्तर विशेष ऋणग्वेदः । 
तथाहि | कोड्य॑ वेदों नाम नहि तत्र लक्षण प्रमाएं वास्ति | न च 
तदुभय व्यतिरेकेंश किंचिद वस्तु ग्रसिद्धयति “लक्षण-प्रमाणाभ्यां 
हि वस्तु सिद्धि? झति न्‍्यायविदां मतम्‌ ।? 

जब तक वेद की स्थापना न हो जाय, ऋग्वेद का प्रश्न ही 
नहीं उठता | वेद कहते किसको हैं ? बेद का न तो कोई लक्षण 
है, न प्रमाण । न्यायः जानने वालों का मत है कि लक्षण और 
प्रमाण के बिना तो वस्तु सिद्धि होती नहीं । 

अब इसी आक्षेप का व्यासतः वर्णन किया है ;-- 

(2) अल्क्षानुमानायमेषु. प्रमाएविशेषेषु ऋन्‍्तिमों वेद इति 
तललक्षसनिति चेत्‌। न मन्वादिस्मृतिष्वतिव्याप्रे:क्‍। समयबलेन 
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सम्यक्‌ परोक्षाचुभवाधनम्‌! इत्येतस्थागमलक्षस्य॒ तास्वपि 
सद्भावात्‌ । 

अथांतू प्रमाण तीन होते हैं । प्रत्यक्ष, अनुमान और आगम |. 
अन्तिम आगम! प्रमाण बेद है । यदि ऐसा लक्षण करो तो इस 
लक्षण में अति-व्याप्ति दोष हे; क्योंकि परोक्त अनुभव के लिये 
मनुस्मति आदि भी प्रमाण माने जाते हैं । 

(९) अषोरुषेयत्वे सति” इति विशेषशात्‌ अदोष इति चेत्‌ | न 
वेदस्यापि परमेश्वर निर्मितत्वेन पौरुषेयत्वात | 

यदि कहो कि वेद अपौरुषेय हैं तो यह भी ठीक नहीं । क्‍यों 
कि वेद परमेश्वर-कत हैं । अतः पौरुषेय हैं । 

(९) शरारघारि पुरुष निर्मितलाभावाद पौरुषेयत्वमिति चेत्‌ । 
न। सहसर्शाषां पुरुष! | ( ऋ० सं० १०, ६०, १) इत्यादि श्रुतिनि- 
राखरस्यापि शरीरिलात्‌ | 

यदि कहो कि वेद अपोरुषेय हैं । क्योंकि छिसी शरीरधारी 
पुरुष के बनाये नहीं, तो यह भो ठीक नहीं। क्‍योंकि ऋग्वेद 
( १०, ९०, १) में लिखा है कि इंश्वर सहखशीष अर्थात्‌ हजार 
सिर वाला है | अतः वह शरीरघारी है । 

(०) कमफल रूप शरवारि जाँव निर्मितत्वाभावमात्रेण 
अपोल्वेयत्व॑ विवज्षितमिति चेत्‌ । न। जीवविशेषैररितवाणादित्यै- 
वेदानामुल्रादितलात्‌ । 

यदि कद्दों कि कमफलरूप शरीरधारी ने नहीं बनाया इस 
लिये वेद अपोरुषेय हें, तो यह भी ठीक नहीं । क्योंकि अग्नि 
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आदि विशेष जीवों पर वेदों का प्रादुभाव हुआ । 

(५) यंत्रब्ाह्म सात्मकः शब्द राशिवंदइति चेत्‌ । न। इंडशो 
मन्त्र; ईंहशं बाह्मण॒म्‌ इत्यनयोरथाप्यनिर्ण तलवात्‌ | 

यदि कहो कि मंत्र और ब्राह्मण में जो शब्दराशि है उसका 
नाम वेद है, तो यह भी नहीं । क्योंकि आज तक निरणय ही नहीं 
हो सका कि यह मंत्र है ओर यह ब्राह्मण ! 

यह है पूर्व पक्त ! इसमें ईश्वर को 'सहद्नशीषों? वाक्य के 
आधार पर जो पुरुष (शरीरधारी पुरुष) माना इसका निराकारण 
तो सायण ने स्वयं इस मंत्र के भाष्य में कर दिया है। वह 
लिखते हैं :--- 

सव आराखिसमष्टिरूपो अज्मारडदेहों विराडाख्यों यः पुरुषः सोड्य॑ 
सहसर्शीर्षा। सहसशब्दस्योपलक्षणलवादनन्तेः शिरोमियु क इत्यथः | 
यानि सर्वे प्राणिनां शिरांसि तानि सर्वाणि तद-देहान्तपातिलात्‌ 
तदीयान्येवेति सहसशपषित्वम ।* 

अर्थात्‌ यहाँ पुरुष से विराद पुरुष अभिग्रेत है जो सब 
आ्राणियों का समष्टिरूप है। सहख का अथ है अनन्त | सब 
ग्राणियों के जो अनन्त सिर हैं. वह सब इश्वर के .ही भीतर हैं. । 
अतः उसी के सिर हैं, ऐसा कहा गया, इसलिये इंश्वर- सहस्र- 
_शीषो”* हुआ | 

१ देखो सायण-भाष्य, १०, ६०, २ 

२ बहुत से 'सहख॒शीर्षा” से ईश्वर का साकार होना सिद्ध करते 


हैं | सायण उसका खण्डन करता है और इस विषय में सायण और 
दयानन्द का एक मत हैं । 
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अथात्‌ सहसख्रशी्षा? शब्द से परमेश्वर शरीरधारी पुरुष 
सिद्ध नहीं होता और वेद के अपोरुषेयत्व में कोई दोष नहीं: 
आता । 


परन्तु वेद ओर ब्राह्मण का परस्पर सम्बन्ध क्‍या हे ? इस 
पर सायण लिखते हैं-- 

मंत्र बआह्मणात्मकतलं तावददुष्टं लब्नणम्‌। अत एवं आपस्तम्बो 
यज्ञपरिभाषायामेवसाह--मंत्र जराह्मएयोवेदनासघेयम! (आप० परि० 
१, ३३) इति | 

वेद को मंत्र और आाह्यण आत्मक बताया। यह लक्षण तो 
अदुष्ट अथातू ठीक ही है। इसीलिये आपस्तम्ब ने 'यज्ञपरिभाषा? 
में कहा है कि मंत्र ओर ब्राह्मण दोनों को 'बेदः नाम से कथित 
किया गया है | 


स्वामी दयानन्द को यह मत सवथा अश्ाह्य हे | क्‍योंकि 
जहाँ कहा कि अग्नि पर ऋग्वेदः का अविर्भाव हुआ, वायु ऋषि 
पर यजुर्वेदः का, आदित्य पर सामः का या अड्जिरा पर अथर्वः 
का, वहाँ बाह्मण॒ भ्रन्थों से तात्पय न था । शितरेय आ्राह्मण” का जो 
ऋग्वेदीय ब्राह्मण कहा जाता है अग्नि पर आविर्भाव नहीं हुआ । 
न शतपथ बाह्मण? का वायु पर। इससे स्पष्ट है कि बेदों से 
तात्पय केवल मंत्रों से ही है, ब्राह्मणों से नहीं । सायण ने 
जाहमण अन्थों को भी वेद समझकर उनको बेद के समान स्वतः 
अमाण साना। यह भारी भूल थी ओर इस पर स्वामी दयानन्द 
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ने अपना घोर विरोध प्रकट किया है ।३ वह लिखते हैं :-- 
' अथकोय वेदों नाम मन्त्रभाग संहितेत्याह | 
वेद” किसका नाम है ? मन्त्र भाग संहिता का ही । 
: किंच मंत्र बाह्मए॒योवेंदनामपेयम! इति कात्यायने क्तेजह्मण भाग- 
स्यापि वेद संज्ञा कुतो न स्वीकियत इति | 
अच्छा तो कात्यायन का कथन हे कि मंत्र भाग और 
आह्यण भाग दोनों का नाम वेद है। इसको तुम क्‍यों नहीं स्वीकार 
करते ? 
इसका उत्तर स्वामी द्यानन्द देते है :-- . 
मंव वाच्यम्‌ू | न वाह्मणानां वेद संज्ञा मवितुमहेति | कुतः ? 
पुराणंतिहाससंज्ञकलाद, वेद्व्यास्यानातू, ऋषिभिरुक्तवाद 
अनाएवरोक्तलात्‌ कात्यायन मित्र ऋषिभिवेंद संज्ञायामस्वीक्षतत्वात्‌ 
मनुष्य बुद्धिचयित्वात्‌ च हति | 

' ऐसा मत कहो । ब्राह्मण वेद नहीं हो सकते । क्‍यों ? 

(१) इनको पुराण और इतिहास कहकर पुकारा है। (२) 
यह बेद का व्याख्यान हे, (३) यह ऋषियों के करे हैं । (४) 
इंश्वरोक्त नहीं है । (५) कात्यायन को छोड़कर किसी अन्य ऋषि 
ने इनको वेद नहीं माना हैं। (६) यह मदुष्य की बुद्धि से रचे- 
गये हैं । 

____ इस पर स्वामी दयानन्द ने प्रश्न उठाया है :-- 


' 3 देखिये स्वामी दयानन्द कृत ऋग्वेदादि-माष्य-भूमिका?, विद: 
संज्चा-विन्चार३ 
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यथा ब्राह्मण॒ग्न्थेवु_ मनुष्याणां नामलेखएवंका लौकिका 
'इतिहासाः तन्ति न चेव॑ मंत्रभागे। किंच भों: व्यायुष जमदर्नेः 
कश्यपस्य॒त्यायुषय्‌ यद देवेंधषु ज्यायुष तबों अस्तु व्यायुषम्‌ । 
( यजुरवेद, अध्याय ३, मंत्र ६२ )। हइत्यादीनिं वचनानि ऋषीरां 
नामाड्ितानि यजुबंदादिषुअपि हृश्यन्ते, अनेनेतिहमासादि विषये मंत्र 
जाह्मएयोस्तुल्यता धश्यते। पु7रर्वाह्मणनामपरि वेद संज्ञा कुतो न 
मन्यते ? द 
अर्थात्‌ यजुबंद में जमदग्नि, कश्यप आदि ऋषियों के 
नाम आते हेों। इस विषय में जेसे मंत्र वेसे ब्राह्मण । फिर 
आह्मणों को वेद क्‍यों नहीं मानते ? 
स्वामी दयानन्द इस आज्षेप का उत्तर देते हैं ? 
मेंव॑ अमि नेवात्र जमदग्निकश्यपों देहधारिणों मनुष्यस्य नास्‍्नीं 
स्तः। अत्र प्रमाण॒स्‌। चच्चुवं जमदग्नि ऋषिः यदेनेन जयत्‌ 
पश्यति अयो मबुते तस्माचचच्चुजमदग्निक्न पिः (शतपथ, काणड ८, 
अध्याय १) | कश्यपों वे कृमेंः कूर्मों वे ग्राए्ः (शतपथ, काणड ७, 
अध्याय ५) अनेन प्राएस्य कूमः कश्यपश्व संज्ञास्ति। शरीरस्य नाभों 
तस्य कूृर्माकारावस्थितेः | अनेन मंत्रेण ईश्वर एव ब्राध्येते ।......... 
नात्र मंत्रभागे हीतिहासलेश्प्यस्ति इत्यवयन्तव्यम्‌ | 
अथात्‌ जमदग्नि? नाम है आंख! का । इससे समस्त जगत्‌ 
देखता ओर विचार करता है। “कश्यप? या कम? आाण? को कहते 
हैं । क्‍योंकि शरीर को नासि में इसको कूम की जैसी स्थिति है । 
यहां इंश्वर ही से प्रार्थथा की गई है । मंत्रों में इतिहास का लेश- 


चेद ओर ब्राह्मण २७ 


मात्र भी नहीं | इसके आगे दयाननद स्वामी ने अनेक प्रमाणों से 
यह सिद्ध किया है कि इतिहास ओर पुराण शब्द ब्राह्मण प्रन्थों 
के लिये आये है, भागवतादि पुराणों के लिये नहीं | प्रकरणान्तर 
होने के कारण इप्तको यहां नहीं लेते। ओर न सायण ने भाष्य 
करने में भागवतादि पुराणों का सहारा लिया है। परन्तु बेद- 
भाष्य करने में ब्राह्मण ग्रन्थों का तो पुष्छलता से आश्रय लिया 
गया है । ऐसा सायण ने क्‍यों किया १ 

इसका कारण है आपस्तम्ब आदि का प्रभाव ओर उनको न 
सममतता । सायण स्वयं लिखते हैं कि आपस्तम्ब ने यज्ञ-यरिभाषा? 
में ऐसा लिखा है। इसका तो केवल यहीं अथ हुआ कि आपस्तम्ब 
कुछ यज्ञ सम्बन्धी परिभाषायें अपने ग्रन्थ के लिये बना रहे थे | 
उसमें उनको मन्त्रों के भी प्रमाण देने थे ओर ब्राह्मणों के भो । 
अतः पारिभाषिक रीति से उन्होंने लिख दिया कि जहाँ कहीं 
हम बदः शब्द का प्रयोग करें वहाँ सनन्‍त्र और ब्राह्मण दोनों 
का अथ लेना चाहिये। इसका यह अथ नहीं कि मन्त्र और 
ब्राह्मण एक हैं या उनमें तादात्म्य है। बेद तो मन्त्र ही हैं, 
परन्तु परिभाषा के लिये ब्राह्मणों को भी बेद संज्ञा मान ली गई । 
जेसे कोई कह्टे किसी आदमी को भूठ नहीं बोलना चाहिये, तो 
आदसी की परिभाषा में पुरुष ओर ख्रो दोनों आते हैं । इससे 
पुरुष ख्री नहीं हो जाता और न ज्ली पुरुष हो जाता है। परन्तु 
पारिभाषिक क्षेत्र में स्रो-पुरुष दोनों की पुरुष संज्ञा हो जाती है । 
कानून या प्रविधान के भ्रन्‍्थों में ऐसो परिभाषायें शब्द-गोरव 
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के कम करने के लिये बनाई जाती हैं । आपस्तम्ब ने भी ऐसा ही 
किया होगा । यदि मन्त्र ओर ब्ाह्मण दोनों वेद होते तो इस 
परिभाषा के बनाने की आवश्यकता न पड़ती । विधान ( कानून ) 
की पुस्तकों में भी जब प्रचलित शब्दों से काम नहीं चलता, तो: 
परिभाषायें इसी प्रकार बनाई जाती है । प्रायः वश धर्म का व्शन 
करते हुये लिखा हे कि जो अमुक कार्य करता है वह ब्राह्मण 
हे। यहाँ पुल्लिग का प्रयोग होते हुये भी बह परिभाषा स्त्रियों: 
पर भी लागू होती है | ऐसा ही यहाँ भी सममना चाहिये । 

हमने अपने ग्रन्थ ऐतरेय ब्राह्मण? के हिन्दी अनुवाद कीः 
भूमिका सें इस सम्बन्ध में जो लिखा है उसको डउद्धत करना यहाँ 
भी उपयोगी होगा :-- 

“कुछ लोग ब्राह्मणों को वेद सिद्ध करने के लिये वेदों को भी 
खटाई में डाल देते हैं । कोई कहता है कि वेद अनन्त हें, इस 
लिये ब्राह्मण देद हैं। कोई कहता है कि बहुत से ब्राह्मण ्रन्थ लुप्त 
हो गये | कोई वेद? की व्युत्पत्ति करके ब्राह्मणों को वेद सिद्ध 
करना चाहता हे । वह यह नहीं समझते कि इससे ब्राह्मणों का 
गोरव तो नहीं होता परन्तु वेदों का लाघद हो जाता है| क्योंकि 
ब्राह्मण अन्थ के आन्तरिक साकछी (77८779] €एांत०70८) 
उनको अन्यथा सिद्ध करने के लिये पर्याप्त हैं। मुद्दई रुस्त गवाह 
चुस्त । 

अब एक अश्न रह जाता है। क्या ब्राह्मण ग्रन्थों में कोई 
बात वेद विरुद्ध भी है ? ब्राह्मण अन्धथ जेसे इस समय मिलते हैं 
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उनसे तो कई बातों में बेद-विरोध स्पष्ट ही है| जेसे यज्ञों में पशु- 
वध | पश-बध न तो वेदों में विहित ही है और न उन मंत्रों में 
उसत्तका उल्लेख हे जो बत्राह्षएणु ग्रन्थों में पशु-बघध में बविनियुक्त हे | 
लोगों का ऐसा कहना हे कि ब्राह्मण अ्न्थों में भी पशु 
बध नहीं है । केवल टीकाकारों ने आलमन! शब्द का भूल से 
बधः अर्थ लेकर ऐसा श्रम उत्पन्न कर दिया है। यह ठीक है 
कि ल्भ? धातु का अथ प्राप्ति! है और “आए? उपसर्ग लगने से 
'आलभः? का अथ बध नहीं हो सकता। 'पारस्कर गृह सूत्र? में 
विवाह के सम्बन्ध में यह वाक्य आता हैं :-- 
अथास्ये दक्तिशा *) समधि हृदयमालमते ममत्रते इत्यादि 
(प्रथम काण्ड, अष्टमी करिडका) 
अर्थात्‌ वर बधू के हृदय पर हाथ रखकर “आलभन? करे। 
यहाँ 'आलभते? का अथ हे स्पर्श, न कि काटना या बध करना । 
परन्तु ब्राह्मण ग्रन्थों में पूवोॉपर के देखने से ऐसा प्रतीत होता 
है कि अत्यन्त खींचातानी करके भी ब्राह्मण अन्थों के माथे से 
पशु-बध के कलंक का टीका मिटाया नहीं जा सकता। यदि एक 
स्थान पर आलभन?” शब्द आता तो इसकी कुछ व्याख्या की 
जा सकती थी । परन्तु कई स्थलों पर पशु के काटने का इतना 
स्पष्ट विधान है कि आल्भन? का अथ भी वही लेना पड़ता है । 
कहीं कहीं आ+लभः? का प्रयोग न करके हन! धातु का प्रयोग 
पिया गया हे, जेसे 
ते यत्र निहनिष्यन्तों भवान्तिः (ऐतरेय २, २, १) 
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अर्थात्‌ जहाँ पशु का बध करने वाले हैं? इत्यादि । 

इससे हम तो यह मानने पर मजबूर हो जाले हैं. कि वेद के 
अध्वर नाम हिंसा-रहित यज्ञों में किसी ने किसी अवस्था सें कहीं 
पर किसी प्रकार पशुबध की प्रथा प्रविष्ट कर दी। सम्भव है, 
तांत्रिक काल में इसका आरम्भ हुआ हो | आश्चय की बात यह 
हे कि समस्त आय जाति में आरम्भ काल से ही गोओं को 
पूज्य मानते हुये भी यज्ञों में पशुबध का उल्लेख मिलता हे 
इस बात को मध्यकालीन आय्य विद्वानों ने भी इतनी घृणा से 
देखा कि स्मपृतिकारों ने घोषित कर दिया कि यज्ञ में गोबछ 
कलिकाल में निषिद्ध हे। यह महारोग की एक क्षणिक और 
अस्थायी चिकित्सा थी। क्योंकि वेद तो सनातन हें अथातू 
उनका मानना ओर उनके अनुकूल आचरण सब देशों ओर 
सब कालों के लिये है | वह देश और काल के प्रभाव से. अतीत' 
हैं । यह एक ऐसा विषय है जिसका विवेचन इस भूमिका में नहीं 
हो सकता। इसके लिये बड़े अन्थ की आवश्यकता हे । प्रतीत 
होता हे कि आ? उपसृष्ट लभ? धातु का मौलिक अर्थ अ्राप्तिः 
ही था। पीछे से स्प्श ओर उसके बहुत पीछे बध हुआ । यह' 
टीक हे कि उपसर्ग धातु के अर्थों को बदल देते हें | यदि न 
बदलते तो उपसरगों से लाभ ही क्‍या था ? परन्तु बदले हुये अर्थों 
में भी धातु का आत्मा ( 997६ ) उपस्थित रहता है। धात्वथ 
उन सब अर्थों की नाभि हे । उपसर्ग अरा? हैं जिनके सहारे 
अर्थों का चक्र घूमता है। जेसे गम? में अः लगाने से आगम? 
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॥ । परन्तु यहाँ अथ नहीं उलटा, गति तोः 

कफ -प्रोत है। केवल गति का आरम्भ का ओर 

हे है बदल गया। “जयपुर गच्छामि! ओर जय- 

पुरादागच्छामिः दोनों में गच्छ! का अथ है गति। केवल स्थान: 

भेद हो गया है । एक दूसरे धातु को लीजिये, प्ह?, इस धातु के: 
र्‌ ९ आच हे 

अथ उपसग लगने से बहुत बदल जाते है, जेसे +-- 


ब्राणताननुजग्राह विजग्नाह कुलद्विषः। - 
आपनान्‌ परिजपाह निजग्राहास्थितानपथि | 
(सौन्दरानन्द मद्दाकाब्य, सर्ग २, १०) 


(्‌ 


यहाँ 'अनुमह? का अर्थ हे कृपा? । 'विश्रह”ः का अथ हे 
“लड़ाई! । परित्रह”? का अथथ है 'पालनः और “निम्नह? का अर्थ है 
रोकना? । परन्तु इन सब में अहः धातु का 'पकड़ना? अर्थ 
ओत-प्रोत है। जब तक मन्ृष्य दूसरे का संपक नहीं करतछ 
उसके साथ न दया कर सकता है, न लड़ाई, न पालन, न रोकना !- 
इसी प्रकार पशु को मारने के लिये उसकी प्राप्ति पहले होगी' 
ओर बधघ पीछे। इस प्रकार “आल्म्य हन्तिः के अथ में केवल- 
अआलभतेः का प्रयोग किया गया। और जब यह प्रयोग दीघ- 
काल के प्रयोग से परिचित सा हो गया तो आलभत्न? 'हनन?” 
के अथ में रूढ़ि हो गया। और जहाँ कहीं आलभनः प्राप्ति के 
अथ में था वहाँ भी 'हनन? के अथ में ले लिया गया। जब यज्ञ 
में पशु-बध सामान्य हो गया तो पशु-बध सम्बन्धी अन्य शब्दों 
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का ताना-बाना भी आज्थभन? के चारों ओर इस प्रकार बुन द्यि 
गया कि उसंके वास्तविक अथ का विरोभाव हो गया | 
ऐतरेय ब्राह्मण के बहुत से स्थलों के देखने से ज्ञात होता है 
कि यज्ञों को हिंसा-शून्य बनाया जो संकता है | हिंसक-वृत्ति के 
हस्ताज्षेप से पहंले यज्ञों का यही रूप था। कहीं-कहीं तो यज्ञ 
की रूपकालंकर में पशु से उपमा देकर यज्ञ के सिर, यज्ञ के 
पैर, यज्ञ के उदर, यज्ञ के हृदय आदि का उल्लेख किया गया 
है। परन्तु पशु की उपमा इसलिये नहीं दी गई कि पशु को काटा 
जाय या यज्ञ को काटा जाय | अपितु, इसलिये कि जेसे पशु के 
सब अड्ग एक दूसरे से घनिष्टतम सम्बन्ध रखते हें, उसी प्रकार 
यज्ञ की भिन्न-भिन्न क्रियायें भी परस्पर सम्बन्धित हें। यदि 
किसी पशु का सिर काट लिया जाय तो न सिर सिर रहता है न 
पशु पशु । पशु तभो तक पशु है जब तक उसके अइ्ज बने हुये 
हैं और अड्ड तभी तक अक् हैं जब तक अड्ों के साथ उनका 
सम्बन्ध हे | इसी प्रकार अद्गज-भह्न' होने से यज्ञ यज्ञ नहीं रहता । 
यज्‌? घातु का एक अथ संगतिकरण? है। 'संगति? की सबसे 
अच्छी उपमा जीवित पशु का शरीर है । मत का नहीं । अंगरेजी 
का शब्द ०0069 99780 जीवित शरीर की उपमा से समन्वित 
है। इसी प्रकार ०8०यां5०घं०ा जो सभा के अर्थों में आता 
है शरीर के अवयवबों या गोलकों (०72०४) से सम्बन्ध रखता 
हे | (+070074६607, _7 ००0[0079/:० आदि अनेकों शब्द लेटिन 
के ८०79७७४ (शरीर) से सम्बन्ध रखते हैं । परन्तु वहाँ काटने 
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का अर्थ न है, न उसकी ओर दूरस्थ संकेत ही है ।४ 

आचाय सायण ने इस विवेचना को दृष्टि से ओमिल करके 
कई वेद मन्त्रों की व्याख्या में ऐेसा अनर्थ कर दिया हे कि 
उनके ही मूल-सिद्धान्व का विरोध होता है। क्‍योंकि यदि उन 
इतिहासों या गाथाओं को मानकर वेदों का अथ किया जाय 
जो लाव्यायन, शाव्यायन, कोषतकी, मैत्रायणी आदि ब्राह्मणों 
में मिलती हैं तो वेद इश्वरक्कत, अनादि, नित्य, अपीरुषेय सिद्ध 
नहीं होते । ओर न उनको विदो5खिलों धर्म मूलम” के अनुसार 
घम ग्रन्थ माना जा सकता हे । 

सायण ने ऐसी भूल क्यों की ? जान-बूक कर तो नकी 
“होगी । पक्तपात या साम्प्रदायिकता का भी प्रश्न नहीं था। इसका 
“एक मात्र उत्तर यही हो सकता है कि उस समय वेद व्यवहार 
की पुस्तक तो रह नहीं गये थे । प्राचीन धर्म ग्रन्थ होने के नाते 
पवित्रता का भाव था ओर साधारणतया प्रचलित धारणाओं 
आर मान्यताओं पर शंका उठाने की प्रथा न थी। संभवतः 
परिडतवर्ग ऐसे प्रश्न करना पाप भी सममते हों। शबरस्वामी 
आदि ने अपने जेमिनि-सूत्रों के मीमांसा भाष्य में भी ब्राह्मणों को 
श्रुति में शामिल किया है। हम आगे दिखायेंगे कि इस भ्रांति से 
वेदाथ में कितना विन्न पड़ा ओर स्वामी दयानन्द के तद्विषयक 

विरोध का मूल्य क्या है ९ 
... ४ शंगाप्रसाद उपाध्याय कृत ऋग्वेदीय ऐतरेय ब्राह्मण” का 
अनुवाद, ( भूमिका ) प० ७-११ 
डे 
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वेदिक शब्दों अथवा संसार की सभी भाषाओं के शब्दों की 
अर्थों को दृष्टि से तीन कोटियां की गई हैं । एक योगिक अर्थात्‌ 
वह शब्द जो अपने धात्वथ के ही द्योतक हें । उनमें कोई न्यूनता 
या आधिक्य नहीं होने पाया | जेसे, अविताः | यह “अवरक्षणेः 
धातु से बनता हे। हर एक रक्षा करने वाली वस्तु को 
“अवितृ? कह सकते हैं । यह शब्द वेदों में बहुत आया है और 
वैदिक काल से अब तक यह शुद्ध यौगिक बना हुआ है। यह 
संकुचित होकर अब तक भी किसी विशेष रक्षा करने वाली वस्तु 
या व्यक्ति के लिये प्रयोग में नहीं लाया गया । परन्तु ऐसे शब्दों 
की संख्या बहुत कम हैे। जैसे, कुम्हार मिट्टी रूपी धातु से या 
सुनार सोना रूपी धातु से कुछ न कुछ तो बना ही डालता है और 
वह धातु अपनी मोलिक अवस्था में कंस प्रयुक्त होता है, इसी 
. प्रकार मछुष्य सोलिक योगिक शब्दों के प्रयोग में कुछ न कुछ 
तो परिवतन कर ही देते हैं। जेसे 'पंकजः शब्द आरंभ में तो 
कोचड़ से बनी किसी वस्तु के लिये प्रयुक्त हुआ होगा। परन्तु 
पीछे से केवल कमल के लिये आने लगां। अर्थात्‌ इसकी 
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तरलता चली गई । यह जमकर बफ बन गया। अब हर किसी 
वस्तु को जो कीचड़ से उत्पन्न है पंकज? नहीं कह सकते । यह उदा- 
हरण हे सकुचन का। कहीं कहीं प्रसारण भी होता है। अथात्‌ 
शब्द मूलतः तो धात्वर्थ से सम्बन्धित था, परन्तु कालान्तर में 
किसी कल्पित, अध कल्पित या वास्तविक साहश्य के विचार से 
उस शब्द का प्रयोग उन वस्तुओं के लिये भी होने लगा जिनमें 
धात्वथ का अंश यातो अत्यन्त स्वल्प हे या सबथा लुप्त हो . 
गया । इसका अच्छा लोकिक उदाहरण है 'घड़ीः, जिससे समय 
की माप की जाती है। संस्कृत में इसको 'घटिका? कहते हैं जो 
“घट? शब्द का न्यून-बाचक रूप है। “घट? नाम हे घड़े का जिसमें 
पानी भरते हैं । पूृवकाल में समय के मापने के लिये लोगों ने 
छोटी सी घटिया बनाई जिसकी पेंदीं में एक बहुत बारीक छिद्र 
होता था । इस घटिया को पानी की नांद में तेरा देते थे। पानी 
उस छिद्र में से शनेः शनेः उस घटिया में भरता जाता था। जब 
घटिया ड्रब ज्ञाती तो उस समय को एक घंटा कहते थे। साठ 
सत्तर व पूल भारतवष के रईसों के दरवाजे पर ऐसी घटियां 
बहुत थीं । उनका नाम था जल घड़ी । द्वारपाल जलघड़ी को देख 
कर घण्टा बजाया करता था । आजकल अनेक प्रकार की ऐसी 
घड़ियां बनाई गई हैं जिनमें घट! या घड़े का सम्बन्ध कुछ भी 
शेष नहीं रह गया। परन्तु इतिहास जानने वाले सममते हें कि 
बढ़ी? का निकास बड़े! से हुआ हे। यह योगरूढ़ि शब्दों के 
प्रसारण-क्रिया द्वारा बनने का दृष्टान्त हे। कालान्तर में योगरूढ़ि 
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हम ने 


के 
शब्द ही रूढ़ि हो जाते हैं क्‍योंकि धात्वर्थ का लेशमात्र भी शेष 
नहीं रहता | रूढ़ि और योगरूढ़ि के बीच में सम्बन्ध तो अवश्य 
होता है | परन्तु वह सम्बन्ध मझुष्य की साधारण कल्पना से 
वहुत दूर पड़ जाता है, इसका एक मनोरंजक उदाहरण सुनिये। 
मेरा एक बच्चा हवाई जहाज को आया? कहने लगा। आप 
पूछेंगे कि आया? जो आना? धातु का रूप है, हवाई जहाज का 
सूचक कैसे हो गया। इसका एक विचित्र इतिहास है जो 
कल्पनातीत है | जब कोई हवाई जहाज आकाश में दिखाई पड़ता 
तो घर के लोग उस बच्चे को गोद में लेकर दिखाते और कहते 
“वह आयाः?, बह आया?, आया?। बच्चे ने समझा कि हवाई 
जहाज का नाम ही आया? है ।' 
इस प्रकार की असंख्य घटनायें आदिकाल से अब तक होती 
रही हैं जिन्होंने भाषाओं के शब्दों में उथल-पुथल कर दी । कहीं 
बिगाड़ा, कहीं बनाया, कहीं कुछ बिगाड़ा, कुछ बनाया। कहीं 


$ टाटरिक-एसिड (7'४7८४77८ &०४०४) अंगरेजी का एक 
वैज्ञानिक शब्द है| इसकी व्युत्पत्ति सुनिये । द 

तातार लोग जो साइबेरिया के तठ पर एशिया के निवासी हैं 
ध्ारटार! नाम से पुकारे जाते हैं। प्रसिद्धि यह है कि यह बड़े अखखड़ 
होते हैं। किसी से दबते नहीं। टाटरिक-एसिड का जब अन्वेषण हुआ 
तो इसमें कोई ऐसे 'साल्ट”ः (नमक) थे जिनको तोड़ना कठिन था। 
अत; काठिन्य के विचार से इस एसिड का नाम “टाटरिक-एसिड” पड़ 
गया। इसको आप योगरूढि कहें या रूढ़ि | वस्तुतः रूढ़ि शब्द से 
इसमें कुछ योगिकत्व आया । फिर वह योगरूढ़ि हो गया। 
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सिकोड़ा और कहीं फैलाया। भाषायें मूल में एक थीं। अब 
इतनी अलग-अलग हो गईं कि उनके करण युद्ध हो जाते हैं । 
हम यहाँ कुछ वेदिक शब्दों का इस दृष्टि से अध्ययन करेंगे | 

(९) ऋग्वेद १०, ६३, १ में शब्द आप्य” आया है । सायण 
भाष्य में इसका अथ यह दिया हे +--ब्वातेयं, मनुष्येः सह 
बन्धुल? । जयदेव भाष्य में इसका अथ है :-- बन्छुत्वत या जल्लों 
द्वारा करने योग्य सार! | इनके सम्बन्धों पर विचार कीजिये ॥ 
“अप? नाम है जल! का। आप्य हुआ 'बलवाला? । जलवाला 
वह क्रिया जिसमें जल का प्रयोग हो जल दिया जाय वह 
क्रिया जल पिलाया जाय वह क्रिया5खातिर या सत्कार 
किया जाय वह क्रिया- सत्कार 'द्वारा प्रेम प्रदर्शित किया जाय 
वह क्रिया बन्धुत्व या ज्ञातेयं! जातिवाला कर्म | जैसे गेहूँ से 
हलवा बनाने तक बहुत सी क्रमिक अबस्थायें पार करना होता है, 
उसी प्रकार यौगिक से योगरूढ़ि या रूढ़ि बनने तक अनेक 
क्रियाओं का व्यापार हो जाता है । यह यात्रा इतनी घीमी होती. 
हे कि पता नहीं चलता । 

वैदिक वाडमय का सिद्धान्त यह हे कि वेदिक शब्द आरम्भ 
में विशुद्ध योगिक होने चाहिये। अर्थात्‌ धात्वथ की अपेक्षा से 
उनमें पूरी तरलता होनी चाहिये। तरलता का अथ यह है कि 
उनका वाच्य हर वस्तु हो सकती है जिस पर धात्वथ लागू हो 
सकता हो । यदि बेद इंश्वरोक्त हे तो ऐसा होना स्वाभाविक ही 
है। क्योंकि ईश्वर-निर्मित सब दस्तुयें तरलतम हैं । पानी? को हम 
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धपानी? कहते हैं क्योंकि वह हमारे पीने को वस्तु हैं। परन्तु पानी? 
का वाच्य जो पदार्थ ( पद का अर्थ या वाच्य वस्तु ) है वह तो 
केवल पीने की वस्तु नहीं है। आक्सीज्षन और हाईड्रोजन से 
बनी हुई (3, 0) बस्तु वो पीने के अतिरिक्त अन्य सेकड़ों कामों 
में आती है । अतः पानी की यह आरम्भिक या मौलिक अवस्था 
जिसको संस्कृत में आप? कहते हैं तरलतस है। परन्तु जब मनुष्य 
उससे सम्बन्ध जोड़ता है तो उसके सम्पक में आते ही वह पीने 
की वस्तु अर्थात्‌ पानी बन जाती है। अथोत्‌ उसकी तरलता में 
कुछ ठोसपन आगया। इसी प्रकार आप» जिसके धात्वथ 
में व्यापकता थी पीने की वस्तु होकर पानी? हो गया। इस 
ठोसपन का नाम है योगरूढ़ि! | आप? शब्द से संभवतः फारसी 
का आब!? शब्द बना हो | परन्तु आवः? का अर्थ पानी होते हुये 
भी उसमें तरलता विल्कुल बाकी नहीं रही । इसीलिये आज? एक 
नितान्त रूढ़ि शब्द हो गया । 

एक ओर शबद्‌ लीजिए । सपना? या 'स्वप्ठ । इसको फारसी 
भाषा में ख्वाब? कहते हैं । उदू के प्रसिद्ध कवि अकबर इलाहा- 
बादी का एक पद है---'हम ख्वाब देखते हैं, वह देखते हें सपना? । 
बह हिन्दू-सुसलूमानों के विषय में कहते हैं कि बात वही है। 
क्रिया एक ही है। मुसलमान उसको “ख्वाब” कहता है ओर 
हिन्दू सपना? । अकबर के लिये यह दोनों रूढ़ि शब्द थे क्‍योंकि 
घात्वथ का किंचित्‌ भी लव-लेश शेष नहीं रहा था। परन्तु यदि 
हम घात्वथ पर विचार करें तो इसके भी पुराने रूपों में 
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यौगिकत्व और योग रूढ़ित्व विद्यमान था।. इन शब्दों का 
इतिहास इसका साज्ञी है। बह. इतिहास क्‍या है? “ख्वाब? 
बस्ठुतः संस्कृत के ध्वापू! का अपश्रंश है, ष्‌! जो मूघेन्य है 
डसको कण्ठ से 'ख? के समान भी बोलते हैं । आजकल भी कुछ 
संस्क्रतज्ञ 'पुरुषः को पुरुख” बोलते हैं। इस मू्धन्य 'षू! का 
दन्‍्ती 'सः होकर 'स्वाप! हो जांता है । अतः 'स्वापू! और “ख्वाब? 
इतने भिन्न नहीं जितने सममभे जाते हैं। 'स्वाप? से सपना? 
बनकर हिन्दी हुआ । फारिस मे जाकर वही शब्द ख्वाब! हो 
गया । फारिस ( ईरान ) में जाइर उसका धात्वथ सबंथा लुप्त 
हो जाने से वह नितान्त रूढ़ो हो गया। हिन्दी में धात्वथ का 
कुछ थोड़ा सा लेश रहा अतः उसमें कुछ योगिकपन शेष हे । 
परन्तु और पीछे चलिये और “स्वप्न! के आरंभिक अर्थ पर 
विचार कीजिये। वहाँ आप दाशंनिक सूक्ष्म जगतू में विचरने 
लगते हैं । वेदान्त दर्शन में--स्वाप्यातः' एक सूत्र आता हे। 
स्वप्न को स्वप्न इसलिये कहते हैं. कि स्रस्मिन्‌ अर्पीतो भवति!। 
जीव वाहरी जगत्‌ से अपनी बृत्तियों को हटाकर अपने भीतर 
स्थित हो जाता है। इसी को भिन्न-भिन्न स्तरों पर स्वप्न ओर 
मुधुप्ति! कहते हैं । अब स्वप्न का यौगिक अथ हुआ “अपने 
आप में स्थित होना? । योगरूढ़ि अथ हुआ “वह अवस्था जिसे 
सुषुप्ति कहते हैं? । और साधारण सपत्ता? केवल रूढ़ि बन गया । 
जिस प्रकार जल जो तरल पदाथ है मनुष्य के सम्पक में 
है 820 0 ् 
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आते ही पीने का पदार्थ बन जाता है, उसी प्रकार नित्य शब्द जो 
तरलतस हैं मानवी भाषा में योगरूढ़ि हो जाते हैं। जब ऋषियों 
ने वेदों का उच्चारण मात्र किया तभी उनको तरलता छुछ सहु- 
चित होकर योगरूढ़ि बन गई। ऋग्वेद के पुरोहित? शब्द को 
लीजिये। पहले इस में नित्यता ओर तरलता थी, जब मनुष्य 
ने अपने सामने रक्‍्खी हुई ( पुरोधा, पुरोहित ) वस्तु को 
धयुरोहितः कहा तो उसके यौगिकत्व में संकोच आ गया और 
वह योगरूद़ि वन गया। इसी प्रकार पिता, पुत्र आदि अनेक: 
शब्द है । 

इस सिद्धान्त के अनुकूल वेंदिक शब्दों को यौगिक या योग- 
रुढ़ि कहा हे। और जब मनृष्य के व्यवहार में आते आते 
कालान्तर में वह मानदी भाषा या लौकिक भाषा बन गये तो 
उनकी तरलता बहुत कम हो गई ओर वे ठोस हो गये। नित्य 
शब्द और अनित्य शब्दों में यही भेद हैं, ओर वेदों के भाष्य 
करने में उन लोगों को इसका ध्यान रखना हे जो वेदों को 
इश्वरोक्त या नित्य मानते हैं। 

इस विषय में सायण ओर दयानन्द दोनों का मत एक हीं' 
हैं जेसा कि हम पिछले अध्याय में उन्हीं के कथनों से दिखाए 
चुक है | अब दंखना यह है कि इस नियम का पालन इन दोनों 
आचार्यों ने किस ग्रकार और कहाँ तक किया है । 

मोलिक सिद्धान्तों का सायण को पता था। वह पाणिनि' 
व्याकरण ओर निरुक्त से अभिज्ञ थे। उनके समय में व्याकरण 
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जगत्‌ में पाणिनि का ही प्रचार था जैसा कि स्वासी दयानन्द के 
समय में भी रहा। अतः पातंजलि ओर पाणिनि से पहले जोः 
वेयाकरण या व्याकरण के आचाय रहे होंगे उनका डल्लेख इन 
दोनों के अन्थों में नहीं मिलता। परन्तु सायण ने शब्दों को 
व्युत्पत्ति बताने में प्रायः पाणिनि व्याकरण या उणादि कोष. 
का ही आश्रय लिया है| हम यहाँ कुछ शब्द देते हैं :--- 
इन्द्र7 ( १ | ३।४ ) 
सायण--हन्द्रशब्दं यास्को बहुधा निर्वोक्त। (नि० १०। ८) 
इन्द्र इरां हणाति इति। वा, इरा ददाति 
इति |....-.इन्‍्दों रमते इति। वा इचधे भूतानि 
"हॉल ॥ 54४९ भूतानि प्राणिदेहान्‌ इड्धे जोवचेतन्य- . 
रूपेणान्तः गरविश्य दापयाति इति इन्द्र ।... .-.सच 
परमेश्वरः शत्र॒णां दारविता मौषयिता इति इन्द्र | 
दयानन्द--परमेश्वरः सूर्य: वा | ( शेष सायण के समान ) 
यहाँ सायण और दयानन्द दोनों ने 'इन्द्र” के योगिक अथ किये 
हैं। इन्द्र” परमेश्वर का वाचक है इस विषय में दोनों आचाय 
समान हैं । द 


स्वसराणि ( १ | ३ ।८ ) 


सा०--सरतीति सरः सूस्य: स्वसरोवेषां तानि स्वसराखि 
अह्ानि | 
दृ०--सायशणुवत्‌ | 


नर सायण और दयानन्द 


अर्थ है अहानिः या दिन । 
शोमि;ः ( १ | ७।३) 
सा[०--रश्यिभि:** “* अन्नवा जले: | 
दृ०--रशिसिभि: | 
अद्विम्‌ू (१ ।७।३) 
सा०--(?) पवेत ग्रमु्ख सर्व जयत्‌ | 
(९) मेघम | 
दु०--मेघम | 
बुनत्रपु ( १ | ७ । ४) 
सा०--व्रठु वर्तने' | अ्तिकून्नतया बतेन्‍्ते इति व॒त्राणि शत्र 
कुलानें | 
दृ०--मेबा वयवंधु | 
कृष्टोी! ( १ | ७।८ ) 
सा०--मनुष्यान्‌ | कषन्तीति कृष्टयः। कि च क्लौ च 
संज्ञायाम्‌ !! ज्ञात फिच | 
दृ०--सनुष्यानू, आकषेणादि व्यवहारान्‌ वा | 
सना ( ऋ० १।|४।२) 
सा०--सूचते सम एबप्विति सवनानि अधिकररे ल्युट । 
(६ १० सू० ३-३-११७ ) 
दृ०--एशवर्य युक्तानि वस्तूनि प्रकाशयितुस | सु प्रसवैश्वर्य- 
यारलस्माद्‌ बाता ल्यु ट्‌ ग्रत्ययः | 
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यहाँ व्युतत्ियाँ तो दोनों आचार्यों की ठीक ही हैं! परन्ठ 
विनियोग के दृष्टिकोश से सायण ने शब्द की योगिकता ओर तरलता 
कम करके सं|म-सवन तक ही सीमित कर दी। परन्तु दयानन्द ने 
“सु धातु के दोनों अर्थों को दृष्टि में रखकर शब्द को अधिक व्यापक 
बना दिया। 


शतक्रता ( १ ।४।८) 
सा०-शतक्रतों वहुकमयुक्त इन्द्र | 
द्‌०--वहुकम वन्‌ 
यहाँ भी वहद्दी बात है । 
पुरूमम्‌ ( १ | ५।२) 
सा०-पुरून्‌ बह्न्‌ शत्रुन्‌ तमयति ग्लापयति इति पुरूतम+ 
०--पुरून्‌ बहन्‌ दुष्ट्वभावान्‌ जीवान्‌ पापकर्म फलदायैन 
तमयति ग्लापयति त॑ परमेश्वर तत्कलभोग हेतु 
वायु वा। 
यहाँ व्युत्पत्त वही है । परन्तु सायण ने देवतावाद को ध्यान में 
रखकर इन्द्र) अर्थ किया है ओर स्वामी दयानन्द ने अश्रथ को 
'मौलिकता को दृष्टि में रखकर परमेश्वर श्रर्थ किया है। दृष्टिकोण के 
भेद ने श्रथ में बहुत बढ़ा भेद कर दिया । 


ऋषिय ( १ । १० | ११) 
सा०--ऋषी गतों? अतीन्द्रियद्रष्टारम्‌! । 
दु०--वेदमन्त्राथ द्रष्टारम | 
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मनुहिंतः (१ | १३। ४ ) 
सा०--मनुना मन्त्रेण मनुष्येशा वा यजमानादि रूपेण 
स्थापितः तल॑ होता | मन्यते इति मनुः मन ब्ाने | 
द०-विद्वद्धिः क्रियासिध्यर्थ यो मसनन्‍्यते। धुत: सन्‌ 
हितकारी | 
यहाँ सायण ने शुद्ध योगिक अथ लिये हैं। मनु राजा की ओर 
संकेत नहीं है। स्वामी दयानन्द भी ऐसा ही मानते हैं । 


चमूषद१ ( १ | १४।४ ) 
सा०--चमु छमु जमु शम्‌ अदने | चक्‍्यते भक्यते येषु 
चमसेपु ते चम्वः। ( कृषि चमि"“( उणादि सू० 
१ | ८१ ) इत्यादिना 96 | तत्र्सीदन्‍्तीति चसूषदः | 
दु०--थे चमृषु सेनासु सीदन्ति ते | 
दोनों आचायों ने योगिक अर्थ देकर योगरूढि बनाया है। 
सायण पर यज्ञ का प्रभाव है। दयानन्द जीवन के अन्य विभागों पर 


भी दृष्टि रखते हैं। 


कंणवास: ( १ | १७४। ४) 
सा०--कर शब्दार्थ: | कशन्तिध्वनन्ति स्तोत्रादिपाठेन इति 
करवा ऋत्विजः | मेघाविनः | 
दृ०--मेघाविनो विद्वांसः | 
यहां कश्व ऋषि से तात्पय नहीं है। 
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शचीनाम्‌ ( १ | १७। ७ ) 
सा०--अस्मर्दाय कर्मेणाम्‌ | अपः अप्त/ इत्यादिषु षड्विं- 
शति संख्याकेषु कमनामसु शी शर्मी (निषण्ड २ । 
१। २२ ) इति पदितम | 
दृ०- वाणुनां सत्कर्मणां वा | 
यहाँ दोनों भाष्यकारों ने 'शची? का श्रथ कर्म किया है, इन्द्र 
देवता की स्त्री नहीं | 
शच्या ( १० | १०४ | ३ ) 
सा०--शक्तया, वा कर्मणायुक्तः | 
शचीबः ( १० । १०४ । ४ ) 
सा०--शक्तिवन्‌ | 
नाकस्य ( १ | १६। ६ ) 
सा०--कः सुखं | तत्‌ यस्मिब्रास्ति । असो अकः इति बहु- 
बीहिं झृत्वा पश्चात्‌ नत््‌। न अको नाक इति नत्र्‌ 
तत्युरुष॥ | द 
द्‌ृ०--सुखहेतोः सूर्यालोकस्य | 
यहाँ 'नाकः का अ्र्थ स्वग विशेष या स्थान विशेष नहीं, श्रपितु 
दुःख रहित पदार्थ का नाम “नाक? है | 
ऋमव१ ( १ ।२० | 9 ) 
सा०--एतबामकाः देवाः। ऋमवः उरु भान्ति इति, वर्तेन 
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भानतीति वा | ( नि० ११ । १४ ) 
दृ०--मेघाविनः | 
_ सायण पर देवतावाद का प्रभाव है। दोनों ने 'ऋमवः का अर्थ 
किया है मेधावी या बुद्धिमान लोग | 


विष्णु; ( १। २२। १६) 
सा०--परमेश्वरः । विषेः किछ्ध” ( उ० सू० ३। ३१६ ) इकि 
नु ग्रत्ययः । कित्वात्‌ न गुणः | 
दू०--वेवेष्टि, व्याम्रोति चराचरं जगत्‌ स परमेश्वरः | 
शिप्रिन्‌ ( १। २६।२ ) 
सा०--शोभनहनूयुक्तम्‌ । शिग्रे हनू नासिके वा ( निरू० 
६ | १७ ) हति यास्कः | 
द्‌०--शिग्रे आरा प्लुमह प्रशस्ते व्यावहारिक पारमार्थिकपु्े 
विद्येते यस्य समापतेः तत्‌ सम्बुद्धो | 
यहाँ व्युत्पन्ति लगभग समान होते हुये भी अथ में बहुत भेद 
होगया। सायण ने 'शिप्रः का अर्थ किया नाक या ठड्ी | दयानन्द 
ने इसका अर्थ किया: प्राप्त होने के योग्य 'प्रशस्त सुख? | 'सुशिप्र! शब्द 
वेद में लगभग २० बार आया है। ऋग्वेद ( १-३०-११ ) में 'शित्रि- 
सपेनाम शब्द आया है। यह ख््रीलिंग शब्द है। सायण ने इसका 
अर्थ किया है लम्बी ठुड्ठी या नाक वाली गाये? दथा स्वामी दयाननद 
ने 'बिदषी देवियाँ?। इसका अ्रथ 'झुन्दर उड्शीवाला? करना म्ुंगार रस 
का काव्य हो जाता है। परन्तु.स्वामी दयानन्द का सुख या आनन्द 
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वाला अर्थ करना .अ्रर्थोंकों अत्यन्त उत्कृष्ट और विशुद्ध बना 
देता है | शब्द वही है | परन्तु दृष्टिकोण का भेद है। 


राधानाम ( १ै।६०।४) 
सा०-धनानाम्‌। राम वन्ति एभिरिति राघानि घनानि | 
दु०-राप्न वन्ति सुखानि येषु प्रथिव्यादि घनेषु तेषाम्‌ | 
नोट--यहाँ (राधा? का अर्थ घन! है। ब्रज की राधारानी या 
राधास्वामियों की राधा से तात्यय नहीं है | इस विषय में दोनों श्राचाय 
एक मत हैं । 


रेबती ( १।३२। १३ ) 
- सा०--थश्री - राज्यादि घनवत्यः। रथि शब्दात्‌ मतुप्‌ । 
डे रवेम॑तो म्‌ः 0 4 ] 
रयेमतों बहुलम” | इति संग्रसारणाम्‌ परपृव तवम्‌ | 
.. द०-रवथिः शोसा घन ग्रशस्तं विद्यते यासु ता ग्रजाः । 
दोनों शग्राचार्यों का मत लगभग समान है। रेवती को 'रियिछ से 
व्युत्पन्न किया है। अर्थात घन बाली!ः। रेबती नाम की किसी देवी 
याज्नी से अभिप्राय नहीं है। 


मधोन! ( ऋ० १!३१।१२ ) 
सा०--धन युक्तानू। शस्सि थ युवमघोनामतद्धिते (पा०: 
सू० ६ | ४ | १३३ ) इति संग्रसारणम | 
द०-मर्ं प्रशस्तं घन विद्यते येषां तानू। मधामति 
घननामधेयम्‌ । ( निरू० २ | ७ ) 
यहाँ दोनों आचार्यों ने यौगिक अर्थ लिये हैं। देवता सम्प्रदाय/ 
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मघवा!? से इन्द्र देवता का अथ लेता है। सायण ने यह अथ नहीं 
किया | 


कीरे!ः (ऋ० १। ३१। १३ ) 
सा०--स्तोतुः | कत संशब्दने | 
द०--किरति विविधतया वाचा ग्रेरयर्तीति कीरिः स्तोता 
तस्मात्‌ | 
स्तुति करने वाले को “कीरि/ क॒ष्दा। शायद शब्द करने के 
कारण ही “कौर? शब्द तोते के लिये रूढ़ि हो गया | 


त्रिकद॒केषु ( १ | ३२। ३) 
सा०--ज्योति:, गौ5 आयुः एततच्मामका त्रयों याया त्रिक- 
द्र॒काः उच्यन्ते | 
दु०--त्रय ज्त्पत्ति स्थिति ग्रलयाख्या, कंद्रवों विविधकला 
येषां तेषु कायपदा्थेषु । 
सायण ने यज्ञ सम्प्रदाय के प्रभाव में “त्रिकद्रुक? का श्र किया 
“है, तीन विशेष याग जिनके पारिसाषिक नाम हैं--ज्योति;, गो३, 
आयुः | स्वामी दयानन्द ने यौगिक अथ करके उत्पत्ति, स्थिति, प्रलय 
-यह तीन नित्य-काय लिये हैं। प्रतीत होता है कि जब यज्ञ-सम्प्रदाय 
का प्राबल्य हुआ होगा ओर यज्ञ की परिभाषायें बनने लगी होंगी | उस 
-समय ज्योतिः, गौ;, अाथुः आदि परिमाषिक नाम नियत किये गये होंगे | 


असुर ( १। ३५ । ७) 
सा०--सववेषां ग्राणदः | ( सब को प्राण देने वाला ) 
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दु०--सववेभ्यः प्राणदः | ( सबके लिये प्राण देने वाला ) 
असुर; ( ९१। १७४ | १ ) 
सा०--शत्रणां निरसितः ( शत्रुओं का नाशक ) 
दु०-मेध इव वर्तेमानः ( मेघ के समान ) 
असुरः (१। ४७४ | ३ ) 
सा०--असुः ग्राणो बल॑ वा तद्वान्‌ ( प्राय या बल वाला ) 
दृ०-मेधों वा यः प्रज्ञां राति ददाति सः। असुरिति मेघ- 
नाम (निध० ११०) असुरिति प्रज्ञा वा (निघ० ३।६) 
असुर (२।१।६) 
सा० --असुर्बलं तस्य दाता आदित्यरूपः लमसि | (दे अभि 
असुर यानी बल के दाता हो ) 
दृ०--मेध 
असछुर ( १० । ६६ | ११ ) 
सा०--असुः प्राएः। तद्दनू। मत्वर्थीयों रः | ताइशेन्द्र । 
( प्राण का दाता इन्द्र ) 
असुर; ( १० । ११। ६) 


सा०--प्राणवान्‌ , प्रज्नावान्‌ वा बह्मेतिशेषः ( प्राण या प्रज्ञा- 
वाला, ब्रह्म ) ह 


यहाँ स्वर भेद होने पर भी अथ भेद नहीं हैं। 
पवृतः (१ ।३।७) 


€ कि ५. ्िि 
सा०--बहुविघ परवेयुक्त'। पववान्‌ पवतः। मत्वर्थीयः त 
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ग्रत्ययः | 
दु०--मेघः । 
दोनों अर्थ यौगिक और योगरुूढ़ि हैं। जैसे पहाड़ में पव या 
तहें होती हैं उसी तरइ मेघ में भी। अतः पव॑त के दोनों अर्थ हो 
सकते हैं । 


सायातमिः ( १ | ५१। ४ ) 
सा०--(?) जयोपायज्ञाने: । मायेति ज्ञाननाम 'शिर्चा, माया? 
( नि० ३!६।६ ) 
(२) लोक ग्रसिद्धेः कपटेः । 
दु०--पय्रज्ञानोपायेः । 
सायण ने लोक प्रसिद्ध श्र क्‍यों दिया १ वेद में तो पुराना अर्थ 
ही आना चाहिये था | 
आर्य्याय ( ऋ० १ | ४६।२) 
सा०--विदुषे मनवे, यजमानाय वह# ( विद्वान्र...मनुष्य या 
यजमान के लिये )  <5रके, 
दृ०--उत्तम गुण स्वभावाय | ( झ्तम गुण और स्वभाक 
वालें के लिये ) 
पितुम्‌ ( ऋ० १।६१।७) 
सा०--सोमल क्षण अनबम | 
द०--सुसंस्कतं अनम्‌ | 
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शचीवः ( ऋ० १।६२। १२) 
सा०--करम वन्‌ इन्द्र 
दृ०--श॒च प्रशस्ता वाकू प्रज्ञा, कम वा विद्यतेउस्मिन्‌ू तत्‌ 
सम्बुद्धी | क्‍ 
यहाँ सायण ने भी शी का अथ इन्द्र की रानी नहीं किया । 
परन्तु इन्द्र! को स्थिर रकक्‍्खा। दयानन्द के श्रथों में व्यापकता है। 
अज: ( १।६७। ५,६ ) द 
सा०--अजति यच्छति इत्यजः सूय्ये!। यद्वा न जायते 
इत्यजः | जन्मरहित इत्यथः 
दृ०--यः परमात्मा कदाचिन्नजायते सः। ( श्रर्थात्‌ न जन्म 
लेने वाला ईश्वर ) 
गा; ( १ । ८४७ | १३) 
सा०--यतिमतों अश्वान्‌ | 
दु०--भूमिः 
अरिः ( ऋ० ८ । ७३ । १६ ) 
-सा०--ऋषणशील: वायु: | 
अजिशास ( १ |८६। १० ) 
सा०-अत्तारस्‌ राक्षसादिकम्‌ | यद्‌ का पुरुषाथस्यात्तारं 
कामक्रोघादिक॑ सक्‍म्‌। ( राक्षस आदिभनज्ञक या 
कामक्र घादि पुरुषार्थ को नष्ठ करने वाले गुण ) 
द०- परसुखमत्तरम्‌ | (दूसरे के सुख को नष्ट करने चाले) 
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मरुतः ( ऋ० १ | ८८। १) 
सा०--(?) मितं निर्मित अन्तरिक्ष॑ं प्रन्‍प्य रुवन्ति शब्द 
कुबेन्ति इति मरुतः | ( जो निर्मित अन्तरिक्ष को 
पाकर शोर करते हैं ) 
(२) अमित भर शब्दकारिणः | ( बहुत शोर करने 
वाले ) 
(३) मितं स्वेनिंमितं मेघ॑ प्राप्य विद्यदात्मवः रोचनाः। 
( जो अपने बनाये हुये बादलों को पाकर त्रिजली 
के रूप में चमकते हैं ) 
(४) महत्यन्तरिक्षे द्रवन्तीति मरुतः। (जो श्रन्तरिक्ष 
में बहते हैं वह मरुत हैं ) 
(५) सर्वा श्री मध्यमस्थाना पुमान्‌ वायुश्व स्वेगः 
गणाश्र सर्वे मरुत इति व॒द्धानु शासनम | 
(६) पोराणिकास्तु आचक्षते मारीचात्‌ कश्यपात्‌ 
सप्तगणात्मका एकोनपश्चाशत्संस्याकों मरुतो 
जज्निरे! इति | ( पुराणों का कथन है कि मरीच 
कश्यप से सात-ठात करके ४६ मरुत उत्पन्न हुये ) 
दु०--समाध्यक्ष-त्रजा मनुष्याः | ( सभाध्यक्ष से पाले जाने 
वाले मनुष्य ) 
यहाँ सायण ने पुराण, गाथा तथा व्याकरण आदि द्वारा सिद्ध 
कई अर्थ दिए हैं। वेदों के ईश्वरक्ृतत्व के साथ कौन सा अर्थ 
सुसंगत है यह देखना है। स्वामी दयानन्द तो वेदों को लोकोपकारक 


योगिक, योगरूढ़ि और रूढ़ि भरे 


सममते हुये 'मरुत्‌? का अर्थ लेते हैं 'सामान्य प्रजाजननः जिनको 
आजकल की भाषा में “जनता? कहते हैं | 


वसिष्ठ (७।१।८) 
सा०--श्रेष्ठ | 
दू०--अतिशयेन वसों। 

दुर्वाससे (७। १ | १६ ) 
सा०--दुष्टवर्तराय | 
दृ०-दुष्टवर्नरघा रणाय । 


मधवद्धय/ ( ७ | १।२० ) 
सा०--ह विष्मड्धयः | 
द्‌०--बहुधन युक्तेम्य घनाड्थ भ्यः | 
ग्ृत्स (७ | ४ | २) 
सा०--भैधावी, धृत्स इति मेघाविनाम? (निरुक्त ६।५) | 
दृ०-- मेधावी 
आरय्याय (७।५। ६) 
सा०-कमवते जनाय | 
दु०--सज्जनाय मनुष्याय | 
पुरन्द्स्य (9|६।२) 
सा०--पुरां दारयितुः अस्नेः । 
दु०-शत्र॒णं पुरा विदारकस्य | 
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यहाँ 'पुरूदर! का अंथ इन्द्र देवता नहीं| यह 'ओअ्रग्निः का 
विशेषण है | 
दस्यून ( ७ |।६। ३ ) 
सा०-हथा कालस्य नेतृन्‌ | 
दृ०--दुष्टान्‌ साहसिकॉश्चोरान्‌ | 
जार; (७ | ६ | १) 
सा०--सर्वेषां ग्राणिनां जरयिता | 
दूृ०--रात्रेजरयिता सूय: | 
कृपणे (१० | ६६ | ६ ) 
सा०--स्तोत्रे, 'हपतिः स्तुतिकर्माः | 
अश्विनों (१।०९। ३) 
सा०--अश्वनन्तों यद्वा सर्वे व्याप्नुवन्तों | यास्कः अश्विन 
यद्‌ व्यश्नुवाते सर्व रसेन अन्यो ज्योतिषा अन्योड्शवैः 
अश्विनों हति औरंवाभः | तत्‌ को अश्विनौ द्यावा- 
पृथिव्यों इत्येके सूर्याचन्द्रससों इत्येक्रे। राजानों 
पुएयक्षतों इति ऐतिहासिकाः (अ्रश्व वाले दो | या 
व्यापक दो । यास्क ने ओरणंवाभ का मत दिया है कि 
ज्योति से और किरणों से व्यापक दो। कौन दो ! 
द्योलोक और प्रथिवी लोक, या सूर्य और चाँद, या 
दो प्रसिद्ध पुण्यात्मा राजे ) 
दृ०--शिल्पविद्या अध्यापक-अध्यापन किया युक्तों | अग्नि 


यौगिक, योगरूद़ि और रूढ़ि पूप 
जलादि इन्द्रवा। ( शिल्पविद्या के सीखने-सिखा ने 
वाले या आरग-पानी आदि जोड़े । 
महिषसथ ( १ | ६४ | € ) 
सा०-महतः | ( बड़े ) 
दु०--महतो लोॉकसमूहस्य | 
ल्वष्टु ( १ ।६५४५।२) 
सा०--दीघ्तातृ मध्यमात्‌ वायो! सकाशात्‌ 
दृ०--विद्युतो वायोवा 
यहाँ त्वष्टा? देवता का अ्थ नहीं लिया गया | 
सिह ( १।६५ | ४) 
सा०--सहनशौलं, अभिभवनशीलं ते अमिम्‌ | 
दु०--हिंसकम | 
गोभिः ( १ | ६४।८) 
सा०-गन्त्रीभिः | 
द०--किरणः | 
रुद्राय ( १।११४। १ ) 
सा०--(?) रोदयति सर्व अन्तकाले इति रुद्रः | 
(२) रुत्‌ संसाराख्य॑ हुःखं तद्‌ द्रावययाति अपयम- 
यति विनाशयतीति रुद्रः | । 
(३) रुतः शब्दरूपाः उपनिषदः। ताभिदृ यते 
गम्यते ग्रतिपाधते इति रुद्रः | 
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(9) रुत्‌ शब्दात्मिका वाणी | तत्‌ प्रतिपादया आत्म- 
विद्या वा तामुपासकेभ्यों राति ददाति इति' 
र्द्रः | 

(५) रणद्धि आवर्णोति इति रुत्‌ अन्धकारादि तत 
हृरणाति विदारयताति रुद्रः । 


(6) कद्ाचित्‌ देवासुर संग्रामे अ्न्यात्मकों रुद्रो 
देवेनिन्षित॑ घनमपहत्यनिरगात्‌ । असुरान्‌ 
जित्वा दैवा एनसन्विष्ठ हष्टा धनमपाहरन्‌ 
तदानामरुदत्‌ | तस्मात्‌ रुद्र इत्यास्यायते | 
( तै० सं० १।४।१॥१ ) 

दृ०--कृतचत्वारिशद्वषब्रह्मचर्याय । 


सायणय ने “रुद्र? के ६ श्रथ दिये हैं--( १) झत्यु से सबको 
रलाने वाला, ( २) संसार के दुश्ख को दूर करने वाला, (३) 
( रुत ) उपनिषदों से प्रतिपादक, ( ४) आत्मविद्या का देने वाला, 
(५ ) अन्धकार को दूर करने वाला, (६ ) देवासुर संग्राम में देवों! 
द्वारा फेके धन को अग्न्यात्मक रुद्र उठा ले गया। देवों ने तलाश 
करके उसको निकाला तब वह रोने लगा, इसलिये ५रुद्रः कइलाया। 
यह कथा तैत्तिरीय संहिता में है। वेद का अर्थ करने में यद्व कथा कहाँ 
तक विश्वसनीय है यह प्रश्न है। सायण अच्छा करते यदि ऐशीः 
गायाओं की उपेक्षा करते ओर अपने भाष्य में उनका आदर के 
करते । 


यौगिक, योगरूढ़ि और रूढ़ि बे, 


वराहम्‌ (१। ११४ | ५ ) 
सा०-वराह्ारम्‌ । उत्कृष्ट भोजनम्‌ | यद्वा वराहवतू 
हटाड्डम | । 
दृ०--मेघमिव । 
 अत्रिम (१।११६।८) 
सा०--हविषमत्तारस | ( इविखाने वाले ) 
द०--अत्तारम । ( खाने वाला ) 
मायया ( १ | १४७४७। १ ) 
सा०--कतेव्य विशेष ग्रज्ञया | सामथ्यन | 
मायया ( ४ । ६३। ३) 
सा०---भमार्येति” प्रज्ञानास | 
दृ०--प्रज्ञया | 
भरतस्य खनव; ( २। ३६। २) 
सा०--सर्वस्य जयतः भर्तू रुद्रस्य पुत्राः॥ ( सब जगत्‌ के: 
पालक ईश्वर के पुत्र ) 
द०--घधारकस्य पुत्रा 
यहाँ भरत के पुत्र ऐतिहासिक भारत? का अ्रर्थ सायण ने भी: 
नहीं लिया। 
गोत्रा: ( ३। ४७४७ | ७) 


सा०--यामुदक रश्मिमिरावू त॑ क्षाषु ऋतुषु श्रायन्ते पाल- 
यन्तीति योत्रा मेघा: | (बादल जो वर्षा में पालते हैं) 
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द्० --पर्थिवी 
यातुधान्य/ ( १ | १६१ ।८ ) 
सा०-यातवों यातनास्तीव्रवेदना तासां पात्रीरुतादयित्रीः 
गहोरयीः राक्तर्सीव$ | (बहुत कष्ट देने वाली सांपिने 
या राक्षसियां ) 
द॒० -यातूनि दुराचरणशॉलानि दवति ताः। ( दुराचा- 
रिणी स्त्रियाँ ) द 
स्ष्टा ( २।१।४) 
सा०--फलस्य साथु सम्पादयितः | 
द०-ेत्ता | 
दने ( २।१३। ७) 
स[०--उपलूयन्ते सस्यानि अत्र इति दान क्षेत्र । तस्मिन्‌ | 
( खेत जिसमें अनाज काटा जाता है ) 
दृ०--दीयते येन तस्मिन्‌ 
यहाँ थोड़े से शब्द नमूने के लिये दे दिये हैं । यह दिखलाने 
के लिये कि जिस प्रकार आचाय दयाननद योगिक अथ करते हें 
उसी प्रकार आचाय सायण भी करते थे, ओर जहाँ कहीं सायण 
ने इस नोति में परिवर्तन किया ओर लोकिक या गाथा-कथित 
आधार का आश्रय लिया वहाँ वेदों को मोलिकता में बाधा पड़ 
गई। चाहिये तो यह था कि श्रुति का अनुकरण स्वृति करती 
परन्तु हो गया उलटा। बेद को अऋऊऋारण ही स्मप्ति के पीछे 
-घसीटना पड़ा। बेद के पाठकों के लिये यह बात महत्व की है । 


वि।शोल और मसाष्य का सस्बन्ध 


स्वामी दयानन्द ओर सायणाचाय के दृष्टिकोणों में बहुत 
मेद पाया जाता है । स्वामी दयानन्द का उद्देश्य यह था कि वेदों 
की शिक्षा को बेदिक और आय संस्कृति का मूलाधार सानकर 
वर्तमान युंग के मनुष्यों के जीवन को वेदों की शिक्षा द्वारा 
परिष्कृत किया जाय । इसके लिये बेइ-भाष्य की आवश्यकता 
समझी गई ओर उन्होंने यत्न किया कि प्राचीन भावों को आधु- 
निक भाषा में व्यक्त करें । इसलिये उन्होंने ऋग्वेद से आरम्भ 
“किया क्‍योंकि ऋग्वेद का प्राथम्य तो सब सम्मत है । सायण को 
भी यह बात स्वीकार हे । 

परन्तु सायण ने पहले यजुर्वेद से आरम्भ किया हे | ऋग्वेद 
से नहीं । अपने उपोद्धात में उन्होंने इस प्रश्न को स्वयं उठाया 
है ओर एक लम्बे व्याख्यान के पश्चात्‌ यह समाधान किया 
है कि-- 

अस्त्वेवं सव वेदाभ्ययन ततयारायण बल्म यज्ञजपादों ऋग्वेदस्येंव 
प्राथम्यय्‌ | अधथेज्नावस्थ तु यज्ञानुष्ठानाथत्वात्‌ तत्र तु यजुवेंदस्यैव 
अधघानलात्‌ तद्‌ व्याख्यानसेवादों य॒क्तम्‌ | 
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अथोत्‌ जिनको सब वदों का अध्ययन करना हो, ब्ह्मयज्ञ, 
जप आदि करना हो उनके लिये ऋग्वेद ही मुख्य है, परन्तु यज्ञ 
के अनुष्ठान के लिये जिससे अथ ( कम के फल ) का ज्ञान 
होता है यजुवेद ही प्रधान है। अतः हमने यजुर्वेद को ही पहले: 
लिया । द 

आगे ओर स्पष्ट करते हैं :--- 

एवं सति अध्वर संबन्धिनि यजुवेंद॑ निष्पत्॑ यज्ञशरीरमुप्जीव्य 
तदपेच्चितों' स्तोत्रशखरूपावयवों इतरेर वेदद्येन एयते इत्यप्जी- 
व्यस्य यजुर्वेदस्य प्रथमतः व्याख्यानं यक्तम्‌ | क्‍ 

इसका तात्पय यह है कि अध्वयु का यजुर्वद से सम्बन्ध ' 
हे । उसी से यज्ञ का शरीर बनता है। उस यज्ञ को पूत्ति के 
लिये स्तोत्र ओर शख्र की आवश्यकता होती है। यह काम दूसरे 
दो वदों ( ऋग्वेद भोर सामवंद ) से पूरा होता है। इसलिये 
पहले यज्जु की व्याख्या करनी उचित ही थी। फिर ऋग्वेद का 
नम्बर हे । 

अतः सिद्ध हो गया कि सायण के मत में ऋग्वेद और साम- 
वेद का केवल इतना ही मूल्य है कि यज्ञों को करने में उनका” 
पाठ या गान हो । इसीलिये सायण ने ऋग्वेद के सूक्तों का भाष्य: 
करते हुये पहले उनका विनियोग दिया है अर्थात्‌ अमुक मन्त्र: 
कहाँ-कहाँ पढ़ना होगा । उसी को दृष्टि में रख कर उनका अथ 
किया गया । इस दृष्टिकोण का भाष्य पर क्‍या प्रभाव पड़ा यह 
हम आगे लिखते हें । 
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उपोद्धात में सायणाचाय ने आरम्भ ही विनियोग से किया 
हैं । यथा 
तस्य गन्यस्य झृत्स्नस्याप्याम्वातक्रमेण सामान्य विनियोगों ऋह्म 
यज्ञजपादो पूवमेवाभिहितः । विशेष विनियोगस्तु तत-तत्‌-कतो सूत्र- 
कारेए प्रदर्शित । सच त्रिविधः सूक्ततिनियोगः तृचादिविनियोगः 
-एकैकस्या ऋचों विनियोगश्चेति | 
अर्थात्‌ समस्त ऋग्वेद में अग्निमीले (१।१। १) से लेकर 
यथा व सुसहासति? ( १० | १६१ । ४) तक ब्रह्म यज्ञ जप आदि 
का विनियोग पहले वर्शित हो चुका हे। शेष विनियोग ऋतु 
विशेष में अथात्‌ उन-उन यागों में सूत्रक्नर ने नियत कर दिया 
है | यह विनियोग तीन प्रकार का है । अर्थात्‌ कुल सूक्त भर का, 
सतुच” आदि का और एक-एक ऋचा का । 


साधारण पाठकों के लाभाथ हम बता दें कि विनियोग क्‍या 
चस्तु हैं । भिन्न-भिन्न यागों की भिन्न-भिन्न क्रियाझ्रों के अवसर 
पर बेद मन्त्रों के पढ़ने की प्रथा का जब प्रचार हुआ तो यह 
कल्पना कर ली गईं कि अमुक मन्त्र अम्ुक स्थल पर पढ़े जांय, 
या अमुक क्रिया अमुक मन्त्र के पाठ से की जाय । इसका नाम 
है विनियोग । विनियोग के लिये आश्वलायन, आपस्तम्ब, बोधा- 
यन आदि बिद्वानों ने कल्पसूत्र बनाये जो इन इनके नाम से 
१ तीन ऋचाश्रों का मिलकर एक तृच होता है। जैसे ऋग्वेद के 
पहले सूक्त में ६ मंत्र हैं। पहले तीन का मिलकर एक तुच हुआ, ४ से, 
& तक दूसरा तृच और ७ से ६ तक तीसरा तुच । 
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प्रसिद्ध हैं | सायण ने कल्प? का निम्न अथ किया है :--- 

कल्प्यते समथ्यते याय ग्रयोगोउत्रेति 

अथ्थांतू कल्पसूत्र वह हैं जिनके द्वारा याग प्रयोग की विधि 
निश्चित की गई हे । अर्थात्‌ अमुक याग इस प्रकार करना चाहिये: 
ओर असुक वेद मन्त्र पढ़ने चाहिये । 

पाठकवर्ग संभवतः पूछें कि जब सायण ने कल्पसूत्रों का 
अनुकरण करके वंद-भाष्य किया तो इसमें दोष क्या ? 

इसके लिये कुछ समीक्षा की आवश्यकता हे । प्रश्न यह हे 
कि क्या वेद मन्त्र उन-उन यज्ञों के लिये ही रचे गये ओर उनका; 
उतना ही प्रयोग है। अथवा वेद मन्त्र पहले भी विद्यमान थे, 
ओर क्ेदल पाठ मात्र की रक्षा के लिये डनका पीछे से निर्धारित 
यारगों में प्रयोग कल्पित कर लिया गया। इन दोनों. विचार- 
धाराओं में बड़ा भेद हो ज्ञाता है ओर भाष्य करते समय तोः 
अथ का अनर्थ या घोर अनथ भी होः सकता है । उदाहरण के 
लिये एक बेद मन्त्र हे :-- 

भद्र' कर्ोमिः शुसुयाम देवा भद्गा पश्येग्राज्षिसियजत्राः | 

इसका अथ तो कंबल इतना हे कि हे विद्वानों |! हम कानों सेः 
भद्र सुनें, आंखों से भद्र देखें । यह अर्थ ठीक भी. है, सुन्दर भीए 
हे ओर उदार भी है । परन्तु इसका विनियोग -कान छेदने के 
संस्कार में किया जाता हे । जो केवल कल्पित विनियोग हे और 

मूल अथ से सम्बन्ध नहीं रखता । और इसी मन्त्र की ब्याख्यः 

* ऋषेद १ | ८६ | ८ 
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करते हुये सायशाचाय ने निम्मलिखित विनियोग से आरम्भ 
किया है :-- 

अस्ति सोन्य चरुस्तृर्तायसवने | तेन चरुणा दैवतामिष्टा इष्ट 
शेषे तस्मिनू बहु श्ृतमवर्नीय तस्मिनू वषटकर्त्रा स्वर्कीया छाया 
द्रष्टव्याः | 

करशवेध वालों ने केवल करण? शब्द देखकर यह कल्पना 
कर ली कि यह कान छेदने का मन्त्र हैे। वस्तुंतः कान छेदने का 
लवलेश भी मन्त्र में नहीं। वहाँ तो आंख! शब्द भी आया है। 
आंख के बेधने का प्रश्न नहीं, और घी में छाया देखने का तो 
दृश्स्थ संकेत भी नहीं । इसलिये यदि विनियोग के आधार पर 
व्याख्या होगी तो यह गाड़ी के पीछे घोड़ा जोतने के समान 
विपंयय होगा | यह दीक है कि संभवतः ऋषियों ने वेदपाठ का 
प्रचार कंरने के लिय विशेष बेद मन्त्रों का विशेष दैनिक या 
सामयिक क्रियाओं के साथ सम्बन्ध जोड़ दिया। परन्तु यह. 
सम्बन्ध इश्चरोक्त नहीं अपितु मनुष्य-कल्पित ही हुआ भन्त्र 
का मोलिके अथ जानने में उसकी उपयोगिता नहीं अर कहीं- 
कहीं तो भ्रम भी हो सकता है। 

स्वासी दंयानन्द ने भी विशेष अवसरों के लिये कुछ मंत्रों को 
भिन्न-भिन्न स्थानों से लेकर स्व-कल्पित क्रम दे दिया हे। जेसे 
प्राथना के आठ मंत्र विश्वानिदेशः--आदि। परन्तु उन्होंने मूल 
अर्थों को बदज्ञा नहीं। अर्थों में वही मौलिक तरलता है | केबल 
उनके प्रयोग में विशिष्टता है । वह भी विरोधात्मक नहीं । संभव. 
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है कि आरम्भ में विनियोग ऐसा ही रहा होगा। इस विषय सें 
हम गवेषकों का ध्यान आसम्नाय? शब्द की ओर खींचना चाहते 
हैं। वेशेषिक दर्शन में 'आम्नायः वेद का समानाथंक है ।पू्व- 
मीमांसा, शावर भाष्य तथा आरण्यक आदि सें भी आम्नायः, 
“आस्नातः आदि शब्दों का बाहुल्‍य हे। चारों वेदों में यह 
आम्नायः शब्द नहीं मिलता । सना? धातु में “आ? उपसगग 
लगाकर यह शब्द पीछे से बना हे। आम्नायः का वास्तविक 
अथ वेदः नहीं। आपम्नाय? का अर्थ हे प्रचार में आये हुये वेद 
-मंत्र । अथात्‌ जब लोगों ने वेदों के मंत्रों को विनियोग के लिये 
चुन लिया और उनके पाठ की परम्परा पड़ गईं तो डनका नाम 
आसम्नाय? ( 9१४०४ ) पड़ गया। यह परम्परागत बिनि- 
“योग डचित ओर अनुचित दोनों प्रकार का हो सकता है । उचित 
विनियोग भी वेद-भाष्य का आधार नहीं हो सकता, किसी 
सीमा तक कसोटी का काम दे सकता हे । वह भी किसी सीमा 
'तक ही । अनुचित विनियोग तो सवंथा ही निन्‍्दनीय है। 
विनियोग दो प्रकार के मिलते हैं । (१) रूप-सम्रद्धता वाले, 
जहाँ मंत्रों के शब्दों का याग को क्रियाओं से कुछ दूरस्थ सम्बन्ध 
या साहश्य हे और (२) रूप सम्र॒द्धता रहित*, जिनमें कोई संकेत 
... 3 ऐतरेय ब्राह्मण में स्थान-स्थान पर मन्त्रों की रूप-समृद्धता का 
उल्लेख आता है-- क्‍ 
“एतद्‌ वै यशस्य समृद्ध यद्‌ रूपसमृद्ध यत्‌ कर्म क्रियमाणमृ गांसवदति% 
| (१।१।४) 
अथात्‌ यदि ऐसा मंत्र बोला जाय जिसमें उसी क्रिया का वर्णन 
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हो जो यज्ञ में की जाने वाली हो तो इसको रूप-समृद्धता कहते हैं। 
इसका तात्पय यह है कि जब यश रचे गये और उनमें पढ़ने के लिये 
मन्त्र छाँटे गये तो वह मन्त्र छाँटे गये जिनके शब्दों से उस क्रिया 
का लगभग वर्णन प्रकट होता हो। विनियोग में जितने मन्त्र पढ़ें 
'जाते हैं उन सब में रूप-समृद्धता नहीं होती। परन्तु रूप-समृद्धता 
अच्छी समक्की जाती है। इससे स्पष्ट है कि याज्षिक लोगों ने यज्ञ में 
सन्त्रों का विनियोग किया। श्रर्थात्‌ उन्होंने यह निश्चय किया कि 
अमुक अमुक मन्त्र अमुक अम्रुक स्थान पर बोले जायँगे। ब्राह्मण 
अन्यों म॑ इन्हीं मन्‍्त्रों का वर्शन आता है। 
यहाँ प्रश्न उठता है कि विनियोग के अनुसार मन्त्र बनाये गये, 
या मन्त्र पहले बने हुये थे, उनको पीछे से यज्ञ में विनियुक्त कर लिया 
गया | ऐतरेय, शतपथ आदि ब्राह्मण ग्रन्थों को देखने से कभी-कभी 
यह घारणा हो जाती है कि मन्त्रों के निर्माण का प्रयोजन केवल 
उनका यज्ञ-सम्बन्धी विनियोग ही था, श्रर्थात्‌ उन क्रियाओ्रों से बाहर 
मन्त्रों का कोई प्रयोजन है ही नहीं। मध्यकालीन वेदभाष्यकारों ने 
वेदों का भाष्य इसी घारणा से किया है | वहाँ विनियोग मुख्य है और 
अथ गौण । परन्तु ऐसा कथन युक्ति-संगत प्रतीत नहीं होता | हमारे 
पक्ष में ब्राह्मण ग्रन्थों में बहुत से प्रमाण मिलेंगे | यहाँ केवल एक को 
ही उद्घुत किया जाता है ;-- 
तदाहुरुदुत्य॑ जातवेदसमिति सोर्याणि प्रतिपद्येतेति | 
तत्तन्नों55हत्य यथेव गत्वा काष्ठामपराब्नुयात्‌ ताहक्‌ तत्‌ ॥| 
(ऐतरेय ब्रा० ४-२-६) 
कुछ लोगों कां मत है कि इस स्थल. पर “उदुत्यं जातवेदसं 
(आ० १-४०-१) सूय का मन्त्र पढ़ कर आरम्म करें। परन्तु यह ठीक 
नहीं है। मानो दौड़ने में उद्दिष्ट सीमा को ही भूल बाय |! 
पथ . 
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मन्त्र को चोरी या शराब-पीने के समय पढ़ने लगे तो यह सबथाः 





इससे पिद्ध होता है कि भिन्न-भिन्न लोग एक ही अवसर परु 
भिन्न-भिन्न मन्त्रों को पढ़ना पसन्द करते थे। यहाँ एक पतक्ष का 
तिरस्कार ओर दूसरे का आदर किया गया है। अर्थात्‌ कुछ लोग 
“उदुत्यं/!' आदि मन्त्र पढ़ते हैं। परन्तु ऐसा नहीं करना चाहिये। 
इससे सिद्ध हुआ कि वेद मन्त्र पहले उपस्थित थे। यज्ञ के आचार्यों 
ने यज्ञ-कर्म में अवशसरोचित मन्त्रों का विनियोग किया। किसी को 
कोई पसन्द आद्रा और किसी को कोई | सब ने अपने पक्ष का मंडन 
ओर दूसरे के पक्ष का खण्डन किया। यदि मन्त्रों का निर्माण उन 
नियत अवसरों के लिये ही होता तो इस विषय में भिन्न-भिन्न मत न 
होते | वेद और ब्राह्मण के परस्पर सम्बन्ध को जानने ओर वेद मन्त्रों 
का अर्थ समझने के लिये यह बात बड़े महत्व की है.। .यदि यश की 
क्रियाओं के विनियोग के लिये ह्वी वेद मन्त्रों का निर्माण हुआ हो तो 
वेद मन्त्रों का अर्थ उन यज्ञ की क्रियाश्रों को दृष्धि में रखकर ह्टी करना 
पड़ेगा | [ यदि यह मान लिया जाय कि बिन यज्ञों का ब्राह्मण-प्रंथों, 
गृह्य अथवा कल्प सूत्रों में विधान है उन्हीं के लिये वेद मन्त्र बनाये 
गये तो वेद मन्त्रों का उन-उन क्रियाओं के पूर्ंरीति से अनुरूप होना 
चाहिये। परन्तु ऐसा नहीं हे-। किसी-किसी वेंद.मन्त्र का आशय 
लगभग क्रिया के अनुकूल-पढ़ता है। उसे रूप-समृद्धतता कहते हैं । 
परन्तु रूप-समृद्धता का केवल इतना ही श्रथ है .कि याज्षिक ने अ्रपनी 
अमीष्ट क्रिया से मिलता-जुलता एक पहले से उपस्थित मन्त्र छांट 
लिया । जैसे बहुत. से कुशल सभाचतुर अवसरोचित पद्म पढ़ देते हैं। 
. जैसे मैंने किसी ब्राचाल को डींगे मारते देखा तो मेरे मुह से निकला 
“पर उपदेश कुशल बहुतेरे? | यह्ट पद गोस्वामी तुलसीदास जी ने मुझ 
- से सेकड़ों वर्ष पहले बनाया था। परन्धु मेंने अवसर पाकर उसका 
प्रयोग कर दिया। यह है इस पद की... रूप-सम्द्धता? | परन्तु कहीं- 
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रूप-स मृद्धता-रहित विनियोग होगा । और विनियोग के आधार 


कहीं रूप-समृद्धता? बहुत थोड़ी है और कह्दीं-कहीं बिल्कुल नहीं । जैसे 

ऐतरेय ब्राह्मण ( पंचिका १, अध्याय १, कंणिडका ४) में “ईजान? 
ओर धअनीजानः? दो प्रकार के यजमानों का उल्लेख है। ईजान? वह 
है जिन्होंने पहले कभी यज्ञ किया है और “अनीजान? वह हैं जिन्होंने 
कभी यज्ञ नहीं किया | होता? उनके लिये अनुवाक्य बोलता है। 
“अ्नीजानों? के लिये आज्य भाग श्रर्थात्‌ थी के पहले भाग के लिये 
त्वमसने' सप्रथा' असि!ः ( ऋग्वेद ५-१३-४ ) और दूसरे भाग के 
लिये 'सोम यास्ते मयोभुवः ( ऋ० १-६१-६ )। परन्तु जो ईजान” 
हूँ उनके मन्त्र यह हं--अग्निं प्रत्नेन मन्मना? ( ऋ० ८-४४-१२ ), 
बसोमगीर्मिस््वावयमा ( ऋण १-६१-११ )। यह मन्त्रों का भेद 
क्यों ? केवल दो वाक्य कुछ-कुछ मिलते थे। ऋग्वेद ५-१३-४ में 
ध्वया यह्ष वितन्वते! ऐसा वाक्य आया है। (श्रर्थात्‌ू तू यज्ञ को 
तानता है )। इस वितन्वते! से समक लिया गया कि यद्द यजमान 
अनीजान” है। इसने पहले-पहल ही यज्ञ किया है । ऋ० १-६१-११ 
में इतनी छोटी सी बात भी नहीं मिलती | ऋ० ८-४४-१२ में 'प्रत्नेन! 
शब्द आ गया। प्रत्नेन! का अथ है पुराना!। केवल एक दी शब्द 
को देखकर मन्त्र चुन लिया गया | 


फिर मन्‍्त्रों को एक स्थान से नहीं चुना गया। कोई किसी 
अध्याय का है, कोई किसी अध्याय का। १७ सामिघेनी मन्त्रों को 
तो तीन भिन्न-मिन्न मंडलों से लिया गया है ;--६-१६-१ ०, ११, १२; 
३-२७-१४, १५४, १६; १-१२-१; २८-२३, ६ | 

कहीं-कहीं ऐसे मन्त्र भी मिलते हैं जो आजकल के ऋग्वेद के 
संस्करणों में नहीं मिलते। जैसे अग्नि और विष्णु के हविष का 
याज़्य हे :-- द 
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पर अर्थ करने में अनर्थ या घोर अनथ हो सकता है। सायण- 





अग्निमु ख॑ प्रथमो देवतानां संगतानामृ॒त्तमो विष्णुरासीत्‌। 

यजमानस्य परि गह्य देवान्‌ दीक्षयेद॑ इविरायच्छुतें नः॥ 
ओर अनुवाक्य है ३-- 

अभिश्च विष्यों तप उत्तम महों दीज्ञापालाय बनतं द्वि शक्रा। 

विश्वैदवैयशयें; संविदानोौ दीक्षामस्मे यजमानाय घत्तम | 

यह दोनों मन्त्र श्राश्वलायन ( पूरव० ४-२ ) ने दिये हैं। इनमें 
पूछं-उम्रृद्धता अवश्य है और भाषा को देखने से पता भी चलता दे 
संभवत: उसी अवसर के लिये बनाये गये हों, परन्तु इनकी भाषा वेदों 
की भाषा से भिन्न है । 

“प्रायणीय इष्टिः के कुछ मन्त्र केवल इसलिये छांटे गये कि 
उनमें प्र!, 'नीः, 'पथि?, स्वस्ति? शब्द आये हैं। ( देखो ऋग्वेद 
१०-६३-१४, १६; १-१८६-१६ १०-२-३;६ १-६१-१६ १-६१-४ ) 
इत्यादि ( देखो ऐतरेय ब्रा० ५-२-६ )] 

और यदि वेद मन्त्र स्वतन्त्र थे और यज्ञ की क्रियाश्रों में उनका 
विनियोग यज्ञ के आचारयों ने पीछे से किया तो वेद मन्त्रों का स्व॒तन्त्र 
रूप से अर्थ करना दोगा ओर वेदमन्त्रों का यज्ञ के साथ गौण सम्बन्ध 
समझता जायगा | एक मोटा उदाहरण लीजिए | एक भ्रुति है :-- 

तनूपा अग्नेसि तन्‍्व॑ में पाहि, आयुर्दा अग्नेसि आयु देहि, 
वर्चोंदा अग्नेसि वर्चों मे देहि। अग्ने यन्मे तन्‍वा ऊन॑ तन्‍म आप्रण | 

( पारस्कर गह्मसूत्र, २-४ ) 

इसमें ईश्वर से प्राथना है कि मेरे शरीर की रक्षा कर, आयु - 
श्र वर्चस प्रदान कर | और शरीर में जो कमी दो उसको पूर्ण कर । 

यदि मैं रोगी हूँ या चोट लग गई हो तो इस श्रुति से प्रार्थना 

करना बहुत उपयुक्त प्रतीत होता है। इसमें रूप-समृद्धता है। ईश्वर- 

भक्त सेनिक युद्ध में घाव पातें समय इसको पढ़कर अपने को ढाढस 
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भाष्य में इस प्रकार के स्थलों की भरमार है। स्वामी दयानन्द 


दे सकते हैं | परन्तु इसका यह अर्थ नहीं कि इस अति का निर्माण 
इस अवसर के लिये किया गया हो | एक ओर प्रमाण लीजिये :-- 
अन्धस्वत्य; पीतवत्यो मद्वत्यत्जिष्टुभो याज्या भवन्त्य भिरूपा यथ्श्ैड- 
भिरूपं तत्‌ समृद्धम्‌ | (ऐतरेय ० ४-१-६) 
यहाँ प्रश्न था कि पर्य्यायों के याज्यों में कोन-कौन मन्त्र पढ़ने 
चाहिये। उत्तर दिया कि बह मन्त्र जिनमें अंधस , पीत ओर मद 
शब्द आये दह्ों। ये पाँच मन्त्र इस प्रकार हैं, ऋग्वेद २-१४-१, 
६-४४-१४, १०-१०४-२, ६-४०-१ ओर २-१६-१ । 
यह मन्त्र न तो यज्ञ की क्रियाओं के क्रम से हैं; न वेद में एक 
स्थल या एक ग्रसह्ज के हैं। यह केवल इसलिये छाँटे गये कि इनमें 
“अंधस? पीतः और मद! शब्द आ गये। इसलिये इन मन्त्रों का 
अर्थ समझने के लिये ऐतरेय के इस विनियोग की आवश्यकता 
नहीं | द 
इस प्रकार यह सिद्ध हो गया कि ब्राह्मण ग्रन्थ वेदों के भाष्य 
नहीं हैं । परन्तु उनके विनियोग से कहां-कईदी वेद मनन्‍्त्रों के श्र्थों पर 
ग्रकाश पढ़ता है | । 
पाँचदीं पंचिका के प्रायः सभी अध्यायों में भिन्न-भिन्न दिनों में 
पढ़े जाने वाले मन्त्रों का उल्लेख है। उन भन्‍्त्रों को किस प्रकार 
छाटा गया है ! किसी विशेष अर्थ के विचार से नहीं, अ्रपितु कुछ 
शब्दों के विचार से | जैसे जिनमें 'रथः शब्द आया द्दोया जिनमें 
“आर? या “प्र! आया हो इत्यादि | 
यत्‌ प्रथमस्याड्लो रूपमेतानि वे सप्तमस्याड्डो रूपाणि इत्यादि । 
( ऐवरेय ५-३-१ 9 
इससे भी यही बात सिद्ध होती है कि वेद के मन्त्र उन कृत्यों 
के लिये नहीं रचे गये थे जिनका जाक्षद्या अन्यों में उल्लेख है। केक्‍्ल 


७० सायण और दयानन्‍्द 
ने इन विनियोगों की सवथा उपेक्षा की हे और स्व॒तन्त्र रूप से 


उनका विनियोग हुआ है। 

कहीं-कहीं तो स्पष्टरीत्या प्रकट हो जाता है कि विनियोग में 

मन्त्रों का अ्रथ संकुचित था विक्तत भी हो गया है। यहाँ केवल एक 

उदाहरण पर्याप्त हो गा :--- 

ऐतरेय ब्राह्मण के छुठे अध्याय ( पंचिका २, श्रध्यायः १-) के 
दसवें खण्ड में ऐसा दिया गया है :-- 

मनोताये इविषोडबदीयमानस्थानुत्र हीत्याह्ाश्वयु ; । इति 

त्वं छग्ने प्रथमो मनोतेति यूक्तमन्वाह् इति | 
इस पर सायणाचार्य लिखते हैं 

तदर्थ हृदयाद्रेकादशाइझ्नरूपं हविरवदीयते। तल्ये इविषोडनुकूला 
ऋचोउनु ब्र दीत्वथ्वयु ; प्रषमन्त्र पठेत्‌ । 

ञ्रथांत्‌ अ्ध्वयु कहता है कि मनोता के लिये आहुति देने के 
लिये जो हृदयादि ११ अंग काटे जाते हैं, उनके प्रसंग के मन्त्र .पढ़ो | 
इस पर ऋग्वेद मंडल ६, सूक्त १ के त्वं हग्ने प्रथमो मनोता? “आदि 
मन्त्र पढ़े जाते हैं। ( देखो ऐरेय का हिन्दी अनुवाद पंचिका २, 
अच्याय १, पृष्ठ १०४-१०६ ) 

हमने अनुवाद में पूरे मन्त्र देकर उनका श्रथ दे दिया है। 
पाठकगण देख लें। उन मन्त्रों में कहीं भी अंगों के काटने का संकेत 
तक नहीं है। श्रथ उत्तम और शुद्ध हैं। कोई घातक क्रिया करने 
का आदेश नहीं है। फिर भी पशु-बलि के साथ उनका विनियोग 
करके उनके अर्थों को विक्त कर दिया गया । जो कोई यज्ञ में बच- 
क्रिया और मन्त्र पाठ को देखेगा यही समभेगा कि मन्त्रों में. पशुबध 
का आदेश होगा तभी तो पढ़े जाते हैं, परन्तु ऐसा नहीं है | 

कहीं-कहदीं रूप-सम्रद्धता स्पष्ट न होते हुये भी कुछ कह्पना : करके 
 रूप-सम्ृद्धता बना ली गईं। देखो ऐतरेय ब्राह्मण पंचिका १ » अध्याय ४ 
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मन्त्र के शब्दों के अर्थ करने का दी प्रयास किया है। हम यहाँ 
'केबल १० उदाहरण देंगे:--._ 
( १ 9) 
ऋग्वेद मण्डल, १, सूक्त ६२, मन्त्र ३, 
इन्द्रस्यानिरसां चेष्टी विदत्‌ू सरमा तनयाय धासिम्‌ । वह स्पति- 
पमिनदद्विं विददयाः समुत्रियानिर्वावशन्त नरध्वेछ 
सायणाचार्य ने इसका बिनियोग दिया है :-- 

त एते प्रातः सबने षडहस्तोत्रियाज्‌ छस्त्वा माध्यंदिने5हीन 
सृक्तानि शंसन्ति! ( देखो ६२ वे सूक्त का आरम्भ )। और “गतः 
सामान्य विनियोगः । विशेष विनियोगस्तु लिब्लादवगन्तव्यः ( ६२वें 
सूक्त का आरम्म )। 

अथोत्‌ प्रातः सबन में यह अहीन-सूक्त पढ़े जाने चाहिये । 
यह तो रहा विनियोग, परन्तु अथ करने में केवल विनियोग 
का ही आश्रय नहीं लिया गया। भिन्न-भिन्न कालों में कुछ कथायें 





कणिडका २६। इसमें हविर्धान के सम्बन्ध में ऋग्वेद २-४१-१६, 
२०,२१ का पाठ बताया है। ओर प्रश्न किया है कि इन मनहत्रों में 
द्ावाप्रथिवी का उल्लेख है, हविर्धान नहीं | फिर इनको इविधान में 
क्यों विनियुक्त किया गया !£ इसका उत्तर यह दिया गया कि थो 
ओर प्रथिवी देवों के दो इविर्धान हैं। जो कुछ इवि यहाँ दिया जाता 
है वह सब दो और प्रथिवी के बीच में ही होता है, इसलिये द्यावा- 
यूथिवी नोधक ऋचायें पढ़ी गई | इससे स्पष्ट है कि वेद मन्त्र यज्ञ 
सम्बन्धी विनियांग से पहले स्वतंत्र रूप से विद्यमान थे ओर पीछे से 
विद्वानों ने उनको यथेष्ट स्थानों में विनियुक्त कर लिया। 
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भी प्रचलित हो गईं जिनका सम्बन्ध वेद मन्त्रों से जोड़ दिया 
गया। इस मंत्र की विचित्र कथा सुनिये :-- 

अत्रेदमाख्यानम्‌ | सरमा नाम देवशुनी । पस्िभियोंष्वपह्नतासु 
तद्गवेषणाय तां सरमाभिन्द्र: ग्राहषीत्‌ | यथा लोके व्याधों वनानत- 
गेता म॒गान्वेषणाय श्वानं विद्वजति तद्बत्‌। सा व सरमा एव- 
मवोचत | हे इन्द्र अस्मदीयाय शिशवे तद गोसम्बन्धि त्षौराधन्रे 
यदि ग्रयच्छुसि तह यमिष्यामीति | स तथेत्यत्रवीत । तथा च शाव्या- 
यनकय्‌-अनादिनोी ते सरमे ग्रजां करोमि या नो या अन्वविन्दः |? 

अर्थ :--इस विषय में एक कथा हे । सरमा नाम की देजों 
की एक कुतिया थी। जब पणि लोग इन्द्र को गौयें चुरा ले गये 
तो इन्द्र ने सरमा कुतिया को उन गोओं के खोजने के लिये 
भेजा ।जेप्ले ज्याध बन के भीतर भागे इये हिसण को खोज के 
लिये कुत्त को छोड़ देते हे उसी प्रकार । वह सरमा कुतिया बोली 
“में तब जाऊँगी जब ठुसम ड़न गायों से उत्पन्न दूधादि को मेरे 
बच्चों के लिये दोगे / इन्द्र ने कहा--'ऐसा ही होगा ।? इसी पर 
शाट्यायन का कथन हे कि इन्द्र ने कहा कि डे सरमा कुतिया, 
सू ने मेरी गायें खोज निकालीं, इसलिये में तेरी सन्‍्तान को दुग्ध 
रूप अज् खिलाता हूँ ! 

अब प्रश्न यह हे कि कया यह वेद मन्त्र इस घटना के पीछे 
ब्रनाया गया या पहले विश्यम्रान था। यदि वेद नित्य हैं और 
इश्वसेक्त हैं और उत्तका आविभोाव अप्नि आदि ऋषियों द्वारा 
हुआ तो अथ भी देश-काल झे अतीत सावभोमिक ओर सावं- 
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कालिक होना चाहिये ओर अर्थ करते समय सरमा कुतिया की 
कहानी को जो पीछे से गढ़ी गई है, सवंथा भुला देना चाहिये । 
और यदि उस घटना के पश्चात्‌ वेद मन्त्र बना तो यह बह वेद 
नहीं जिसका सायणाचार्य ने उपोद्धात में वर्णन किया हे और 
जैमिनि के सूत्रों द्वारा पुष्टि की है । 

. यह दीक है कि मंत्र में 'सरमा? शब्द पड़ा हे। लोकिक 
संस्कृत में 'सारमेय? कुत्ते को कहते है. क्‍योंकि वह सरमा कुतिया: 
की संतान है । परन्तु क्या बेद मंत्र में भी सरमा शब्द का यही: 
अथ है ? और बृहस्पति ले अपनी कुतिया का नाम 'सरमा? क्यों: 
रक्खा ! 

सायशण ने 'सरम!? की व्युत्पत्ति इस प्रकार की है :-- 

'सरमा सरणात” ( निरुक्त १९। २४ ) इति यास्कः सत्तेरोणा- 
दिकः अमग्रत्ययः | 

अर्थात्‌ रस! ( सरकना, चलना ) धातु से उणादि असम? 
प्रत्यय करने से 'सरमाः शब्द बनता है। यास्क ने निरुक्त में 
“सरमा? को सरण या चलने वाला बताया है । 

यही 'सरमा? शब्द ऋग्वेद मंडल ५, सूक्त ४५ के सातवें. 
झोर आठवें मंत्र में भी आया है ( ऋगेद ३। ३१। ६ में भी )।:. 
ब्रहाँ सायणाचारयय ने इसका अथ किया है :-- 

'तरमा सरणर्शाल। स्तुति रूपावायू , अभिरतां गवार्थ इन्द्र ख 
प्रहिता देवशुनी वाः वागू देवशुनीवा! | 

अथात्‌ सरमा? का अर्थ वाणी भी हे और देवों को कुतिया: 


१७४ सायण ओर दयानन्द 


भी । यदि सायणाचाय के मस्तिष्क में कुतिया की कथा का अद्ुर 

न होता तो वह 'सरमा? का अथथ वाणी ही करते। जैसे सरमा? 
सर धातु से निकलता हे उसी प्रकार सरस्वती भी ।< वृहस्पति 
या वाचस्पति के साथ वागू या सरस्वती की तो सक्गति लगती 
है, परन्तु कुतिया की नहीं । यह हैं विनियोग या आख्यानों का 
आधश्रय लेने का फल । 


अब स्वासी दयानन्द का अथ लीजिये जो विनियोग या 
आख्यानों की उपेक्षा करके किया गया है । 
( इन्द्रस्य ) परमैश्वयवतः समाध्यक्ष॒स्य (€ अ््ञिरसां ) विद्याघमराज्य- 
आतिमतां विुषां । अंगिंरस इति पदनाम० ( निघण्डु ५४ ) (च ) 
समुच्चये, ( इष्टो ) इष्टसाधिकायां नीतौ ( विदत्‌ ) ग्राजुयात्‌ अत्र 
लिड्थे लड्डभावश्व | (रमा)" यथा सरान्‌ विद्याधम बोधान्‌ मिमीते 





४ सायण ने ऋग्वेद १-३-१० का भाष्य करते हुये सरस्वती शब्द 
के विषय में लिखा है :-- 


सरमा सरस्वर्ती इति पठितम)। अर्थात्‌ सरस्वती को सरमा भी 
कहते हैं | द द 
५ ऋण ७-४५-२ में 'सारमेय/? शब्द आया है। सायण ने 
इसका अथ किया है 'सरमा नाम देवशुनी । तस्या$ कुलोद्धव४७ | 
श्रथांत्‌ देवों की कुतिया सरमा उसके कुल में जो उत्पन्न हुआ 
'वह सारमेय है । 
स्वामी दयानन्द का अर्थ 'साराणां निर्मांत+ |? जो पदार्थों का 
निर्माण करे | ( शिल्पी १ ) 
उब्बट ने यजुवेद अ्रध्याय ३३, मंत्र ५६ की व्याख्या में “सरमाः 


विनियोग और भाष्य का सम्बन्ध छ्पू 


तथा | आतोउनुपसगे क इति कः ग्रत्ययः | ( तनयाय ) सन्तानाय, 
( धासिम्‌ ) अनादिक | घासिमिति अबनाम | ( निधण्टु २।७ ) 
६ बृहस्पति: ) बहता पतिः पालयिता समाध्यक्षः ( मिनत्‌ ) भिनत्ति | 
अत्र लडर्थ लब्डभावश्च (अद्विम ) मेघम ( विदत्‌ ) ग्राम्नोति | 
अस्यापि सिद्धिः पृव॑वत्‌ । ( गा: ) प्रथिवीः (सम ) सम्ययर्थे 
( उखियामि; ) किरण ( वावशन्तः ) पुनः पुनः ग्रकाशयन्त ( नरः ) 
ये नृरणुन्ति नयन्ति ते मनुष्यास्तत्सम्बुद्धों 

अन्वयः--हे नरो मनुष्या यथा सरमा माता तनयाय धासिं 
विंदत्‌ ग्राप्पोति यथा वृहस्पतिः समाध्यक्षों यथा सूर्य उम्रियामिः 
किरणेः आद्रिंसिनद विहणाति यथा गाः विदत्‌ प्राप्नोति तथेव 
यूयमपि इन्द्रस्य अंगिरसां च इष्टो विधादि सदूगुणान्‌ संवावशन्त 
युनः पुनः सम्यक्‌ ग्रकाशयन्त यतः सवस्मिनू जयति अविद्यादि दुष्ट- 
गुणाः नश्येयुः | 

स्वामी दयानन्द भावाथ इन शब्दों में देते हें :-- 

मनुष्यों को उचित है कि माता के समान प्रज्ञा में बते, सूर्य 
के समान विद्यादि उत्तम गुणों का प्रकाश कर इश्वर की कही 
वा विद्वानों से अनुष्ठान की हुईं नीति में स्थित हो ओर सब 
के उपकार को करते हुये विद्यादि सदुगुणों के आनन्द में सदा 
रहें । 
सा किया है 'सरमा वाक त्रयीलक्षणा | साहि श्रमिषवे समार्न 
'रमते) | 


महीधघर ने इसका श्रथ 'बाक? करते हुये यास्क का प्रमाण दिया 
है सरसा सरणिक | 


७६ द सायण श्र दयानन्द: 


पाठकगण इन दो व्याख्याओं की तुलना करके सोचें किः 
सायण ओर दयानन्द दोनों का जो वेद के इंश्वरोक्त होने में 
समान मत है उससे किसकी व्याख्या सुसंगत है। और एक 
बुद्धिमान्‌ सनुष्य सरमा कुतिया की कहानी पर केसे विश्वास कर 
सकता है ९ 

है. 8.) 
ऋग्वेद मंडल, १, सूक्त ११४, मंत्र ६ 

इृदं पिन्रे मरुता मुच्यते वचः स्वादोःस्वादीयों रुद्राय वर्धनस्‌ |: 

रास्वा च नो अमृत मृतभोजन त्मने वोकाय तनयाय मल | 

सायणाचाय ने इस मंत्र का यह विनियोग दिया है :-- 

रुद्रदेवले पश्ों वपाप्रोडाशयो: म॒न्ना नोरुद्रः इत्यादिके दें 
अनुवाक्ये | तथा च सूत्रितं--मुला नो रुद्रोत नो मयस्कृषधि इति' 
दे आ ते पितमरुतां सुम्नमेतुः* । 

अर्थात्‌ रुद्र वेबता वाले पशु याग में बषा और पुरोडाश के 
सम्बन्ध में इन दो अनुवाक्यों का सम्बन्ध है । इसमें आश्वला+ 
'यम औत्र सूत्र का प्रमाण दिया है । 

इसी क्रे साथ एक आख्यायिका भी है :-- 

पुरा कद्मचिदिन्द्रः भतुराशियाय। तदानी दिति असुरमात॑ा! 
इन्द्रहनन समर्थ पुत्र कामयमाना तपता भतु: सकाशाद यर्स लेसे | 
इमं इत्तान्तमक्गच्छनिद्रों वंश्नहस्तः सन्‌ सूक्मरूपो भृत्ता तस्या 
उदरं प्रविश्य त॑ यर्भ सप्तपा विसेद । पुनरप्वैक्रेके सपलणड्मकरोत 

5 श्राइवलायन ओऔत सूत्र, ३८ 


पबेनियोग और भाष्य का सम्बन्ध ७७ 


ते सर्वे गर्भेकदेशा योनेर्निंगत्य . अरुदन्‌ | एतस्मिच्रवसरे लॉलार्थ 
'गच्छुन्तो पावतीपरमेश्वरा इमान्‌ दह्शतुः। महेश ग्रति पावेती 
'एक्मवोचत्‌ | इसे मांस खण्डा यथा प्रत्येक॑ पुत्रा संपद्चन्तामेव॑त्वया 
काय्यमयि चेत्मीतिरस्तीति | सच महेश्वरः तानू समान रूपान्‌ समान 
वयसः समानालंकारान्‌ पुत्नान्‌ कृत्वा यौयें प्रददो, तवेमे पुत्राः सन्तु 
'इति । अतः सर्वेषु मारुतेषु सूक्तेन मरुतः रुद्रपुत्राः इति स्वूयन्ते । 
रोद्रषु च मरुतां पिता रुद्र इति | क्‍ 

आख्या का अथ :--एक बार इन्द्र ने असुरों को जीत 
लिया । असुरों की माता दिति ने चाहा कि मेरे ऐसा पुत्र हो जो 
'इंन्द्र को मार सके | उसने तप क्रिया और अपने पति से गर्भ 
धारण किया । इन्द्र को मालूम हो गया। वह हाथ में वजञ्ञ लेकर 
सूक्ष्म रूप से दिति के गर्भाशय में घुस गया ओर उस गभ के 
पहले सात टुकड़े ओर फ़िर. हर एक के सात सात टुकड़े कर दिये, 
वे टुकड़े गर्भाशय से निकल कर रोने लगे, उस समय पावती 
ओर शिवजी सेर को जा रहे थे । पावती ने देखा ओर कहा, 
तुम मुमसे प्रेम करते हो तो इनमें से हर एक को जिला दो। 
शिवजी ने उन उनचासों को एक रूप, एक आयु, एक अलंकार 
युक्त पुत्र बनाकर पावती को सुपिद कर दिया। तब से मरुत 
(४९ मरुत ) रुद्र के पुत्र कहलाते हें ओर रुद्र मरुत के पिता 
कहलाते हैं । 

अब सायणकृत अथ देखिये :-- 


(इढं) स्तुति लच्चणं वचः (मब्ताम) एकोनपंचाशत्‌--संख्या- 
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कानां देवविशेषारां (पिंत्रें) जनकांय (रुद्राय) ईश्वराय (उच्चते) 
उच्चायंते | कीहशम्‌ |: (स्वादोः स्वादीय:) रसकतो मधुश्नतादेरपि 
'स्वादुतरम | अतिशयेनहष॑तरमित्यथ्थः (वर्धनं) स्व॒ुत्यस्यथ ग्रबधेकम्‌॥ 
स्तोत्रेणाह देवता ग्रह्ष्टा सती ग्रवर्धते | 


(अमृत) मरण रहित रुद्र, (मतंभोजनम) मर्तानां मनुष्याणों 
सोया पर्याप्तमत्रे /नः) अस्पम्यं (रास्व) पपच्छु / तथा (त्मने) 
आत्मने | द्वितीर्थ चतुर्थी माम | (तोकाय) तोकं पुत्र, (तनयाय) 
तनय॑ तत्युत्र च (मल) सुखय | 


अथ :--यह मीठी स्तुति ४९ मरुतों के पिता रुद्र के ग्रति 
की गई है । हे अमर रुद्र हमको अन्न दीजिये और मुझे, मेरे 
. पुत्र पोन्रों को सुखी बनाइये । क्‍ 

अब स्वामी दयानन्दकृ॒त भाष्य देखिये :-- 

(इृदम) (वित्रे) पालकाय (मस्ताम) ऋताइतो यजतां विहुषां 
(उच्यते) उपदिश्यते | (बचः) वचनम्‌॒ (स्वादो)) स्वादिष्टात्‌ 
(स्वादीयः) अतिशयेन स्वाहु शियकरस्‌ (रुद्राय) समाध्यक्षाय 
(वर्धनम) वृद्धिकरम्‌ (रास्त्रा) देहि । अन्न द्वयचोडतस्तिड इति दीधेः 
(च) अनुक्त समुचये (नः) अस्मम्यं अस्माकक वा (अमृत) नास्ति म॒र्ते 
मरखदुःखं येन तत्सम्बुद्धों | (मतंमोजनम) मर्तानां मनुष्याणां भोग्य 
वस्तु (त्मने) आत्मने (तोकाब) हस्वाय बालकाय (तनयाय) यूनेः 
पुत्राय (रूड) सुखय । 

मंत्र में न ४९ मरुतों की उत्पत्ति का उल्लेख है, न.पावतीः 
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ओर शिव की सेर का। मरणधर्मा मनुष्य ईश्वर से पुत्र पोत्रादि 
के लिये भोजन की प्राथना करें, या रक्षक या पालक से समृद्धि 
के लिये याचना करें; इस का तो कुछ अथ हो सकता है । परन्तु 
इन्द्र की जिस कतू त का सायण के आख्यान में वर्णन है उससे 
न इन्द्र का गौरव बढ़ता हे न वेद का । 


९. है) 
ऋग्वेद, मंडल २, सूक्त १२, मन्त्र १४, १५ 
यः सुन्वन्तमवर्ति यः पश्चन्त॑ यः शंसन्‍्तं यः शशमानमूतां |, 
यस्य बह्मवर्धेन यस्य सोमो यस्वेदं राधः स जनास इन्द्रः । 
यः सुन्वते पचते दुध्त आ चिंद्‌ वाज॑ ददर्षि स किलासि सत्यः। 
वयन्त इन्द्र विश्वह प्रियासः सुवीरासों विदथमा वर्देंम । 
ऋग्वेद के दूसरे मंडल के १२ वें सूक्त में १५ मंत्र हैं । इनमें: 
से अन्तिम १५० वें मंत्र को छोड़कर शेष १४ के हर मंत्र के पीछे 
की टेक यह हे स जनास इन्द्रः। इसका अथ हुआ, हे जनासः, 
स इन्द्र/ । हे लोगों, वह इन्द्र हे। इस छोटे से वाक्य की- 
व्याख्या के लिये सायणाचाय ने तीन कहानियाँ दी हैः-- 
(?) अन्वेतिहासो वहदवतायासुक्त २-- 
'संयुज्य॒तपसात्मानमेन्द्र' विश्रवमहद्‌ वषु३ | 
अह्श्यत मुह॒र्तेन दिवि च॒ व्योम्नि चेह च॥ 
तमिन्द्र इति मत्ा तु दैत्यों मामपराकर्मों । 
घुनिध्च॒ चुमुरिथ्रोभी.._ सायुधावनिषेततुर ॥ 


८० ' . सायण और दयानन्द 


विदित्वा स॒ त्योर्भा कमषिः पाप॑ चिर्काषेतों:। 
यो जात इति सूक्तेन कमरियेन्द्रास्यकीतेयत्‌ ॥*% 
इस सूक्त का इतिहास बृहद्देवता में इस प्रकार दिया है :-- 
“कि इन्द्र ने तप करके अपने विशाल शरीर को यो, अन्तरिक्ष 
ओर इस लोक में प्रदर्शित किया। “यह इन्द्र है! ऐसा जानकर 
'घुनिः और “चुमुरि! नामक दो भयानक असुर शश्न लिये उस 
को मारने के लिये टूट पड़े। ऋषि ग्रृत्समद ने उनके पाप के 
विचारों को ज्ञान कर इस सूक्त द्वारा इन्द्र की कीर्ति का गान 
किया हे । द 
(२) अन्‍्ये तु अन्यथा वर्णयन्ति | पुरा किले इन्द्रादयों वेन्ययज्न 
समाजस्मुः | ग्रत्वमदोडपि तत्रायत्य सदस्यासीत्‌ | देत्याइचेन्द्रजियां- 
सया तत्र समायमन्‌ | तानू हृष्टा निजेगाम इन्द्रों यज्ञाद गृत्समदा- 
कृतिः। सच ग्ृत्समदों वेन्येन पूृजितों यज्ञवाटान्‌ निरयच्छत्‌ | 
'निर्गच्छन्तं तम॒षिं दृष्ठा अयमेवेन्द्र हति मनन्‍्यमानास्तमसुराः परि- 
वत्रः | नाहमिन्द्रस्तुच्छः किं लेव॑ गुणसोपेतः स इत्यनेन सूक्तेन तानू 
औअत्युवाच | 
कुछ लोग दूसरी कद्दानी बताते हैं । पहले कभी वेन्य के यज्ञ में 
इन्द्र आदि गये | ग्रत्समद ऋषि भी उस सभा में जा बेठे । इन्द्र 
को मारने की इच्छा से दैत्य भी वहाँ पहुँच गये । उनको देखकर 
इन्द्र गृत्समद का रूप धर कर सभा से निकल गया। वेन्य ने जब 
गृत्समद का सत्कार कर लिया तो ग्र॒त्समद वहाँ से चल पढ़ा । 


७ वृहहबता, ४, ६६-६८ 


विनियोग और भाष्य का सम्मन्ध ब्रश 


दैत्यों ने समझा कि यही इन्द्र हे और उसको घेर लिया। 
ग्रत्समद ने इस सूक्त में यह दिखाया है कि हे दैत्यों ! में तो तुच्छ 
हूँ, इन्द्र नहीं हूँ, इन्द्र में तो बहुत से गुण हें । 

(३) अपरे तल्ेव॑ क्थयन्ति | ग्रत्समदस्य यज्ञे अविष्टमेकाकिन- 
पमन्द्र' ज्ञालाउतुराः परिवत्र :। स इन्द्रो गृत्समदरूपेण यज्ञवाटात्रि- 
गत्य स्वंग जगाम | ततोडसुरा इन्द्रो विलम्बित हत्यन्तः ग्रविश्य 
गृत्सम्द हृष्टा पूर्वेमेव गत्समदों गतः अय॑ त्विन्द्रोड्स्मद भयात्‌ गृत्स- 
मदरूपेणास्ते इति ते जग्महुः | स तान्‌ नाहिमनद्रोडयमित्यनेन सूक्तेन 
अत्युवाच । अयमेवाथों महाभारते प्रपश्चितः | 

एक ओर कहानी कही जाती है। गृत्समद के यज्ञ में इन्द्र 
गया । असुरों को मालूम हो गया, और उन्होंने घेरा डाल लिया । 
इन्द्र गुत्समद का रूप रखकर यज्ञ सभा से निकल कर स्वर्ग को 
चला गया | असुरों ने सोचा कि बहुत देर हो गई इन्द्र अभी 
निकला नहीं | वे भीतर घुस गये ओर देखा कि ग्रत्समद बैठा 
है । उन्होंने कहा कि यही इन्द्र हे और हमारे डर से गृत्समद्‌ 
का रूप बनाकर बेठा है । उन्होंने उसे पकड़ लिया। ग्रत्समद ने 
यह सूत्र उसी के निराकरण के लिये रचा है। महाभारत में यह 
कथा आती है। 

यह तीन कहानियाँ हैं । ऐसी अन्य कहानियाँ भी गढ़ी जा 
सकती हें। आश्रय यह है कि सायण ने इनको भाष्य का 
आधार बनाकर अपनी वेदों के प्रति मान्यताओं का घोर खण्डन 


कर दिया। इससे इन्द्र का क्या गोरव बढ़ा ? और वेदों का 
दर 


८५ सायण झोर दयानन्द 


क्या ? यदि सायण स्वतन्त्र रूप से सृक्त का अथ करते तो वेदों 
का गोरव कहीं बढ़ जाता क्‍योंकि जहाँ तक शब्दों का सम्बन्ध 
है सायण सचाई से इतने दूर नहीं हैं । सायण के साथ विनियोग 
का बन्धन भी लगा हुआ है। 

सँलवें निष्केवल्ये ।नाव्रद्धार्नीयस्य युरस्तातू यो जात एवं! इंते 
सूक्त श॑त्रत्‌ | 

अर्थात्‌ निष्केवल्य संसव में यह सूक्त पढ़ा जाबे । 

स्वासी दयानन्द इन दोनों बन्धनों को वेद-मर्यादा का विरोध 
समनभते हैं । डनका अथ देखिये +-- 

हे जनासो विद्वांसों युध्मासियों जयदीश्वरः उत्या सुन्वन्तं यः 
पञ्चन्तं कुबन्त यः शंसनन्‍्तं यः शशमानं च अवति यस्‍स्य अद्यवर्धेनें 
. सोमो यसस्‍्थेदं राधोडस्ति स इन्द्र”? सततमुपरासनायः । 

हैं इन्द्र यो दुर्धेस्‍्ल सुन्चते पचते वाजमाददोष स्किल त्वों 
सत्योतसि तस्य ते विदर्थ प्रियासः सुर्वीरासः सन्‍तो वयं विश्वह् 
चिदावद्देम | 

हे विद्वान मनुष्यों तुम लोगों को जो जगदीश्वर रक्षादिक्रिया 
से सब के सुख के लिए उत्तम-उत्तम पदार्थों के रस निकालते 
हुये को वा जो पक्का करते हुये को वा जो प्रशंसा करते हुये को 
वा जो अधम को उल्लंघन करते हुये को रखता हे पालता हे, 
जिसका वेद वृद्धि रूप, जिस जगदीश्वर का चन्द्रमा और 
आओषधियों का समूह जिसका यह घन हे बह सर्वेश्वयवान्‌ 
 जगदीश्वर निरन्तर उपासना करने योग्य है । 


विनियोग और भाष्य का सम्बन्ध व्ररे 


हे परमेश्वय के देने वाले इेश्वर जो दुःख से धारण करने 
योग्य आप उत्तम-उत्तम पदार्थों का रस निकालते वा पदाथों को 
परिपक करते हुये के लिये सब के वेग को सब ओर से निरन्तर 
विदीण करते हो वही आप सत्य अर्थात्‌ तीन काल में अबाध्य 
निरन्तर एकता रखने वाले हैं उन आपके विज्ञान-स्वरूप की 
प्रीति और कामना करते हुये सुन्दर बीरों वाले होते हुये हम लोग 
सब दिनों मं निश्चय से उपदेश करें । 

सायण ने इन्द्र” का अथ देवता विशेष किया है जो शअसुरों 
से डर कर भंस बदल कर भागता फिरता है । स्वामी दयानन्द ने 
इंश्वरः किया है। इस सूक्त के कुछ मंत्रों में इन्द्र? का अर्थ सूय्य 
भी किया गया है । उसका प्रयोजन केबल यही प्रतीत होता है कि 
वेद मंत्रों के अर्थ आधिभौतिक भी हो सकते हैं और आध्या- 
त्मिक भी । जिनमें सूच्य” अर्थ किया गया हे बहाँ परमेश्वर? 
अथ भी ठीक बैठ सकता था । यह दो प्रकार के अर्थ तो सायण 
को भी सम्मत हैं । परन्तु पौराणिक दन्‍्त कथाओं के प्रभाव में 
सायण को अन्यथा करना पडा | 

(६ ४) 
ऋग्वेद, मरडल ३, सूक्त २१, मन्त्र ०५, 

ऋआजष्ठं ते मध्यतो मेद उद्सतंत्रते बयं ददामहे। श्रोतन्ति ते 

का स्ताका आतध लाच प्रात तान्‌ देवशों किहि ॥ 


सायणाचाय ने इस मंत्र का विनियोग ( आश्वलायन ओौत्र 
सूत्र ३, ४ के आधार पर ) पत्तों स्तोकानुवचने इर्दं सृक्त) दिया 


व्प्ड सायशु और दयाननन्‍्द 


दिया है । अर्थात्‌ पशु को यज्ञ के लिये मारकर उसकी चर्बी को 
बंदें अपक्‍्नि में टपकाते हैं और अग्नि से प्रार्थना-करते हैं कि तुम 
पशु की इस चर्बी को उन उन देवताओं को पहुँचा दो । 


सायण भाष्य देखिये ४--- 


हे अब्ने (अ्ोजिष्ठम) अतिशवेनसार युक्त, (मेदः) वपाख्यं 
ह॒विः (मध्यत३) पशोमध्यमायात्‌ (5) त्वदर्थम्‌ उद्भ्तम्‌) अध्वर्वा- 
दयः (वर्य) वयम्‌ अस्मिनपशों (ते) तुम्य॑ (प्रददामहे) उद्धृत 
तदवपाख्य ह॒विंः अयच्छामः | (वर्सो) सर्वेस्य जगतो वासयितहे 
अर्ने ( त्वचि अधि) वपायामुपरि ये (स्तोकः) ट्रतमिश्रा विन्दवस्ते 
(वें) त्वदर्थ (शचोतन्ति) स्वन्ति । यद्वा ते तब त्विचि अधि ज्वाला- 
स्यशरीर स्योपरिश्चोंतनित (तान) स्तोकान्‌ (देवशः) देवेषु (प्रति- 
विह्दि) प्रत्येक विभजस्व | 


सूक्त भर में कोई ऐसा शब्द नहीं जिससे ज्ञात हो सके कि 
इसमें पशुयाग या पशु को मारकर आहुति देने का उल्लेख है। 
यदि श्रौत सूक्त न होता तो किसी को ध्यान भी न आता कि इस 
मंत्र का ऊपर दिया अथ किया जा सकता है । त्वचि अधि” यह 
एक शब्द है जिसका साधारण अथ है 'खाल परः। 'पशु! शब्द 
तो है नहीं न पशु की खाल पर चर्बी की बंदें टपकाने का कुछ 
उपयोग है । सायणाचार्य ने 'त्वाचि अधि! का एक और अर्थ किया 
है--ज्वालाख्यशरी रस्योपरि! | आग के ज्वाल्ञारूप शरीर के ऊपर | 
यदि यही अर्थ लिया जाता तो अच्छा होता क्योंकि यज्ञ में 
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जलती हुई अप्नि की ज्वाला पर घी की आहति दी जाती हे । 
'मेंदः का शरीर-शाख्र सम्बन्धी अथ है. चर्बी या बपा। परन्तु 
प्लेदः का अर्थ चिकनाई या स्निग्ध पदाथ भी हो सकता है, जैसे 
थी । इसलिये द्वितमिश्रा विन्दव/” कहने के स्थान में '्ित-विन्दव/ 
ही कहना पर्याप्त हो सकता था | यह अनर्थ आश्वलायन के श्रोत 
सूत्र के कारण हुआ । 


.. स्वामी दयानन्द निम्न प्रकार अर्थ करते हैं :-- 
.._ (श्रोजिष्ठम) अतिशयेन वलिष्टमू (ते) तव (मथ्यतः) (मेद:) 
स्नेहः (उद्भ्॒तं) उत्कृष्टया घृतम्‌ (म) (ते) दुभ्यं (वर्य) (ददामहें) 
(श्चोतयन्ति) (सिश्वन्ति) (ते) तब, (वसों) वास-हेतों (स्वोका) 
स्तांवकाई (अधि) उपरिसागे (लचि) ( प्रति) (तान) देवशः (देवाच) 
(विहि) (पराप्नुहि)॥ जि 

अन्वय--हे वसों ते मध्यतो यदोजिष्ठं मेद उद्भुतं तत ते क्‍्य॑ 
 अददामहे । ये स्तोकास्ते अ्रधि त्वचि शचोतन्ति तानू देवशः ग्रति 

विहि | 


हे (बसों) निवास के कारण (ते) आपके (मध्यतः) मध्य से 
जो (ओजिष्ठम) अतिबल युक्त (मेदः) प्रीति (डद्श्वतं) उत्तम प्रकार 
धारण की गई उसको (ते) आपके लिये (बयम्‌) हम लोग (प्रददा- 
महे) देते हैं जो (स्तोकाः स्तुतिकारक (ते) आपके (अधि) ऊपर 
(त्वचि) चर्म में (श्चोतन्ति) सिंचन करते हैं (वान) उन (देवशः्) 
विद्वानों के (प्रति) समीप (विहि) प्राप्त होइये । 


८ सायण ओर देवानन्द 


३ 0) 
ऋग्वेद, मंडल ४, सूक्त ३३, मंत्र ४ 

यत्‌ संवत्सपभवो यासरक्षन्‌ यत्‌ संवत्ममृसवों सा अपिशन | 
यत्‌ संवत्समभरन्‌ भासों अस्यास्तानि! शर्मीगिर्मृतत्वमाशुः | 

यहाँ आश्वलायन सूत्र ८८ के आधार पर ऋशभुओं को 
प्रतिष्ठा में यह मंत्र है। मंडल १ के १६१ वें सूक्त के आरम्भ में 
इसके सम्बन्ध में भी एक आख्यायिका है कि स॒धन्वा के तोन 
पुत्र थे ऋभु, विभु, आवाज । इनको ऋभवः कहते हैं । इन्होंने 
( मनुष्या: सन्‍तः सकमेणा देवत्वं आप्य” इत्यादि ) मनुष्य होते 
इये अच्छे कम करके देवत्व की प्राप्ति की। इस मंत्र में इन्हीं 
 ऋभुओं का एक शुभ कर्म है। उन्होंने एक गाय को मारा, उसके 
डुकड़े किये। फिर उसको जिलाकर देवत्व प्राप्त किया । 

सायण का भाष्य देखिये :-- 

( संवत्यम्‌ ) संक्सन्ति भृतान्यस्मित्रति संवत्सः संवत्सरः। 
संवत्सरपय न्तम्‌ | (ऋमवों ) (मां) मताम्‌ (अरक्षच) अपाल- 
यन्‌ | स्वस्ममर्थ्यादिति | ( यत्‌ ) यदेतत्कर्मास्ति । तथा ( संबत्मं ) 
संवत्सस ( ऋभमवोी ) (मा; ) तस्या एवं गोगांस ( अ्रपिंशम्‌ ) 
अवयवानकुवचिति (यत्‌) कि च ( संवत्स) संवत्सरपयन्तम्‌ 
( अस्याः भास, अ्रभरन्‌ ) दीपीः अवयवशोभा अकुवेन्निति ( यत्‌ 
तामि; शमीमि३ ) मृताया योनेवीकरण विषय कर्सोमि: (अम्ृतत्व: 
माशुः ) देवतं प्रा्त।। घिनुः कर्ता! इ्ति देवलप्रासिसाधघनलेन 
देव: प्रति श्रुतत्वात्‌ | अत्र संवतमित्वेतत्‌ वत्सेन सहति व्यास्येयम्‌ | 
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इसका अथ यह हुआ, कि ऋभुओं ने साल भर मरी गाय- 
को पाला या उसकी रक्षा की, उसी के मांस के टुकड़े-टुकड़े किये, 
साल भर तक उन टुकड़ों में चमक उत्पन्न की । ओर मरी गाय 
के जिलाने रूप शुभ कर्मों द्वारा देवत्व प्राप्त किया 'धिनुः कर्ता! 
या गाय का काटना देवत्व प्राप्ति का साधन है । 

संवत्सम? शब्द के सायण ने दो श्रथ किये एक संवत्सर या 
साल भर, दूसरा वत्स अर्थात्‌ बच्चे के साथ | 

सायण का यह अथ उस सम्प्रदाय से प्रेरित हे जो यज्ञों में 
गाय मारने का पक्तपाती हे। वेद मंत्र में ऐसी कोई मलक नहीं 
है । स्वामी दयानन्द का भाष्य देखिये : 

(यत्‌) ये (संवत्सम्‌) संगत वत्समिव (ऋमब:ः) मेघाविन+ पितरः 
(गाम) (अश्ररक्षन्‌ ) रक्षन्ति ( यत्‌ ) ये (रुवत्सम्‌ ) एकॉथूत॑ वात्सल्येन 
पालितं सन्‍्तानम्‌ (ऋभवः) (मा) मातृः (श्रपिंशन) साउक्यवान्‌ 
कुवन्ति (यत्‌) या: (संवत्सम्‌' (अभरन) भरन्ति पुष्णुन्ति वा 
(भार) प्रकाशमानायाः (शअ्रस्या)) विद्यायाः 'तामि/) मातृपित्रा- 
चाय तेक्‍्या विद्याग्राधिभिः (शमीमिः) श्रेष्ठै: कर्ममरिः (अम्ृतत्वम) 
मोक्षभाव॑ उत्तमं आनन्द वा (श्राशु।) प्राप्नुवन्ति | 

अथ :--(यत्‌) जो (ऋभवः) बुद्धिमान्‌ पितुजन (संवत्सम) 
भाप्त बछड़े के सहश सन्‍्तानों को शिक्षा देते हें । (गाम) बाणी 
की (अरक्षत्‌ ) रक्षा करते हैं । ओर (यत्‌ ) जो (ऋभमव) बुद्धिमान 
पितृ आचायजन (संवत्सम्‌) एक डुये और प्रेम से पाले गये 
सन्‍्तान के सदर (साः) माताओं को (अपिशन्‌) अबयवों के 
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खहित करते हैं अथात्‌ भरण पोषण से उनके अंगों को पुष्ट 
करते हैं (यत्‌) जो मातृजन (भासः) प्रकाशमान (अस्थाः) इस. 
विद्या के (संबत्सम) एकीभाव को प्राप्त प्रेम से पालित सनन्‍्तान का 
(अभरन) धारण या पोषण करते हें बे बुद्धिमान पितुजनज और 
मातृजन (तामिः) उन सातु पितृ आचाय की सेवा ओर विद्या 
की प्राप्तियों ओर (शमीभिः) श्रेष्ठ कर्मों से (असृतत्वम्‌) मोक्षमाव 
या उत्तम आनन्द को (आशु३ प्राप्त होते हैं । क्‍ 
मंत्र सें गाम्‌! शब्द है। सायण ने (मतास्‌ ) मरी हुई। 
अपनी ओर से जोड़ा । अन्यथा बिनियोग न बनता । अफिशिन्‌!* 


< पिश घाठु (पिंशति, पिंशते) का अर्थ आप्टे ने इस अकार 
किया है :--- 
(!) 70 59806, (85907, 80770, 
(2) [0० ४86९ 07६82870756०, 
(3) 70 ॥879(, 777802/6, 
(4) 20 96 7€20080 $0 09765 20058 प९४। 0875; 
(5) ४६७, 4० 30079, 0९2078/6, 
(6) 70 फ्रऋ॥8 76809, 97९७87९॥ 
सायण के “काटने? की अपेज्ना तो यह सभी अ्रथ उत्तमता से 
लगाये जा सकते हैं | 
मोनियर विलियम्ज ने पिंश? का अर्थ /0 #८५ 0७६, ८७7४८, 
ए7८[००7८ (८४७9. 77८०) भी किया है। लेकिन आगे लिखते हैं 
70 4077, 87307, 77०पौत 7९. ५. अर्थात्‌ (पिंशः का अर्थ हे 
काटना विशेषकर मांस काटना | परन्तु ऋग्वेद में 'पिंश? का अर्थ है 
बनाना या(ढदालना | मोनियर विलियम्ज ने मांस काटना अथ सायय 
के भाष्य को देख कर ही किया होगा | क्योंकि कोष तो पूर्व साहित्य 


विनियोग श्रोर भाष्य का सम्बन्ध व्‌ 


का अर्थ किया टुकड़े-ढुकड़े करना। स्वासी द्यानन्द ने सावय- 
वानः (अज्ञों वाला) किया। 'माश का अर्थात्‌ सायण ने गोगांस 
किया । खामी दयानन्द ने माताओं? किया | सनन्‍्तान को पाकर. 
माता 'सावयव” अर्थात्‌ अंगों वाली हो जाती है । क्योंकि कहा 
भी है कि माता के अज्न-अद्ग से सन्‍्तान उत्पन्न होती है। अतः 
वह माता को सावयव करती है | 

ऋग्वेद मंडल १, सूक्त १६१ के तीसरे मंत्र की व्याख्या करते _ 
हुये सायण ने घोड़े को काटकर घोड़ा बनाने, रथ को काटकर रथ 
बनाने, गौ* को काटकर चर्म रहित गाय से दूध ढुहने ओर उसे 
फिर जिलाने का उल्लेख किया है जो परियों की कहानियों के. 
सहृश प्रतीत होता हे । क्‍ 
.. (६) 

ऋग्वेद, मंडल ५, सृक्त २, मन्त्र १ 

कुमारं माता युवरतिः समुब्धं गुहाविभर्ति न ददाति पित्रे। 

अनीकमस्य न मिनज्‌ जनासः पुरः पश्यन्ति निहितमरतों ॥ 

आश्वलायन श्रौत सूत्र, ४७-१३ के आधार पर आतरबुवाके. 
आरनेये क्तो अ्रेष्टुने छन्दर्सि आश्विनशस्त्रे चेतदादि चत्वारि 
सूक्तानि | 





का अनुसरण करता है। सायण की देखादेखी न जाने कितने संस्कृत 
साहित्य के लेखकों ने पिश घातु को मांस बनाने के अ्थ में प्रयुक्त 
किया होगा। यह स्वाभाविक है । 

९ बेनु३ कर्ता चमरहित गौः नित्यदोस्थी पुननू तना कार्यों ॥ 
( ऋग्वेद, सायण भाष्य १-१६१-३ ) 
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इन मंत्रों का विनियोग आश्विनशख््र में किया है । ( देखो 
माष्य ५-१-१ )। मंत्र के अथ की शस्त्र के साथ केसे संगति 
लगाई इसका विचार नहीं किया गया। हाँ शाल्यायन बाह्मणण 
ओर तांड्य त्राह्मण के आधार पर दो कुछ-कुछ भिन्न कहानियाँ 
दी है। ओर किसी न किसी प्रकार इस मंत्र के शब्दों को तोड़- 

रोड़ कर कहानी में जड़ा गया है। द 

शास्थायन ब्राह्मणोक्त इतिहास इह्ोच्यते :--- 

राजात्रकष्ण ऐेजल्ाकः ज्यरुणों, भवदस्य च | 

पुराहितों वृशोजान ऋषिरासीत्‌ तदा खलु ॥ 

संग्रहन्ति रथान्‌ राज्ञों रक्षणाय पुरोहिताः | 

व्यरुणस्य वशारश्मि. संजग्राह पुरोहितः ॥ 

कुमारों वत्मोनि क्रॉडनू रथचकेण धातितः। 

छिबः कुमारश्क्रेण ममाराथ पुरोहितः ॥ 

त्वं हन्तास्वेति राजानं राजा चारपि पुरोहितम्‌ 

त्वं हन्तास्य कृमारस्य नाहमित्यत्रवीत्‌ तदा ॥ 

यतस्त्व॑ रथवेगस्य नियन्तातस्त्वया हतः ॥ 

रथस्वामी यतो राजन्‌ तस्मात्‌ ल॑ तस्य घातकः | 

एवं विवदमानों ताविच्वाकुन्‌ ग्रष्टुमागतों ॥ 

तो पग्रच्छुतुरिक्लाकून्‌ केनासों निहतों द्विजः । 

तेंजजबनू रथयन्तारं हन्तारं वृशसंज्ञकम्‌ ॥ 

स॒ वृशों वाशसाम्ना ते कुमारं समर्जावयतू। 


पविनियोग और भाष्य का सम्बन्ध 


रि 
“चिल्े 


यत इद्थाकवों रायात्‌ हन्तारमपिसबबन्‌। 
तस्मात्‌ तेषां यृहेघस्नेस्तेजों निर्येतमेषु च || 
ग्रह पाकादयों नासन्‌ तत्कारणमरचिन्तयन्‌ | 
वश कुमार हन्तारं यदवाचाम तेन नः॥ 
अपाक्रमद्धरों वह राहयाम वश क्‍्यम्‌ | 
इति संचिन्त्य तमृषि माहयामासुरादरात्‌ ॥ 
समायत्य ततः शीत्र' तेषामस्नेहेरों भवेत्‌ । 
इति वार्शेन साम्नासावकामयत पृ्॑वत्‌ ॥ 

'एवं गायन्‌ स ऋषिबब्महत्यां भार्याजातां ऋसदस्योत्र पस्य | 

परशाच वेषां हर आदाय चार्ट हान 

है". न|ता कशिपों स्थापयन्ताम || 

डष्टा सम्यक्‌ तद्धरस्तोषयिता सामना 

पश्चाद योजयामास चार्निम्‌ | 
इसी अ्रकार ताण्डक कहानी सुनिये :-- 

... चुशः पुरोधा अमक्‍त्‌ तसदस्योगहीपतेः | 
सरथ घाकयन्‌ राजा बाह्स्य कुमारकम ॥ 
जिच्छेद र4चकरेण प्रमादात्सो्ववीद वशम्‌ | 
पुरोहिते वर्तेमाने त्वयि मां हन्तिरागता ॥ 
एप त्वयापनेतव्या ऋषिभित्यबरवीन्‌ ,नृपः | 
स॒ ऋषिरवाशसाम्ना त॑ कुमारमुदर्जाक्यत्‌ ॥ ., 

कहानी इस प्रकार है कि एक राजा था त्रसदस्युः। उसका 

पुरोहित था वृश । वृश राजा के रथ को चला रहा था। रथ के 
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पहिये से ब्राह्मण का बालक सर गया। राजा ने कहा कि यह 
पाप पुरोहित को लगेगा क्योंकि उसने रथ चलाया। पुरोहित ने: 
कहा कि स्वामी तो राजा है अतः पाप उसी को लगना चाहिये। 
बह दोनों इच्त्वाकृबंश के .लोगों के पास निरणंय के लिये आये।: 
लोगों ने पुरोहित को दोषी ठहराया । वश? पुरोहित ने वार्श- 
साम? के द्वारा लड़के को जिला दिया। लोगों ने निशय न्याय 
विरुद्ध किया था | अतंभ्अप्नि से तेज जाता रहा और इच्तवाकु: 
लोगों का खाना भी न पक सका । तब उन्होंने प्रायश्चित्त किया । 
वृश को मनाया ।-बूश के :बाशंसाम गान का फल यह हुआ 
कि ब्ह्महत्या ने राजा की भायों के पेट से पिशाचरूप में उत्पन्न 
होकर कशिपु में उस तेज को- रख दिया । और ब्रह्म हत्या छूट-- 
कर अग्नि से फिर पूववंत्‌ काम होने लगा । 

तांरड्य ब्राह्मण में भी वेसी ही कथा हे । इतना भेद है कि 
वहाँ राजा ने कहा कि हे ऋषि, तुम पुरोहित हो तुम्हीं इस 
दोष को छुड़ा सकते हो । ऋषि ने वाश्शसाम गाकर मरे पुत्र को 
जिला दिया। है... 

यह कथा बेद मंत्र के कंबल दो शब्दों 'माता?! और 'कुमारः 
की व्याख्या में गढ़ी गई । द 

सायण की मंत्र की व्याख्या यह है +-- 

( माता ) कुमारस्योत्पादयित्री ( युवति: ) योौवनोपेता ( कुमार )- 
पथि संचरन्तं ( समुब्धं ) चक्रेए ह॒त॑ ( ग॒ुद्या ) गुहायां ( विभर्ति 3 
घारयति (न ददाति पित्रे ) तस्य जनकाय | 
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इसका अथ यह इुआ कि युवती माता मांग में खेलते हुये 
रथ के पहिये से मारे गये पुत्र को गुह्दा में रखती है पिता को 
नहीं देती । द द 

इतने से कुछ आशय समझ में नहीं आता । शायद इसी लिये 
सायण ने साथ ही एक अर्थ और दिया है :-- 

यद्वा | माता सर्वस्य निर्मात्री प्रथिवी समुब्ध॑ सम्यक निगृढ़ गुहा 
( गुद्वायां ) विभर्ति न ददाति पित्रे। अस्थ कुमारस्थ ( अनीक ) 
रूप॑ ( मिनत्‌ ) हिसित॑ (जनासः ) जनाः। न पश्यन्ति ) | 
किंतु अरमरणो देशे ( निहित ) स्थितं ( पुरः ) पुरो देशे पश्यन्ति | 

अथवा शरय्य॑ वृशेन पुनरुजीवितः कुमारः आत्मानंपरोंत्षतया वक्ति 
कथयति । जानः वा त॑ बीवयित्वा वक्ति | श्रयवा सूक्तस्य आरनेयलात 
कुमार इत्यग्निरुच्यते | त॑ माता अरखियु वर्तिमिश्रयन्ता समुब्ध- 
नियूढं युहायां विभर्तिं पित्रे उत्तादकाय यजमानतय न ददाति । 
अस्यास्नेर्मिनत हिंसत्‌ दाहकमनीऊक तेजी जना न पश्यन्ति | किंतु: 
आरती | अरण्यां हित॑ पश्चन्ति । 

यहाँ कई वैकल्पिक अथ्थ दिये हैं :-- न 

माता प्रथिवी है। वह कुमार को छिपा लेती है प्रिता को 
नहीं देती । लोग उसको देख नहीं सकते। अरमण देश में 
देखते हैं । । कक हि 

या यह वचन कुमार ने स्वयं अपने मन में कहे जब वृश ऋषि 
ने उसे जिला दिया | हे 

अथवा सूक्त आग्नेय हैं। अतः्अभि को ही कुमार कहा 
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गया। अरणी इस अग्नि की माता है ।. उसको युवती इसलिये 
कहा कि वह मिलाती है। ( “युः धातु का अथ मिलाना है ) | 
अग्नि अरणी में छिपी रहती हे। यजमान को प्राप्त नहीं होती । 
लोग अरणी की आग के जलाने वाले रूप को देख नहीं सकते । 
परन्तु जब अग्नि अरणी से उत्पन्न होती हे तो दिखाई पड़ती है । 
सममक में नहीं आता कि जब अन्तिम अथ ज्ञात था तो 
कहानी को व्याख्या का आधार क्‍यों माना गया। केवल यह 
दिखलाने के लिये कि एक गाथा प्रचलित हे । 
स्वामी दयाननद का गाथा-न्नाल-विमुक्त अथ इस प्रकार 
है ले 
( कुमासम्‌ ) ( माता ) ( बुब॒ति: ) पृर्णावस्‍्था सती कृतविवाहा 
( सुमुब्ध ) समलेन यूढं ( गुद्य ) गुहायां गर्भाशये ( विभति) ( न ) 
( ददाति ) € पित्रे ) जनकाय ( श्रनीक॑ ) बल सेन्‍्यम्‌ ( अस्य ) ( न » 
निष्देधे ( मिनत्‌ ) छिंसत्‌ ( जनासः ) विद्वांसः ( पुर; ) (पश्यन्ति) 
निद्िितम) स्थित॑ (अरते) अरमण॒वेलायाम । 

. है मनुष्यों जेसे (युवतिः) पूर्ण अवस्था में विवाह करने योग्य 
अवस्थावाली होकर जिस स्त्री ने विवाह किया ऐसी (माता) माता 
(समुब्धं) तुल्यता से ढक हुये (कुमार) कुमार को (शुहा) गर्भाशय 
मे (बिभतिं) धारण करतो ओर (पिन्रे) उस पुत्र के पिता के लिये 
(न) नहीं (ददाति) देती हे । इस पिता के (अनीकं) समुदाय बल 
को अथांत्‌ (न) जो नहीं (मिनत्‌) नाश करने वाला होता हुआ 
(अरतो) रमण समय से अन्य समय में (निहितम) स्थित उसको 
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(जनासः) विद्वान जन (पुरः) पहिले (पश्यन्ति) देखते हैं. बेसा हीः 
आप लोग आचरण करो । 
भावाथ+--जों कुमार और कुमारी ब्रद्मच्य से विद्या पढ़ के 
और सन्तान के उत्पन्न करने की रीति को जान के पूणण अवस्था 
अर्थात्‌ विवाह करने के योग्य अवस्था होने पर स्वयंवर 
नामक विवाह को करके सन्‍्तान की उत्पत्ति करते हैं तो वे सदाः 
आनन्दित होते है । 
( ७ ) 
ऋग्वेद, मंडल ६, सूक्त ४६, मंत्र ३ 
यः सन्राह्ा विचषणिरिन्द्र' त॑ हमहे वयम | 
सहसमुष्क तुविनृम्ण सतते भवा समत्मु नो वृधे ॥ 
सायशणकृत भाष्य $-- 

(य३) इन्द्रः (सत्राह्म) महंतां शत्रणां हन्ता ( विच षिणिः 
विशेषेण सर्वेस्य द्वष्टा (तम) (इन्द्र! (बयं) (इमहे) स्तुतिपदेराह- 
यामः | उत्तराधे अत्यक्षकतः । हे (सइस्त्रमुष्क) सहंखशेफ, याँ का च 
स्त्रियं संभवनत्रिद्रों भोगलोलुप्या स्वशर्रारे पवणि पर्वोणि शेफान्‌ 
ससजंति कोर्षाोतकर्मिराम्नातस्‌ | तदभिग्रायेण इंद सम्वीधनम्‌ । हैं 
(त॒व्निम्य) बहुुघन (सतते) सतां पालयितरिन्द्र (समत्सु) संग्रामेषु 
नः) अस्मार्क (इघे) वर्धनाय (मव)। 

अथ-- हम उस इन्द्र देवता को पुकारते हें ज्ञो शत्रुओं का 
नाशक ओर सब का द्रष्टा हे। यह हे पहले भाग का अथ । 
दूसरे भाग में इन्द्र को साज्ञात्‌ सम्बोधन किया । हे सहखशेफ् 
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बहुत धन वाले । सत्‌ पुरुषों के पालने वाल्ले इन्द्र आप संग्रार्मों में 
हमारी सम्बद्धि कीजिये । 

यहाँ एक शब्द हे 'सहसमुष्क'। मुष्क साधारण लोकिक संस्कृत 
में पुरुष की श्रजनन इन्द्रिय का नाम हे। उसी को शेफ भी कहते 
है। अतः सायण ने सहसमुष्क' का अर्थ किया सहतरशेफ!। 
अथोत्‌ जिसके शरीर पर सहस्रों प्रजनन-इन्द्रिय हों। ऐसा भद्दा 
अथ सायण ने क्‍यों किया ? इसलिये कि उनके मस्तिष्क पर 
एक गाथा का प्रभाव था| वह लिखते हैं कि कोषतकी त्राह्मण 
में लिखा हे कि इन्द्र जिस किसी स्री को देखते उससे भोग करना 
चाहते | इसलिये उनके शरीर पर हजारों या एक हजार प्रज्ननन- 
:इन्द्रियाँ हो गई | इसमें सायण के व्याकरण-ज्ञान, निरुक्ति-ज्ञान 
या पासणिडित्य का दोष नहीं । दोष है उस दृष्टिकोण का जिसके 
कारण वह भद्दे अश्लील और भिथ्या कथा-जाल में फंस गये । 

दयानन्द भाष्यम्‌ :-- 


(य:) (सत्रादय) सत्यदिनानि (विचषण:) विद्वान्‌ मनुष्यः (इन्द्रम) 
ऐश्वयेयुक्रमू (वम) (हूमहे) अशंसामः (वयम) (सइखमुष्क) असख्य- 
वी (तुविदम्ण) बहुघन (सत्पते) सतां विदुषां पालक (भवा) 
अत्र द्रयचोतस्तित्‌ इति दीघेः (समत्यु) संग्रामेषु (न: अस्माकम्‌ 
(बघे) वर्घनाय | 

'सहखमुष्कः का अथ स्वासी दयानन्द ने बहुबीय या महती 
शक्ति बाला किया है। मजे की बात यह है कि ऋग्वेद मंडल, ८, 
_खुक्त १९, मंत्र ३७ का भाष्य करते हुये इन्हीं सायणाचाय 
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महाराज ने सहसमुष्कः का अथ किया है भमुष्णन्ति तमांसि 
अपहरन्ति मुप्काणि तेजांसि | बहुतेजस्कम्‌ | जो अंधरे को हरे 
उसका नाम हे सुष्क, इसलिये सहसमुष्क' का अथ्थ हुआ बहुत 
तेज वाला । अब विचारिये ! कि एक शब्द जो इतना सुन्दर 
हे गाथाओं के जाल में कितना बिगड़ सकता है ।१९ 


( ८ ) 
ऋग्वेद, मण्डल ४, सूक्त ३३, मन्त्र ४ 
यत्‌ संवत्समृभवी यामरक्षन्‌ यत्संवत्सम॒थवों मा अफ्शिन। 
यत्‌ संवत्सममरन्‌ भासों अस्थास्ताभिः शमामिरमतलमाशुः ॥| 
सायणभाष्यम्‌ :-- 
( संवत्सम्‌ ) सकसन्ति सूतान्यस्मित्रिति संवत्सः संवत्सरः | 
संवत्सरपय्यन्तन्तम्‌ | (ऋमवबो) (गां) मताम्‌ (अरक्षन) अपालयन | 


१*जिस प्रकार सहस्वमुष्कः विषय में यह अश्लील कथा इन्द्र देव 
से सम्बन्धित की गई, इसी प्रकार 'सहस््राक्षः की भी कथा है | कहते हैं 
कि जब गोतम ने अहिल्या को धोखा देने के अपराध में इन्द्र को शाप 
दिया तो इन्द्र के समस्त शरीर पर स्त्री की शुप्त-इन्द्रिय के आकार के 
एक सहस्त्र चिह्न वन गये ओर इन्द्र लज्जावश घर के बाइर भी न 
निकल सके | इस पर तपस्था करने पर उन इन्द्रियों के स्थान में 
चक्षु बन गये | तब से इन्द्र का नाम 'सहस्राक्ष? पड़ा। कहते हैं कि 
डइन्द्रियः नाम इसीलिये पड़ा कि वह इन्द्र के शरीर पर बन गई थी। 
सायण ने 'सहस्नाक्ष्‌! का अर्थ करने में इस गाथा का आश्रय नहीं 
लिया, यह अच्छा ही किया | परन्तु ऐसी गाथायें प्रचलित हैं जो कि 
हिन्दू घमं के माननीय घर्म-पअथों में हैं और जो वेदार्थ को कलंकित 
करती हैं। 

ह 
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स्वसामथ्यात्‌ इति । (बत्‌) एतत्कर्मास्ति। तथा (संवरत्सं) संवत्सरम्‌ 
(ऋमवो) (माः) तस्या एवं गोर्मासं (अपिंशन) अवयवानकुवेनरिति 
(यत्‌) किंच (संबत्स) संवत्सरपयन्तस (अस्या३) (भास+) (अमरन) 
दाप्तीर अवयवशोभा अकुबंब्रिति ( यत्‌ तामि; शमीमि३ ) मृताया 
योनेवीकरणुविषयेः कममिः ( अम्ृतत्वमाशु: ) देवतव आताः। धिनुः 
कर्ता! इति देवतग्रासिसाघतलेन देवेः प्रति श्रुव्वात्‌ । यद्वा | अच्र 
संवत्समित्वेतत्‌ वत्सेच सह्देति व्यास्यातम्‌ | 


अथ- ऋशभुओं ने साल भर मरी गाय को रक्खा। उसके 
मांस के टुकड़-टुकड़े किये। साल भर तक उन टुकड़ों की चमक 
को बनाये रक्खा । ओर इन सुकर्मों से ऋभुओं को देवत्व प्राप्त 
हुआ । गाय को काटना देवत्व प्राप्ति का साधन है। 'संवत्संः 

€्‌ रे बिक 
शब्द का एक दूसरा अथ भी हे । अथात्‌ बछड़े के साथ** ; 
स्वासी दयानन्द ने इस मन्त्र का निम्न अथथ किया है :-- 

( य॒त्‌ ) ये ( संवत्सम्‌ ) संगत वत्समिव ( ऋभमवः ) मेघाविनः 
पितवरः ( गाम ) ( अरक्षन ) रक्षन्ति ( यत्‌ ) ये ( संवसत्म्‌ ) एकीसूते 
वात्सल्येन पालित॑ सन्‍्तानं ( ऋभमवः ) ( माः ) मातृ: ( अपिंशन ) 

साउवयवान्‌ कुवेन्ति, ( यत्‌ ) या३ ( संवत्सम्‌ ) ( अमभरन ) घरान्त 

११ यहाँ एक गाथा है। ऋभु पहले मनुष्य थे। शुभ कर्म 
द्वारा देवता हो गये। गाय के मांस को काटने की कथा भी विचित्र 
है जो असंगत हे । क्‍या कोई आज इस गाथा से लाभ उठा सकता 


: है! यह केवल गोमांस का ही प्रश्न नहीं हे। इससे मृत्यु, पुनर्जन्म 
आदि कई सिद्धान्तों पर जो वेदिक धम में मान्य हैं पानी फिर जाता दे | 
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युष्णन्ति वा ( भार; ) ग्रकाशमानायाः (अस्था:) विद्यायाः (तामिः) 
मातपित्राचाय सेव्या. विद्यात्रातिभिः ( शमीमिः ) श्रेप्ठेः कमंमिः 
( अम्ृतत्वम्‌ ) सोक्तमावसुत्तममानन्दं वा ( थ्राशु३ ) आ्प्लुवन्ति | 
स्‍्वासी दयानन्द ने मा? का अथ गोमांस? न करके (मात) 
माताओं? को किया हे | ओर 'शमीमभि/ का अथ ओ्रेष्ट कसः । 


इस प्रकार मंत्र का भावाथ यह हुआ कि जो बुद्धिमान लोग 
विद्या का प्रचार करके अपनी सनन्‍्तान को सुशिक्षित करते हैं, वे 
माताओं के श्रम को सफल करते हैं, ओर समस्त समाज को इससे 
सुख मिलता है । 
यदि सायणाचार्य जी कल्पित गाथा पर विश्वास न कर लेते 
तो वह भी स्वामी दयानन्द के अर्थों को स्वीकार कर लेते । 
( ९ ) 
ऋग्वेद, मंडल ३, सूक्त ५३, मंत्र २३-२४ 
न सायकस्य चिक्रिते जनासों लोध॑नयन्ति पशुभन्‍्यमानाः | 
नावाजिनं वाजिना हासयन्ति न यर्दभ पुरों अश्वान्‌ नयन्ति ॥ 
इम इन्द्र भरतस्य पुत्रा अपपित्त चकितुन प्रपित्वम । 
हिन्वन्त्यश्वमरणं न नित्य ज्यावाज॑ परिणयन्त्याजों ॥ 
इस सम्बन्ध में सायणश ने निम्न आख्यायिका दी है :-- 
पुरा खलु तपसः क्ञयों मा आपदिति शापात्रिवृत्त विश्वासित्र 
वर्शिष्ट-पुरुषा बदध्वा आर्नातवन्तः | तानू ब्रतिविश्वा मित्रों बते । 
अर्थात्‌ किसी समय विश्वामित्र मोन धारण किये इसलिये 
बेठे थे कि यदि उनकी वाणी से किसी के प्रति शाप निकल पड़ा 
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तो उनके तप का क्षय हो जायगा। क्योंकि ऐसी धारणा है कि. 
तपस्वी यदि किसी को शाप देवे तो बह शाप तो ठीक हो जायगा 
परन्तु उस तपस्वी के तप को भी ज्ञति पहुँचेगी। विश्वामित्र और 
वशिष्ठ में पहले से वैसनस्यथ चला आता था। इसलिये वशिष्ठ 
के पुत्रों ने इस अवसर को अच्छा सममका और विश्वामित्र को 
बांध कर घर ले आये | इसपर विश्वामित्र ने यह दो मंत्र कहे 
जिनका तात्पय यह हे कि यह लोग मेरे तप की शक्ति को जानते. 
नहीं इसीलिये मुझे चुपचाप देखकर पकड़ लाये | बुद्धिमान लोग 
मूर्खो' की परवाह नहीं करते | गधे को घोड़े से अधिक मान्यता 
नहीं दी जाती | हे इन्द्र | यह वशिष्ड के पत्र ऊँच-नीच नहीं 
सममभते | युद्ध में वीर पुरुष अयोग्यों पर घन्नुष नहीं डठाते। 
अर्थात्‌ वशिष्ठ इतना नीच है कि वह्‌ मेरी स्पधा का पात्र नहीं 
हो सकता | ः द 

ऐसा अथ करके सायण ने वेदों को वशिष्ठ-विश्वामित्र 
कलह की कथा बना डाला। यदि यह अथ ठीक है तो या तो 
यह मंत्र वेद का भाग नहीं, या वेद रामायण से भी पीछे के 
सिद्ध होते है । 

स्वामी द्यानन्द ने इसका ऐसा अथ किया है :-- 

(न) निषेधे (जायकस्य) शत्रसमूहस्य (चिकिते) जानातु (जनासः) 
वोराः (लोघम) लोब्घारम्‌ | अन्र वर्सव्यत्येत भस्य घः| (नयन्ति) 
आमुवन्ति (पशु) प्मुमिव | अत्र सुप्रां सुलुगिति विभक्तेलु क्‌। 
(मन्यमाना:) विजानन्तः (न) निषेषे (अ्रवाजिनम्‌ ) अविध्माना 
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वाजिनों यत्र सब्यामे तम्‌ (वाजिना) अश्वेन (दास्यन्ति) (न) 
(गद मम) लस्बकरणं (पुर) (अशात्‌ (नयन्ति) | 

अन्वय ४-हे राजन्‌ ये ते जवासो लोध॑ न नयन्ति पग्मु मन्‍्य- 
माना वाजिना अवाजिनं न हासयन्ति | अश्वात्युरों गह भ॑ न नयन्ति 
ता सायकस्य दानेन यक्तान्‌ कत्तु भवान्‌ चिंकिते | 


भावार्थ +--त एवं राज्जों वीरा वराः स्युयय युद्धविद्यां विज्ञाय 
सेनान्ानि यवावद्रन्षितुं योधायितु' जावन्ति । 

हे राजन जो वे (जनासः) वीरपुरुष (लोथम) प्राप्त होने वाले 
को (न) नहीं (नयन्ति) प्राप्त होते हें (पशु) पशु के सदृश 
(मन्यमाना) जानते हुए (वाजिना) घोड़े से (अवाजिनम्‌) घोड़े 
जिसमें नहीं ऐसे सडस्प्राम को (न) नहीं (हासयन्ति) हराते है 
ओर (अश्वात्‌) घोड़े से (पुरः) प्रथम (गर्दभम्‌) लम्बे कान वाले 
गदहे को (न) नहीं (नयन्ति) प्राप्त कराते हैं. उनको (सायकस्य) 
शब्नसमूह के दान से युक्त करने को आप (चिकिते) जानिये । 


वे ही राजा के वीर श्रेष्ठ होवें कि जो युद्धविद्या को जान के 
सेनाओं के अंगों की यथावत्‌ रक्ता स्थिर करने ओर युद्ध कराने 


को जानते हैं । 


(इमे) (इन्द्र) परमैश्वर्ययोजक (मरतरय) सेनाया धततू रक्षस्य 
(पुत्रा)) सुशितज्षितास्तनया इव भत्याः (अपित्तम) अश्रपचयम्‌ 
(चिकितु:) विज्ञातुई (न) इव (प्रपित्वम) प्रकृ: ग्रापणम्‌ (द्वन्वन्ति) 
व्धयन्ति (अश्वम) तुरज्नम्‌ (अरणम) ग्रेरितम्‌ (न) इक (वित्यम) 
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(ज्यावाजम्‌) ज्यायः झब्दम (परि) सर्वेतः (नर्वान्त) (आजों) 
सज्यामे | 

अन्बय ई-हे इन्द्र तव सेनाया भमरतस्य चिकितुन य इसे पुत्रा 
इवाज्पपित्व॑ ग्रपिवमश्वमरणं न हिन्वन्त्याजों ज्यावाजं निर्त्य॑ 
परिएयन्ति ताँश्व त्व॑ं स्वात्मवद्रत्ष । 


भावाथ :-अत्रोपमालं० | ये राजादयः स्वहासवद्धी जानन्ति 
सेनास्थान्‌ साध्याज्षन्‌ भृत्यान्‌ यद्धकमोरे कुशलाननुरक्तान्‌ पृत्र- 
वद्यालयन्ति तेषां सदेव वृद्धियेवति पराजयः कुतों भवेदिति | 


हे (इद्र) अत्यन्त ऐश्वय्य से युक्त करने वाले आप की सेना 
के (भरतस्य) रक्षा करने ओर (चिकितु)) जानने वाले के (न) 
तुल्य (इमे) ये मेरे (पुत्राः) उत्तम प्रकार शिक्षा को प्राप्त सन्‍्तानों 
के सट॒श सेवक लोग (अपपित्वम) नाश और (प्रपित्वम) उत्तम 
प्रकार प्राप्त कराने को (अश्वम) घोड़े कों (अरणम्‌) प्रेरणा किये 
हुए के (न) तुल्य (हिन्बन्ति) बढ़ाते हैं ओर (आजोौ) संग्राम में 
(ज्यावाजम्‌) घनुष्‌ की तांत के शब्द को (नित्यम्‌) नित्य (परि) 
सब प्रकार (नयन्ति) प्राप्त करते हें उसकी और उनकी आप 
अपने आत्मा के सदृश रक्षा करो। 


इस मन्त्र में उपमालं० | जो राजा आदि अपने नाश और 
वृद्धि को जानते हैं सेना में वत्तमान साध्यक्ष सेवकों को युद्ध 
कस में चतुर ओर अचुरक्तों का पुत्र के सहश पालन करते हैं 
उनकी सदा ही वृद्धि होती हे पराजय कहाँ से होवे । 
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( १० ) : 
ऋग्वेद, मंडल ५, सूक्त ३३, मंत्र १० 

उतत्ये मा ध्वन्यस्य जुष्टा लक्षमर्यस्थ सूरुचों यतानाः। 

महा रायः संवरणस्य ऋषेत्रेज॑ न गावः प्रयता अपिस्मन्‌ | 
सायण भाष्यम्‌ :-- | 

( उत्त ) अपि च (त्वे) ते वक््यमाणाः रायः ( थ्वन्यस्य ) 
ध्वन्यनामकस्य ( लक्ष्मण्यस्य ) लच्मण पुत्रस्य राज्ञः सम्बन्धिनों 
अश्वाः ( जुष्टा; ) मां ग्राप्ताः ( सुदच: ) शोसनदीसयः ( यताना३ ) 
वहनाय यतमानाः, (राबः ) (महा ) महत्वेन युक्ता रायः 
( प्रयता; ) दत्ता सत्यः संवरणस्य ऋषेः ( अपिस्मन्‌ ) अपियता: 
ग्राप्ताः | मदयहमिति शेष! । ( तजं न गाव: ) गोष्ठं गाव इव । यद्दा 
नेतिचार्थ | गावश्च मम्र अजमपिस्मन्‌। अत्ेन्द्रे सूक्ते प्रयिसृन्‍द्रे 
मरुतः राज्ञां च दानस्वुतय/ ( श्रनु० २, २२ ) इत्युक्तत्वाद राज्ञां 
दानस्तुतिरविरुद्धा 

श्री रामगोविन्द द्विवेदी ने सायण के इसी अर्थ का हिन्दी 





.... लक्ष्मण के पुत्र ध्वन्य ने जो दीप्तिमान ओर कमंक्तम अश्व 

प्रदान किया था वह हमें वहन करे। गोएँ जेसे गोचरण-स्थान 

( गोष्ठ ) को प्राप्त करती हैं उसी तरह से उनके ( ध्वन्य ) द्वारा 
प्रदच महान्‌ धन सम्वरण ऋषि के ग्रृह में उपस्थित हो ! 

यहाँ प्रश्न यह है कि यह इतिहास किस युग का हैं लक्ष्मण 

कोन थे ? क्‍या यह राम के भाई ही हैं ? यह केसे अपौरुषय 
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वेद है १ जिनमें ऐसी अनिश्चित और भोंडी गाथायें हैं । 

ऋषि दयानन्द ने इस मन्त्र का निम्न अर्थ किया है :-- 

( उत ) ( ते ) (मा ) मास ( ध्वन्यस्यथ ) ध्वनिषु कुशलस्य 
( जुष्टा; ) ब्रांताः ( लक्ष्मण्यस्य ) सुलक्षणेषु भवस्य ( सुरुचः ) सुष्ठु- 
प्रोतिमत्यः ( यताना: ) ( महा ) महत्त्वेन ( रायः ) धनस्य ( संबर- 
णस्य ) स्वोकृतस्य ( ऋषे; ) मन्त्राथेविद: ( जजम्‌ ) व्रजन्ति यस्मिन्‌ 
( न ) इव ( गावः ) घेनवः ( प्रयता; ) प्रयतमाना: ( अपि ) ( ग्मन्‌ ) 
ग्च्छन्ति | 

अन्वय ३--ये ध्वन्यस्य संवरसस्य रायों महोत लक्ष्मस्‍यस्यपे 
अयतास्त गाव व्रजच्रापि स्मन्‌ तथा महा मा मामपि स्मनू । या 
यताना: सुरुचों मा जुष्टा: सन्ति ताः सर्वे आप्नुवन्तु । 

भाबाय $--अतन्रेपमालं०--ये मनुष्या: अयत्नेनाउप्राप्तस्य ग्रापिं 
लब्धस्य रक्षरं कुवन्ति ते वत्सान्गाव इब घनमाप्नुवन्तीति |. 

जो (ध्वन्यस्य) ध्वनियों में कुशल ओर (संवरणस्य) स्वीकार 
किये हुए (रायः) धन के (मह॒ना) महत्व से (उत्त) और (लक्ष्मए- 
यस्य) श्रेष्ठ लक्षणों में उत्पन्न (ऋषेः) मन्त्रों के अ्थ जानने वाले 
के सम्बन्ध में (प्रयतः) प्रयक्ष करते हुए जन हें (त्ये) वे (गावश) 
गोौवें (जम) गोष्ठ को (न) जैसे (अपि) निश्चित (ग्मन्‌) जाती हैं 
वैसे महत्व से (मा) मुझको भी प्राप्त होते हें और जो (यताना) 
यत्न करती हुई (सुरुचः) उत्तम प्रीति वाली मुकको (जुष्टाः) 
प्रसन्नतापूवक प्राप्त हें उनको सब आप्त होवें । 
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इस सन्त्र में उपमालं०--जो मनुष्य प्रयत्न से नहीं ग्राप्त हुए. 
की प्राप्ति और प्राप्त हुए की रक्षा करते हें वे जेसे बड़ों को 
गोवें बेसे घन को प्राप्त होते हैं । 


हम ऊपर लिख चुके हैं कि सायण ने भाष्य करने में यजुर्वेद 
को ऋग्वेद पर प्रथमता दी क्‍योंकि सायण के मत में यजुर्वेद 
अध्वयु से सम्बन्ध रखता है । वह यज्ञ का शरीर है।" ऋग्वेद 
ओर सासवेद तो जप और गान के काम आते हैं जो यज्ञ रूपी 
शरीर के अंग हें । स्वामी दयानन्द का मत इससे सबंथा विपरीत 
हे । वह लिखते हें 3 

(?) इंख़रेण जीवानां गुरगुणिविज्ञानोपदेशाय ह्य॒ग्वेदे सर्वान्‌ 





) हेमाद्विक्त “चतुर्वंग चिंतामणि? के त्रत-खण्ड में यजुर्वेंद के 
सम्बन्ध में एक उपहास-पूण श्लोक दिया गया है। 

अजास्यः पीतवणु: स्थात्‌ यजुवेदोडक्षुसूत्र घृक । 

वामे कुलिश पाणिस्तु भृूतिदों मंगलप्रद || 

यजुर्वेद का मुद्द बकरे का है। रंग पीला है। रुद्राक्ष की माला 
गले में है | बाये हाथ में वज्र हे | ऐसा यजुर्वेद विभूत और मंगल का 
देने वाला है। निर्णंयसागर प्रेस बम्बई में १६१२ ई० में जो 'शुक्ल 
यजुवंदः उब्बट और महीघर कृत भाष्यों सहित छपा है उसके पहले ही 
'इष्ठ पर यजुर्वेद का एक चित्र दिया गया है जिसमें एक पुरुष बैठा है, 
जिसका मु ह बकरे का है। हाथ में वज्र तथा गले में रुद्राज्ञ की माला 
है, जो देमाद्वि के श्लोक का एक चित्रानुवाद मात्र है। 
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'यद्र्थान्‌ व्याख्याय इृदानी मलुष्यैस्तेभ्यों यथायथोपक्ारयहणाय 
पक्रियाः करथ कतंव्या इत्युपदिश्यते | 

(२) तत्र यद्‌ यदंयं यद यत्‌ साधन चोपेन्चितं ततू तदत्र यजुवेदे 
अकाश्यते | 

(३) कुतः | यावत्‌ क्रियानिष्ठं ज्ञानंच भवति नेव तावच्छे ष्ठं 
चुख॑ जायते | । 

(9) विज्ञानस्य क्रिया हेतुल-प्रकाशकारकल-अविद्यानिवत्तेंकत्व- 
धर्म प्रवत्तकलेधेम पुरुषार्थयों: संयोजकत्वात | 

(५) यद्‌ यत्तमे विज्ञाननिमित्त भवति तत्‌ू तत्‌ सुखजनक 
_संपद्मते | 

(३) तस्मान्मनुष्यविज्ञानपुरःसरमेव कमरनिष्टानं॑ कतंव्यस | 

(७) कुतः | जीवस्य चेतनलादकमतया स्थातुमशक्यत्वात्‌ ।* 

अथ :-- 

(१) इंश्वर ने ऋग्वेद में पदार्थों की जिससे जीवों को गुण 
ओर गुणी का ज्ञान हो जाय व्याख्या कर के फिर उन्हें पदार्थों 
'को उपयोग में लाने के लिये यजुर्वेद का उपदेश दिया । 

(२) जिस-जिस अंग से जो-जो साधन अपेक्षित हे उसका 
-बणुन यजुर्वेद में किया है । 

(३) क्‍यों ९ इसलिये कि जब तक ज्ञान द्वारा क्रिया नहीं की 

जाती तब तक सुख नहीं होता । 


£ देखो स्वामी दयानन्द के यजुवेद भाष्य की भूमिका 


श्ग्प सायश ओर दयानन्द 


(७) विज्ञान के पांच काय हैं :-क्रिया का हेतु हे, प्रकाश 
का कारण है, अविद्या को दूर करता है, धम में अवृत्ति करता 
है, धर्म ओर पुरुषाथ में मेल कराता है । द 

(५) जो काम विज्ञान से किया जाता हे। उससे सुख 
होता है । 

(६) इसलिये लोगों को चाहिये कि जो काय करें विज्ञान के 
अनुसार करें | द 

(७) क्‍यों कि जीव चेतन है । बिना काय किये तो रह नहीं: 
सकता। 

यह दृष्टिकोण का भेद केवल तक-सम्बन्धी ही नहीं हे। 
इसका वेद-भाष्य पर बड़ा प्रभाव पड़ा है। यजुर्बद के पहले मंत्र. 
पर विचार की जिये ३-- द 

(?) तां परशाखां, इषे लेति मंत्रेर्ताध्वयः साकल्येन छिन्धात्‌ । 
छेदकाजे । द 

अध्वरय्यु:-- इप त्वेति यद्‌ वाक्यमाह तद्ठाक्यं वृष्टिसिद्यथम्‌ [: 
अधिकेनादरेण सेवते जऊर्जे ल्वेति मंत्रेण तां शाखामनुमज्यात्‌ ।' 
अनुमाजनमानुलों ग्येन तस्यां संलगनपूल्यादि-अपनयनस्‌ । 

(२) कारवबाहरे छिनत्ति, अनुमाष्टि इति विवियोग भेद 
श्रवशात्‌ तदबुसारेण पे त्वा छिनदामिः ऊ्जे त्वाउनुमाज्मि इति 
क्रियापदे अध्याहते सति, अधथेद्वयस्माकत्वाद भिन्रौ मंत्रों | 

(३9) हे पलाश शाखे इष्यमाणुये वृष्टये तवामाच्छिनदूमि | 
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(9) हे पत्राश शाखे ऊरज रसाय तामनुमाज्मि३ | 

अथ :--(१) अध्वर्य पल्लाश की शाखा को काटता है और 
इपेला, ऊज्बेंा कहता है । काटकर धूल आदि साफ करता है। 

(२) कारव ब्राह्मण में काटना ओर पोंछना? यह दो विनियोग 
दिये हैं । अतः यहाँ काटना? ओर पोंछना, क्रियाओं को अपनी 
ओर से मिलाना पड़ा । 

(३) अर्थात्‌ हे पलाश शाखे, तुमे में वृष्टि के लिये 
काटता हूँ । 
.. (७) हे पलाश शाखे रस के लिये तुमे पोंछता हूँ। 

वेद मंत्र में पल्ताश शाखा का नाम तक नहीं | कर्व ने यह 
विनियोग किस आधार पर कर लिया। पेत्वा,ऊर्ज्वत्वाः। 
यह यजुबंद तो वायु ऋषि द्वारा श्रकट हुआ था। वायु ऋषि 
का कोई लेख इस विषय का नहीं मिज्ता ! यदि यह विनियोग 
पीछे से स्थापित किया गया तो कल्पित हो गया और इसमें रूप- 
समृद्धता भी नहीं है । 

पलाश की शाखा अचेतन या जड़ है ? फिर उसको सम्बोधन 
करने से क्‍या तात्पय ? सायण इसका उत्तर देते हैं :-- 

यधपि अचेतना शाखा तयापि तदसिमानिरनी देवतां उद्दिश्य एवं 
अमिधातु शक्यते | यथा शाखत्रन्ञा अचेतनेडपे शालमामे शाख्र- 


3 देखो काण्वशाखा शुक्ल यजुवेंद, सायण-माष्य, अध्याय १, 
मंत्र १। 
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हष्टया विष्णु सब्रिधिसमिप्रेत्य त॑ विष्णु संबोधना5डवाहनादनू 
बोड्शोपचाराननुतिष्ठन्ते | 

यद्यपि पलाश शाखा जड़ है तथापि जेसे शालग्राम की बटिया 
को विष्णु मानकर पुकारना-बुलाना आदि सोलह उपचार किये 
जाते हैं, उसी प्रकार पलाश के अभिमानी देवता का सम्बोधन 
यहाँ अभिप्रेव है | परन्तु इस उपचार का वेद में तो संकेत तक 
नहीं | जो भाष्य ऐसी कल्पनाओं के आधार पर किया जाय वह 
कैसे विश्वसनीय हो सकता है । कात्यायन हों, या याज्ञवल्क्य, 
या कण्व; इश्वर-कृत वेद के लिये तो यह प्रमाण हो नहीं सकते ॥ 


स्वामी दयानन्द वेदों को स्वतः प्रमाण सममकर ऐसी 
कल्पित गाथाओं का आश्रय नहीं लेते । उनका अर्थ इस प्रकार 


है :-- 

(४) (इपे ) अन्न विज्ञानयों ग्रापये | इषमित्यच्ननामसु पटितम्‌ # 
(निम्नं० २७७) | इषतीति गति कम सु पटितम्‌ । (निघ० २।१४) | 
अस्माद घातोः किपि कते पद सिध्यति | 

(२) ( ला ) विज्ञानस्वरूप परमेश्वरस्‌ | 

(३) ( उच्जें ) पराक्रमोत्तमरसलाभाय | ऊप्रंसः ( शतपथ० ५ , 
१५।२।८) 

(४ ) अनन्त पराक्रमानन्द्रसधनम | 

इसका अर्थ यह हुआ कि विज्ञान स्वरूप ईश्वर ! में अन्न 
ओर विज्ञान की प्राप्ति के लिये आपकी उपासना करता हूँ । हे 
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पराक्रम ओर आनन्द स्वरूप इंश्वर में पराक्रम-रूपी उत्तम रस 
के लाभ के लिये आपका आवाहन्‌ करता हूँ | 

कहाँ पलाश की पूजा ओर कहाँ चेतन परबन्रह्म की । इसका 
कारण स्वयं सायण नहीं हैं, परन्तु वह पोराणिक परम्परा हे 
जिसका विरोध सायण को या तो सूमा नहीं, या उन्होंने चाहा 
नहीं | 

मंत्र का अगला भाग है वायवस्थः, इसके सम्बन्ध में: 
आचारय सायण ने कात्यायन, कण्ब, तित्तिरिः आदि के दिये हुये 
विनियोगों का उल्लेख किया हे । 

(/) 5त्तर मंत्रस्थ विनियोगमाह कात्यायनः | मातृमिवत्सान्‌, 
संसज्य वत्त॑ शाखया उपस्पशति वायवस्थोषायव स्थ इति चेक 
इति [* 

(२) करवोडप्याह । स॒ वत्समुपरप्रशति | वायवस्थः इति |: 
एतावानेव करवाउमिमतो मंत्रः ।? द 

(२) 'उपायवस्थ” इति अय॑ उत्तरमायः (ततित्तिरेः अम्िमतः | 
तस्मादेक इत्यन्यदीयमतत्वेन कात्यायन उदाजहार । 

(9) तित्तियंभियतं विनियोगं आह बोघायनः । 

(५) तया वत्सान अपाकरोति वायव स्थोपायव स्थ! ह्ाति | 

(६) तत्र उत्तसायं करवो निराचकार । उपायव स्थ! इत्युहेक 
आहुस्तदु नाद्रियेत इति | 

(१) कात्यायन ने विनियोग में कहा कि बछड़ों को उनकी 
गोमाताओं से अलग करके पलाश की शाखा से उनको छूता है 
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ओर कहता है तुम वायव हो, उपायव हो? । 

(२) कण्व का मत हे कि मंत्र इतना ही है वायवस्थः । 
“उपायवस्थः नहीं । क्‍ 

(३) 'डपायवस्थ? यह तित्तिरि का मत हो । कात्यायन ने अन्य 
मत को केबल उद्धृत कर दिया है। 

(४) बोधायन तित्तिरि का मत स्वीकार करता है । 

(५) अथात्‌ शाखा से बछुड़ों को हांक कर कहे 'वायवस्थ, 
'उपायबस्थः? । 

(६) कर्व कहता है कि यह ठीक नहीं । पिछला पद गलत है। 

यह मगड़े केबल विनियोग के कारण हैं । 

बछड़ों को वायु क्‍यों कहा ? इसके लिये बड़ी-बड़ी जटिल 
कल्पनायें करनी पड़ीं, जिनमें से कुछ नीचे दी जाती हैं :-- 

(?) वा गति गनन्‍्धनयोरिति घातुः | वान्ति गच्छन्तीति वायवों 
यन्तारः। हे वत्सा यूयं वायवः स्थ, मातृभ्यः सकाशात्‌ अन्यत्र 
यंतारों भवत | सह सावृमियेंमने सति सायो दोहो न लम्यत 
इत्यभिग्रायः | 

“बा? धातु का अर्थ है गति ओर गन्धन । वायबश का अर्थ 
'हुआ जाने वाले | हे बछड़ों तुम वायु हो। अपनी माताओं से 
अलग चले जाते हो | क्योंकि माताओं के साथ जाओगे तो दूध 
'पीलोगे और सायंकाल को दूघ केसे दुह्म जा सकेगा। 

(२) अथवा वायु साव्श्याद वत्सानां वायुत्वम्‌ | यथा वायुः पाद 
ग्रद्चालननिष्ठी वनादिभिरुपहतां भूमि शोघयिता पुनाति, एवं 
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वत्सा अपि अनुलेपन. .. . - योगयादि दानेन यूसिं पुनन्ति | तस्माद्‌ 
वायुसाहश्यम्‌ | ः 

जेसे हाथ-पेर धोने, थूकने आदि से अपविन्र भूमि को वायु 
शुद्ध कर देती है, ऐसे ही बछड़ों के गोबर आदि से भूमि लीपी 
जाती है | इसलिये बछुड़ों को वायु कहा । 

(३) अथवा मनुष्याणामिव पशुनां स्थान निवासाय गृहनिर्माण 
सामर्थ्यायावान्‌ निरावरणेडन्तरिक्षें सं चरणाद अन्तरिक्षमेव पशूनां ' 
देवता । तस्य चान्तरिक्षस्थ वायुरविपति:। सच वायुरेतान्‌ पशुन्‌ 
स्वर्कायावयवानिव पालयताति पशुनां वायुरूपतवम्‌ | 

मनुष्यों के समान पशुओं में घर बनाने का सामथ्य नहीं । 
अतः वे खुले अन्तरिक्ष में विचरते हैं। इसलिये अन्तरिक्त पशुओं 
का देवता है | वायु उसका अधिपति है । वह पशुओं को अपना 
अवयव सममकर पालता है। इसलिये बछड़ों को वायु कहा। 
यह तित्तिर का मत है । 

(४) अथवा तरामकच्णाय आह इति। तत्र तत्रारण्ये चरित्वा 
सायक्वाले वायुवद्वेगेन यजमानभुहें समागमनाय पशुन्‌ ग्रकर्षेशप- 
कारयितु' वायरूपतमुच्यते । 

या बछड़ों को 'वायुः इसलिये कहा कि वह हवा के समान 
बेग से वन में घास चरकर घर आ जावें। 

अब स्वामी दयानन्द का अथ भी देखना चाहिये :-- 

( बायव३ ) सबवे क्रिया ब्राति हेतवःस्पर्शयुरा भौतिकाः आणा- 


दयः | ( सथ ) सन्ति | 
८ 
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जो प्राण आदि क्रियाओं के साधक हें । 


( देवो ब: सविता प्रार्पयतु ) स्वजगदुत्पयादकः सकलेश्वयेवान्‌ 
जयदा श्वरः ग्रकृष्टतलया संयोजयतु | 

इश्वर इन प्राणों को अच्छी तरह लगावे। 

इसका तात्पय यह हे कि परमात्मा ने मनष्यों को जगत्‌ में 
वृद्धि करने के साधन दिये हैं। इनको चाहिये कि इश्वर को 
सहायता से उद्योग करके अपने काय में सफल होवें। कोई 
उनका बाधक न हो । 

हमने यहाँ पहले मन्त्र का कुछ भाग ही दिया हे। केबल 
नमूने के रूप में। यदि हर वाक्य का सायणक्ृत-भाष्य देकर 
. उसकी स्वामी दयानन्द कृत भाष्य से तुलना की जाय तो कई 
पुस्तकें भरी जा सकती हैं । | 

“व” का अर्थ है तुम लोग? । स्वामी दयानन्द ने इसका अर्थ 
“हम, तुम, सभी? किया हे। उपदेशक जनता को सम्बोधन 
करके दोनों प्रकार के श्रयोग कर सकता है, आप लोगों को 
ऐसा चाहिये” या हम लोगों को ऐसा चाहिये?। इस प्रकार 
'तुम? में “हम? का और हम? में तुम” का समावेश रहता ही 
है। अध्न्या! का अर्थ स्वामी दयानन्द ने केवल योगरूढ़ि नः 
लेकर योगिक लिया हे । 


वर्धॉयतुमहां हन्तुमन््य याव इन्द्रियाणि प्रथ्िव्यादयः पशवश् | 


 अथांत्‌ गायं, इन्द्रियाँ, भूमि, पशु सभी का नाम अध्न्याः 


यजुर्वेद के पहले मन्त्र की साक्ञी श्श्ज 


हे क्योंकि मनुष्य का क॒तंव्य हे कि इनकी वृद्धि करे ओर इनको 
नाश से बचावे | 

केबल यज्ञपरक अथ करने में गायः ली जा सकती हे। 
परन्तु यदि यज्ञ को जीवन का प्रतीक माना जाय तो इस दृष्टि 
से भी 'गायः? के स्थान में वे सब उपकरण लेने होंगे जो जीवन 
के लिये उपयोगी हैं। यह सब उपकरण वेद मन्त्र के शब्दों से 
साज्षात्‌ प्रकाशित होते हें। किसी उलटे-सीघे विनियोग को 
कल्पना की अपन्षा नहीं हें । 

आचाय सायण पर कात्यायन का इतना प्रभाव हे कि वंह 
स्वतंत्रतया सोच ही न सके । कात्यायन के निर्देश 'पशु-हिंसा? से 
भरे पड़े हैं | यजुबंद के छठवें अध्याय का ग्यारहवां मन्त्र है :-- 

शतेनाक्तों पशुख्रावेया ७ रेत्रति यजमाने श्रियंत्रा आविश |... 

इस पर कात्यायन का यह विनियोग है :-- 

आहर शाखां, समाहर यूपशकलमाहर इति उत्का ज्यों 
जुह़में ताभ्यां पशोललाटं उपस्पर्शात प्रतेनाक्तों इृति | 

उसी के अनुरूप सायण अथ करते है :-- क्‍ 

है शाखे यूपशकल युवां उसो प्रतेवाक्तों सन्‍ती पशुमेनं ज्रायेथां 
पालयेथाम 

यह सब क्रिया पशु मार कर आहुति देने के सम्बन्ध में हे ।. 
पशु को मार कर होस करने से यह आशा की जाती है कि पशु 
की रक्षा होगी। वह स्वर्ग जायेगा और यजम्ान को भीले 
जायगा । यह आशय समस्त क्रिया से विदित होता है। विचित्र 
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बात यह है कि इधर पशु को हत्या भी की जाती है उधर . 
पलाश-शाखा या यूप-शकल से उप्तकी रज्ञा की प्रार्थना भी की 
ज्ञाती है ।९ 

स्वासी दयानन्द कात्यायन के बन्धन से मुक्त हैं। इसका 
बह निम्न अथ करते है :-- 

'हे घृत प्रसक्त अथात्‌ घृत चाहने ओर यज्ञ के कराने हारो, 
तुम गो आदि पशुओं को पालो । क्‍ 

इस अथ का कात्यायन के कल्पित विनियोग से कोई 
सम्बन्ध नहीं है । मन्त्र में हिंसापरक किसी क्रिया का उल्लेख 


नहीं है । 


है माध्यन्दिनी शाखा के शुक्ल यजुर्व॑द का भाष्य करते हुये उब्बट 
ओर महीधर ने भी कात्यायन ४(२॥१-३ के प्रमाणानुसार, पहले मन्त्र 
का वेखा ही अर्थ किया है :-- 

'पणुशाखां छिनत्ति शामीलीं वा इषे त्वा इत्‌ ऊर्जेत्वा इति वा 
छिनद्‌म इति वा उभयो; साकाडल्ञत्वात्‌ सत्नमयामीति वोत्तर इति | 

अर्थात्‌ पलाश की शाखा या शामिल्ली की शाखा को काट कर 
इपेत्वा आदि मन्त्र बोलता है। 

यजुर्वेद, अध्याय ६, मंत्र ११ के अर्थ करने में भी उब्ब्रट और 
मदहीधर दोनों ने सायण के समान ही कात्यायन का अनुकरण किया 
है । अर्थात्‌ स्वरू (यूपशकल) और शास (काटने का इथियार) दोनों 
को सम्बोधन करके मरे हुये पशु को सुरक्षित रखने की पार्थना की 
गई है | यह अच्छा मखोल है कि पहले पशु को तलवार से मारी 
ओर फिर तलवार से प्रार्थना करो कि ठुम इसकी रक्षा करना | 


योगिक व्युत्पत्तियों पर सायरा की श्रद्धा 


कुछ लोग जब स्वामी द्यानन्द को शब्दों की व्युत्पत्तियों के 
आधार पर शब्दों के वह अथ देते देखते हैं जो लोक प्रचलित 
अर्था के विपरीत हें तो उनका यह विचार बन जाता है कि 
बाल की खाल निकालने के लिये ओर अपनी मन-सानी सिद्ध 
करने के लिये स्वामी दयानन्द ने इस शेली का अवलस्बन 
किया। परन्तु सायण-माष्य देखने से प्रतीत होता हे कि 
सायण ने भी इस शेली का प्रतिपादन किया हे ओर जहाँ-जहाँ 
बह इस शेली के विशुद्ध प्रतिपादक रहे, वहाँ उनके बेदाथ में वह्‌ 
असंगति न होने पाई जो इस शेली की उपेक्षा ओर गाथाओं के 
आदर करने के कारण अन्यत्र उत्पन्न हो गई । हम यहाँ कुछ 

उदाहरण देते हैं :-- क्‍ 

वह मंत्र जिनमें सायण ने योगिक अथ ही दिये हैं । 

( १) 
आयस्ते अग्न इचते अनाक वशिष्ठ शुक्र दौदिवः पावक। 
उत्ता न एमिः स्तवथोरिह् स्याः | 

. (ऋग्वेद, मंडल ७, यूक्त १, मन्त्र ८) 


श्श्द् सायण श्रोर दयानन्द 


(वशिष्ठ) श्रेष्ठ (शुक्र) शुत्र (दीदिव३) दीघ (पावक) शाघक हे 
(अग्ने) (ते) तव (श्रनीक॑) तेजः (यः) (श्रा) (इधते) समेधयरति 
तस्वेव (न) अस्माकम्‌ (उतो) आपि च (एमिः स्तवथे:) स्तोत्रें: (इृ) 
अस्मिन यज्ञे (स्था:) भव । 

यहाँ वशिष्ठ? का अर्थ न तो 'रामचन्द्र के गुरु वशिष्ठः है, न 
सातवें मण्डल के ऋषि वशिष्ठ? है | अपितु “अश्रश्मि? का विशेषण होने 
से “वशिष्ठः का अथ है अ्रेष्ठः 

(२ ) 
वये हि ते अमन्मद्यान्तादा पराकात्‌ | अश्वे न चित्रे अरुषि | 
(ऋग्वेद, मंडल १, सूक्त ३०, मंत्र २१) 
यहाँ “थअश्वे! का अथ किया है व्यापनशीले! “अश व्याप्ती! और 
अरुषि! का 'उषः कालाभिमानिनि देवते! अर्थात्‌ उषा व्यापनशील 
है | वह सच्च जंगह फेल जाती है।. 
( हे ) 
सहसस्पुत्र / १ | ४०। २) 
सा०--बलस्य बहुपालक बकल्मणसस्‍्पते | पुत्रः गुरुजायते 
निपरणद्वा ।? (निरु० २।११) 
यहां सायण ने “पुत्र? का अथ पालक? किया है | स्वामी दयानन्द 
ने इसको साधारण अ्रथ में लिया है। 
( ४ 9 
वरुण ( १।४०। ६) 
सा०--अ्रनिष्टनिवारक सूर्य । वृत्र वरणे! । 
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दु०---सवात्कृष्ट | 
यहां सायण ने “वरुण देवता? न लेकर वरुण! का श्रर्थ सूर्य 
किया है | स्वामी दयानन्द का अर्थ श्रधिक तरल है | सभी सर्वोत्करष्ट 
पदा्थ “वरुण? कद्दे जा सकते हैं । 


( ५ ) 
उबंशी:; ( ४७ | २। १८ ) 
सा०--उल्म्यामश्नुवानाः उक्म्यरनुत उत्भ्यामश्न॒ते! | 
* (निर० ५।१३) जांघों के परिश्रम से प्राप्त । 


दृ०--बहुव्यापिकाः | उवेशीति पद नाम । (निर्ंंठ ४२) 
यहाँ विक्रम वाली “उवंशी अ्रप्सरा? का अर्थ नहीं । 


उबशी ( ५। ४१ । १६ ) 
सा०--माध्यमिकाी वाक | 
दु०--उरवों बहवों वशे भवन्ति यथा सा कारण | 
(निघंडु ४२) 

इस सम्बन्ध में एक बात और विचारणीय है | सायण ने “उवशोः 
शब्द की जो व्युत्पत्ति की अर्थात्‌ 'उवम्यश्नुत उद्भ्यामश्नुते? ( जो 
जंघाश्रों द्वारा प्राप्त हो ) | इस ब्युत्पत्ति को ठीक मानते हुये भी दो 
अथ लिये जा सकते हैं--एक अश्लील और दूरुरा सुन्दर | वस्त॒तः 
“जंघा? प्रतीक हैं परिश्रम की | इसीलिये वेश्यों की उपमा जंघाओं से 
दी है। यदि इमारा ध्यान अश्लील श्र्थों की ओर न जाय तो 'डवशीः 
से (न्द्र-सभा? की अप्सरा का कुछ भी बोध न हो सकेगा | यों तो हर 
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अच्छे शब्द के अश्लील अर्थ भी लिये जा सकते हैं । परन्तु श्रश्लीलता- द 
प्रिय प्रवृत्ति अच्छी तो नहीं है। द 
(६) 
शच्या शचिष्ठः ( ४ । २० | ६) 
सा०--प्रज्ञया अतिंशयेन ग्राज्नः | 
दु०--प्रज्ञया क्रियया व अतिशयेन ग्राज्ञः | 
दोनों आचायों ने “प्राकश अथ किया है। इन्द्र-पत्नी शी” 
नहीं । 
ै . ( ७ ) 
श्येन (४७ | २६। ६) 
सा०--शसनंययमनः । 
द०--प्रवृद्धवेगः | 
.. दोनों का अथ एक दी है। यहाँ पक्ची? का अथ नहीं लिया गया 
अपितु वेगवाला? ऐसा अर्थ किया है। 
कमल ः (६ ८ ) 
अश्वस्य ( ४७ | ३६। ६ ) 
सा०--व्यापकस्य | 
दु०--सकल शुभगुण व्यापकस्य | 
अश्वस्य ( १ | १६४ | ३४ ) 
सा०--व्याप्तस्य आदित्यस्य | 
दु०--अश्ववत्‌ वीयवतः | 
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( ९ 9 
उच्चाणशम्‌ ( १ | १६४ | ४३ ) 
सा०--फलस्य सेक्तारम्‌ | 
दु०--सेचकम | 
यहाँ श्रथिवी को सिर पर उठाने वाले बैल? का अथ नहीं लिया | 
( १० ) 
वुक्च ( १ | १८२ | ७ 2 
सा०--रथः | विकारे ग्रकृतिशव्दः | (प्रकृति शब्द विकृतिं 
के अर्थ में शाधाधानों 0णि फा6 फांणह 
घाबत6) 
द०-साधारण वृद्ध | 
( ११ ) 
गृत्समदाः ( २।१६। ८ 2) 
सा०--यृत्समदो ग्॒त्समदनों । ग्॒त्स इति मेघाविनाम ग्रणातैः- 
स्तुति कमणः (निरू० ६।५) स्तातवा। 
द०-यत्सोइभिकां ज्षञितों मद आनन्दों येषान्ते। ( आनन्द- 
चाइने वाले ) 
द ( १२ ) 
नहुपस्य ( ४५ ।११२। ६) 
सा०--मनुष्यस्थ ( १० । ६६ । ७ को भी देखें ) 
दु०--मनुष्यस्य (निध्ध० २।३) 


श्२२ सायण ओर दयानन्द 


नाहुपबाणि (६ | २२ | १० ) 
सा०--मनुष्य सम्बन्धीनि। नहुषा इति मनुष्यनामेतत्‌ | 
दु०--मनुष्य सम्बन्धी नि | 
नह॒ु१:( ७ ।६।४) 
सत्येबद्ध 
/07707 7, ४४३3॥5775 :--- 
४/नह्‌ (.. [५, 7,868. ( नद्यति नह्यते ) ४0 0॥70, (० धं८. 
( १३ ) 
शेष: ( ४५ । १२। ६) 
सा०--शिष्यत इति शेषः । पृत्रः | 
दु०-नयः शिष्यते सः | 


( १४ ) 
मघानः ( ४ | ३१ । ६ ) 
सा०--मधवतों ह॒विष्मतों यजमानस्य | 


दु०--धनाव्यान्‌ । 
यहाँ “इन्द्र देबता? का अर्थ नहीं | 
( १७५ ) 
अजातशत्र॒म्‌ (४। ३४ । १ ) 
सा०--अनुत्पत्षा शातयितारों यस्य तम्‌। (जिसको हराने 
वाले कोई उत्पन्न नहीं हुये |) 
दु०-न जाताः श॒त्रवों यस्य तम्‌ | 
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( १६ ) 
असुरम्‌ ( ७।| २।२) 


सा०--बलवन्तम्‌ | 
दृ०--मेघसिव वर्तेमानम्‌ । 
( १७ ) 
वेश्वानरः ( ७ | ४५ । १ ) 


सा०--विश्वनरहितामिः | 
दृ०--विश्वेषु नरेषु राजमानः | 


( १८ ) 
जार; (७ |5६। १ ) 


सा०--सवंषां ग्राणिनां जरयिता । 
द०--रात्रेः जरयिता सूयः | 

“जार! शब्द ऋग्वेद, मंडल १, युक्त ६६, के सातवें और आठवें 
मन्त्र में आया है | सायण ने इसका अर्थ किया है “जरयिता? अर्थात्‌ 
“पति? क्योंकि पति कन्या के कन्यात्व को दूर कर देता है। स्वामी 
दयानन्द ने रात्रि का “जरयिता? अर्थात्‌ सूय लिया है। ब्युलत्तियों 
में भेद नहीं। साधारण बोलचाल में 'जारः शब्द व्यभिचारी का 
पर्याय हो गया हे। यदि जार! का अर्थ 'पतिः लिया जा सके जो 
दोनों आचायों का मत हे तो कई वेद मन्‍्त्रों का सुन्दर अ्रथ लिया 
जा सकता है और वेदों से अश्लीलता का कलंक दूर दो सकता दे । 


१२४ सायण और दयानन्द- 


द ( १९ ) 
ज्यम्बक्स ( ७ | ४६ | ११ ) 
स्रा०-नत्रयाणा वल्मविष्णुरुद्राणां अम्बर्क पितरम्‌ | 
दु०--त्रिषु अम्बर्क रक्षरणं यस्‍्य रुंद्रस्य परमेश्वरस्य | यद्दा,. 
त्रयाणां जाव-कारण-कार्याणां रक्षकः तम्‌ । 
यहाँ तीन आँखों वाले शिव? का नाम नहीं है। 


पृथिवी (ऋ० १० | ६३१।१०) 

यहाँ “नाव? (नौका) का विशेषण है “प्थिवी! | इसलिये सायण" 
ने प्राथवी का अर्थ किया है “विस्तुताम! (फेली हुई)। इसी प्रकार 
अदिति? भी “नाव” का विशेषण है। इसलिये अदिति? का अर्थः 
किया “अदोनां! ( जो किसी की दासता में नहीं )। यह सुन्दर और 
छेठ योगिक अर्थ है , द 


व्यक्तिवाचक र॑ज्ञायें 


यह सभी जानते हैं कि व्यक्तियों की पहचान के लिये मनुष्यों 
तथा अन्य व्यक्तियों के विशेष नाम रख लिये जाते हें जिनको 
व्यक्तिवाचक संज्ञा कहते हैं । यह नाम नये गढ़े नहीं जाते । शब्द 
तो पहले से प्रचलित होते हैं और उनका अथ भी होता है। 
परन्तु जब लोक में उन शब्दों का उन-उन. विशेष व्यक्तियों के 
लिये ही प्रयोग होने लगता है तो वे व्यक्तिवाचक संज्ञा बन जाते 
'हैं और बहुधा उनके मौलिक अर्थों का लोप भी हो जाता है। 
जेसे 'रणझ्जय” का अथ है 'रण में विजय प्राप्त करने वाला? । परन्तु 
“रणज्जय? ऐसे पुरुष का भी नाम हो सकता है ज्ञो अत्यन्त कायर 
ओर निबल हो | माता-षिता जब अपनी सनन्‍्तान का नाम रखते 
हैं तो प्रचलित शब्द-कोष में से अपनी रुचि के अनुसार उत्तम 
शब्द छाँट लेते हें । परन्तु इससे यह नहीं समझना चाहिये कि 
उन-उन व्यक्तिवाचक संज्ञाओं की उत्पत्ति भी उन-उन व्यक्तियों 
'की उत्पत्ति के साथ हुई । वेदों में अनेक शब्द ऐसे हैं जो 
ऐतिहासिक व्यक्तियों के नाम भी हें। पुराने ऐतिहासिक 
व्यक्तियों के भी ओर वर्तमान समय के व्यक्तियों के भी । और 


१२६ द सायण ओर दयानन्द 


भविष्य में कोन जानता है कि यह नाम कितने व्यक्तियों के रक्खे 
जाय॑ । परन्तु उनसे यह परिणाम निकालना सवथा अनुचित 
होगा कि वेदों में यह शब्द उन उन व्यक्तियों के नाम है । कल्पना 
. कीजिये कि अज़ुनः शब्द वेद में आया। अजुनः का अथ है 
श्वेतः | युधिष्ठर का भाई 'अजुन! था । संभव है कि उससे पूर्व 
भी बहुत से “अज्ञुनः हो चुके हों ओर आजकल भी अजुनः बहुत 
हैं, तो कैसे जाना जाय कि वेद में आया हुआ “अजुन? शब्द 
पाण्डव पुत्र या द्रौपदी का पति था ? कभी-कभी व्यक्तियों के नाम 
रखने वाले इतिहास-वेत्ताओं के लिये एक बड़ी उल्कन उत्पन्न कर 
देते हें | वे न केवल एक ऐतिहासिक या ग्राचीन प्रसिद्ध पुरुष का 
नाम केवल एक ही पुरुष के लिये चुनते हें अपितु कई पीढ़ियों 
तक उसका अनुकरण होता है । जैसे किसी ने अपने पुत्र का नाम 
“रिश्चन्द्र? रक्खा ओर पोत्र का रोहताश्वः; या पुत्र का नाम 
“इन्द्र? रकक्‍्खा और पोत्र का जयन्तः | इस प्रकार कई इन्द्र? ओर 
कई उन्हीं के पुत्र जयन्तः हो गये। और अनेक ऐतिहासिक 
घटनाओं का उनके साथ अलग-अलग सम्बन्ध हो जाने से 
ऐतिहासिक घटनाओं के ज्ञान में भी गोल-माल हो गया। वेदों को' 
- अपोरुषेय और अतिग्राचीन मानने वाले तो ऐसी अनर्गल कल्प-- 
नाओं को ध्यान में भी नहीं ला सकते। किसी ऐसे शब्द को 
ऐतिहासिक सिद्ध करने के लिये ऐसा सुदृढ़ प्रमाण होना चाहिये 
कि इस प्रकरण में यह शब्द उन विशेष इतिहास से ही सम्बन्ध 
रखता है और उसका कोई अन्य अथ हो ही नहीं सकता। परन्तु: 


व्यक्तिवाचक संज्ञायें १२७- 


सायण आदि कतिपय आचार्यों ने ऐसे शब्दों को ऐतिहासिक मान 
लिया है और इस कल्पना के आधार पर उनका सम्बन्ध काल या 
समय की अपेक्षा दूरवर्ती घटनाओं से कल्पित कर लिया है । इस 

प्रकार पहले एक कल्पना की | फिर उसके आधार पर दूसरी, फिर 

दूसरी के आधार पर तीसरी, रेत की नींव पर रत की दीवारें बनाते 

चले गये । इस प्रकार भारतीय साहित्य भी दूषित हो गया और 
भारतीय इतिहास भी | आचाय दयानन्द का आचाय सायण से: 
यहाँ मोलिक मतभेद हे । आधुनिक विद्वान सायण के पोषक: 
प्रतीत होते हें क्योंकि उनको आशा हे कि इस आधार पर 

भारतवर्ष का एक क्रम-गत इतिहास बनाया जा सके। परन्तु 
इतिहास की गवेषणा एक बात हे ओर इतिहास का निर्माण 
दूसरी बात | इतिहास खोज का विषय हे, निोण का नहीं । अब. 
तक इस बिषय में आधुनिक विह्वज्जगत्‌ में जो प्रयास हुआ है वह 
उलभनों को घटाने के स्थान में बढ़ा रहा है। ओर वेद के विषय 
में तो भारी भ्रम उत्पन्न कर रहा हे। यहाँ हम सायण-भाधष्य के 
कुछ नमूने देते हैं | यहाँ एक बात विशेष महत्व की हे। सायण 
ने योगिक अर्थों को सबंथा आुल्ाया नहीं। उन्होंने अपने 
पास्डित्य के बल पर शब्दों की व्युत्यत्तियां भी की हें जो आदर 
के योग्य हैं । परन्तु उनके साथ बेद मंत्रों का अथ करने में गोल- 
माल हो गया है । स्वामी दयानन्द ने श्रयास किया हे कि यह भूल 

न होने पाये | यद्यपि भूमि क्रो सुदृढ बनाने के लिये विस्तृत 
खोज को आवश्यता है। 


श्श्ट सायण और दयानन्द 


यदहुम्‌ ( ऋ० १।५७। ६, १ । १७४ | ६ ) 
 सा०--थदुनामानं राजानम्‌ | (एक राजा का नाम) 
दृ०--प्रयतमानम्‌ | यती प्रयत्ने! । उः ग्रत्ययो जस्त्वन्न | 
(प्रयत्न करने वाला) 
... सायण ने १॥१०टा८ में यदुषु! का अथ किया है नियतेषु परेषां 
अहिंसकेघु मनुष्येषु)। ओर 'तुवंशेषुः का अर्थ 'हिंसकेषु? | 
ुगवः ( ऋ० १ ४६८। ६) 
सा०--एत त्संज्ञाः महषयः | (मूगु नाम के ऋषि)... 
दृ०--परिपक्कविज्ञानाः मेधाविनों विद्वांसः | (पूर्ण ज्ञानी 
विद्वान) 
शम्बरम्‌ ( १।४१।६ ) 
सा०--एतब्रामानं असुरम | 
द०--बलम्‌ । शम्बरस इति | (चलनाम, निधण्डु २।६) 
'शम्बरम्‌ ( १ | ५४ | 9 ) 
सा०-एतत्संन्नक॑ असुरम । 
दू०--शं सुख वृणोति येन त॑ मेघमिवशत्रम्‌ । 
शम्बरस्‌ ( १ | ४६। ६ ) 
सा०--मेधम्‌ निरोधकारिएस । 
दु०--मेघम |. 
शम्बरम्‌ कोई ऐतिहासिक पुरुष नहीं हे। असुर कौन हैं और 
“उनका क्या इतिहास है, यह कल्पनाओं का विषय हो गया है। 


अ्यक्तिवाचक संज्ञायें श्२६ 


स्वामी दयानन्द कृत ब्युतत्ति तो ठीक प्रतीत होती है ओर यह भी 
अकठ होता है कि सायण ने जो “निरोधकारी? अ्र्थ किया वह ठीक 
है। मेघ भी सूर्य को ढक लेने के कारण निरोधकारी ही है। परन्तु 
एक बात विचारणीय है। कोई बदमाश आदमी मी अपने पुत्र का 
नाम बदमाश नहीं रखता। “शं? श्रथांत्‌ सुख को छिपाने से शम्बर? 
कोई अच्छे अथ का बोधक नहीं हो सकतो। इसलिये 'शम्बरः शब्द 
को व्यक्तिवाचक मानने में बहुत से सन्देद उठते हैं। क्‍यों न 'शम्बरः 
शेसी शक्ति या प्रवृत्ति मानी जाय जो मनुष्य के सुख में बाघक हे । 


आरदाजेषु ( ऋ० १ | ४६ | ७ ) 


सा०--पृष्टिकर ह विलक्षणात्रेवत्सु यागेषु यद्वा एतत्संन्नेषु 
ऋषिषु। (पुष्टिकारक इवि वाले यागों मेंया इस 
नाम के ऋषियों मं) 

दु०--ये भरन्ति ते भरतः । बज्यन्ते ज्ञायन्ते यैस्ते वाजाः | 


भरतरच ते वाजाश्च तेषु प्रथिव्यादिष | भरखादू 
भारद्वाज: | (निर० ३।१३) 


प्रथिवी आदि जो अन्न दवररा पालन करते हैं | 
मोतमास; ( ऋ० १। ६० | ४ ) 
सा०-गोतमयोत्रोषत्राः | (गोतम ऋषि के गोत्र वाले) 
द०-ये अतिशयेन गावों वेदाह्ाथानां स्तोतारश्च ते ॥ 
(गौरिति स्तोतुना ०--नि्धठ्ठ ३ ॥ १६) 


१ देखा #५ | ८४ । ११ भी । 
मे 


१३० सायण ओर दयानन्द 


छतशम्‌ ( १ | ६१। १५ ) 
स्रा०--एतत्संन्ञक॑ ऋषिसू | (इस नाम का ऋषि) 
द०--अश्वम्‌ | एतश इति अश्वनाम। (नि्ंढ ११४) 
(थोड़ा) 


नोधाः ( १॥ ६२ | १३ ) 
सा०--ऋषिः | 
दु०-स्तोता । बुमोघुट्च” | (डणयादि; ४॥२२३) 


सुदासे ( १। ६३। ५३ ) 
सा०--एतत्संज्ञाय राज्ञ |.(राज्ा का नाम) 
द०--शोमना दासा दानकर्तारों यस्मिन्‌ देशे तस्मिन्‌। 
दयानन्द ने दास? का श्रथ दान दाता-किया है। संभव हें 
कालान्तर में “दास? शब्द गुलाम के लिये रूढ़ि हो गया हो जिसको 
दान में देते या बेच देते हों । 
रहगण!ः ( १ | ७८ | ४ ) 
सा०--रह गणस्य पुत्रा वयं योतमाः | 
दु०--रहवो अधघमेत्यागिनोयणाः सेविताः यैस्ते,। (श्रघर्म 
. से बचने वालों का नाम रहूगण है) 
- अथर्वा (१ | ८० । १६ ) 
सा०--एतत्संन्नकः ऋषि: | 
दु०--हिंसादि दोषरहितः | 


व्य'क्तवाचक संज्ञाये १३१ 


दधीच; ( १ | ८४ । १३ ) क्‍ 
सा०--एतत्संज्ञकस्य ऋषेः | (ऋषि का नाम)... 
दु०--ये दर्धान्‌ वाय्वादीन्‌ अंचन्ति तान्‌ | (जो वायु आदि 
का सेवन करें वे लोग) 
उरुक्रमम ( १ | ६० | ६ ) क्‍ 
सा०--उरविस्तीण करामति पादी विज्षिपंति इति उस्कमः | 
द क्ष्णुर्ट वामनाव्तारे प्रथिव्यादीन्‌ लोकान्‌ पदत्रय- 
रूपेणा आक्रान्तवान्‌ू | ( जो दो पैरों को-ऊपर को 
चलावे, उसे “उरुक्रम” कइते हैं। विष्तु ने वामन 
अवतार रखकर तीन पों में पथिवी आदि लोकों को 
नाप लिया था। इसलिये विष्णु को “उरुक्रम' कहा ) 
दु०--बहवः क्रमाः पराक्रमा यस्य सः | (बहुत पराक्रमशील 
पुरुष को 'उरुक्रम” कहते हैं |) 
सायण का आधार पुराण हैं | इसमें वेदों की नित्यता खण्डित 
होती है | द 
अम्बरोप: ( १ | १०० | १७) 
सा०--राजएिं! । (ऋषि का नाम) 
द०-शब्दविद्यावत्‌ । अनशब्दार्थात्‌ अधि! घातों! औखा- 
दिक्ः ईषन्‌ अत्ययो रुगायमश्च | (विद्वान) 
गन्धारोणाम्‌ ( १ । १२६ । ७ ) 


सा०--(?) गन्धाराः देशाः | तेषां, तह्शस्थाः | (गन्धार 
देश वाले) 
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(२) गर्मधारिणीनां ख्रीणाम्‌ | (गर्भवती स्त्रियों का) 
दु०--यथा प्रथिवी राज्यघात्रीणां मध्ये। (इथिवी या राज्य 
.. धारण करने वाली देवियाँ) 


भगवः ( १ | १४७३। ४ ) 
सा० -(?) भंगुगोहोत्यन्षा: (गु गोत्र के) 
(२) पापस्य मजेकाः | (पाप को नष्ट करने वाले) 
द०--विद्यया अविद्याया भज्जका निवारका विद्वांसः। 
(विद्या द्वारा अ्रविद्या को निवारण करने वाले) 


भरहाजाय (१। ११६ । १८ ) 
सा०--संकियमाण ह विलेक्षणा त्राय यजमानाय भृत्र भरणे!। 
कमंणि शतृप्रत्ययः | (यजमान जो हवि रूपी अन्न 
का सेवन करते हैं ) 
दृ०--भरन्तः पुष्यन्तः पुष्टिमन्तो वाजा वेगवन्तों योद्धारो 
यस्य तस्मे। (योद्वा लोग जो अन्न का सम्पादन 
करते हैं ) 
यहाँ सायण ने भी ऐतिहासिक श्र नहीं किया । 


. गशोतम ( १। श्य३। ४ ) 
सा[०--महरपिनाम | 
द०--मेघावों । 

नासत्या (६ । ४६ | ४ ) 


.. स्ा०--(१) सत्यस्वभावो, सत्यस्यनेतारों | (न + श्र + सत्या) 
(सच्चे) 


व्यक्तिवाचक संज्ञायें श्र 


(९) नासिका-प्रमवों अश्विनों | (नाक से पैदा हुये 
अश्विनीकुमार) 
दु०--अविद्यमानासत्यो । (सच्चे) 
नाक से उत्पन्न होना पौराणिक गाथा है । 


भारती (७।२।८) 
सा०--भरतस्य आदित्यस्य पत्नी | क्‍ 
द०--सद्यः शास्राणि घला स्वस्थ पालिका वायिव 
विदुषी । 
इला (७ | २।८) 
सा०-श्ला। _ 
दृ०--स्तोतुम हा । 
मनुना (७ | २।३ ) 
सा०--एवं मनुना प्रजापतिना | 
दु०-मननशौलेन विदुषा । 
यणीन्‌ (७ ।|६।३) 
सा०--परण्िनामकान्‌ वाधुषिकान्‌ (ए४प7८०७) 
_ दु०-व्यवहारिणः | 
नहुष:( ७ । ६ । ४५ ) 
सा०--नहुषः राज्जः 
द०--सत्येबद्धः | 
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५/नद्‌ (६० पट, छांगत 6६०., 2. ॥ए, 2.7. (नद्यति, 
नह्ते) (०पणांटए ४ ५875? /)]0007979) 


कोशिक ( १। १० | ११) 


सा०--कुशिकस्यपुत्र इन्द्र | यद्यपि विधामित्रः कुशिकस्य 
पुत्र: तथापि तंट्रपेण इन्द्रस्येव उत्पनलात्‌ कुशिक- 
पृत्रत्व॑ अविरुद्धमू | अय॑ वृतान्तः अनुकमरणिकाया 
उक्त कुशिकलस्ल्वेषीरथिरिन्द्रतुल्य॑ पृत्रमिच्छन्‌ 
ब्रद्मचययं चचार तस्येन्द्र एवं गाधीपूत्रों जज्ञे । (अनु० 
क्र० ऋ० सं० ३११, अश्रर्थात्‌ कुशिक ने चाहा कि इन्द्र 
जैसा मेरा पुत्र हो । उसने इसलिये ब्रह्मचय रक्‍्खा | 
तब्र इन्द्र ने स्वयं गाधी पुत्र के रूप में जन्म लिया। 
इसलिये विश्वामित्र को भी कौशिक कहते हैं और 
इन्द्र को भी) 
दु०--सर्वातां विद्यानां उपदेशें प्रकाशे च भवसस्‍्तत्‌ संबुद्धों 
(निरक्त २।२५) 
यदि वेद नित्य हैं और कुशिक से भी पूर्व थे, तो यह हो ही नहीं 
सकता कि वेद में दिये हुये 'कोशिक? शब्द का वह अ्थ हो जो 
अनुक्रमणिका में दिया है। किसी व्यक्ति विशेष का नाम रक्‍्खा जाने 
के पूव भी 'कुशिक” शब्द का श्रर्थ रहा होगा । श्रतः स्वामी दयानन्द 
का दिया अथ अ्रधिक सुसंगत है ।* 


२ देखो ७ देखो ३-४२-६ २ भी 


व्यक्तिवाचक संज्ञायें क्‍ श्र 


स्वाहा ( १।१३। १२) 
-सा०--स्वाह्य श॒च्दों -हत्रिश्रद्वानवार्ची सन्‌.  एतबामर्क 
आर्निविशेष॑ लक्षरयाति | 
दु०--या सत्‌ क्रिया समूहास्ति तया | 
चमस्पते (१।१३। ११ ) 


सा०--एत ब्ामकागरने | 
द०--यो. वनानावृक्षोषधादिसमूह्नामधिकवृष्टिहेतुत्वेन 
पालयितास्ति सः | 
यहाँ सायण ने स्वाहा) और “वनस्पति? दोनों को 'अ्रश्िः के नाम 
बताया है | क्‍योंकि सायण पर यश सस्बन्धी कल्पित' परिभाषाशों का 
अभाव है। स्वासी दयानन्द पर नहीं । 
कक्षीवन्तम्‌ ( १।१०। १) 
सा०--एतत्राम्क॑ ऋषिम्‌। यः कक्षौवान्‌ ऋषिः, औशिज 
उश्िजपुत्रः। कक्षेमवा कक्ष्या अश्वोदरसंम्बन्धिनी 
र्जुख 
दु०--यः कन्षाशु करांगुलिकियासु भवाः शिल्प विदयास्ताः 
ग्रशस्ता विद्यन्ते यस्य तम्‌ | कन्चा इति अंगुलिनामतु 
पठितम्‌ | (निघंद २५) 

. सायण ने वेद की नित्यता पर ध्यान न देकर किसी विशेष 
मनुष्य 'कल्लीवान! से इसका सम्बन्ध जोड़ दिया। स्वामी दयानन्द . ने 
कन्नीवान! का अर्थ बताया हे 'शिल्पविद्या कुशल आदमी, जो हाथ . 
के काम (फ्राध्यपक ।990०प7) को श्रेष्ठ समझता हो? | 
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मारतीम्‌ ( १ | २२। १० ) 
सा०--भरतनामक॑स्क आंदित्यस्य पत्नीम्‌ | भरत आदित्यश 
(निर० ८।१३) इतिं। यास्केन उक्तत्वात्‌ तस्य पत्नी 
भारती इत्युच्यते | 
दु०--यो यया शुरभेगु णुबिंमर्ति प्रथिव्यादिस्थान्‌ू आखिन$ 
सभरतः तस्वेमां मायू। भरत आदित्यस्तस्य भा 
इला | (निरु० ८|१४) 
यहाँ सायण ने आदित्य की पत्नी का नाम भारती? बताया। यह 
पत्नी है कोन ! देवताबाद में इर देवता की पत्नी बताई गई है ॥ 
स्वामी दय ननन्‍्द्र ने “तस्य इमाम भारतीम! कहकर बता दिया कि भरतः 
या सूर्य का जो पालन करने का गुण है वही गुण भारती? कहलाता: 
है। ऋग्वेद १।२२।१२ में इन्द्राणी, वरुणानी, अग्नायी की भी. 
इसी प्रकार से व्याख्या की गई है। लौकिक हिन्दी में भी “चांदनी! 
शब्द चांद के प्रकाश के लिये श्राता है। चांद की सत्रीका नामः 
ध्वांदनी? नहीं है । 
शुन+ शेप: ( १। २४७ । १२) 
_ + 5 सा०--शुनः शेष/, एंतबरामको जन? | शुनः इव शेपों यस्य 
: इति समासे 'शुनः शेप” पुच्छलाइलेपु संज्ञाया पष्ठ्या 
अलुग्वक्तव्यः | (पाणि० सू० ६३।२१) इति अलुक्‌। 
.. कुत्ते की सी शेप या प्रजनन इन्द्रिय हो जिसकी उसको शुन$ शेप 
कहते हैं। यह एक आदमी का नाम है। शुन३ शेप की कहानी भी 
प्रसिद्ध है । इस कथा से वेद का गौरव गिर जाता है। 


व्यक्तिवाचक संज्ञायें १३७: 


दयानन्द का अथ इससे उल्टा है-- 
शुनो विज्ञानवत इब शेपो विद्यास्पशों यस्य सः। था 
शुपायी शवते्वा स्थाद्‌ गतिकरमणः। (नि६० ३१८) 
शेषः शपतेः स्पशाति कमेणः | (निरु० ३२१) 
सायण ने १०।१०२५।८ का भाष्य करते हुये 'शुनम! का अर्थ 
सुख किया है | 'सुखं यथा भवति तथा? | 


पुरूचसे (१।३१।४ ) 


सा०--एतत्रामकस्य राज्ञों अनुभरहाथेग पुरुरौति पुरुरवा | 
रु शब्दे” अस्माद ओणादिके असुनि पुरति च 
पुरुवा?/ (3० सू० ४६७१ ) इति प्वपदस्य दौधों 
निपात्यते | 
दृ०-- पुरवो बहवो रवा शब्दा यस्य विदुषस्तस्मे | 
दोनों आचार्यों की व्युत्पत्तियां समान हैं। परन्तु सायणय ने 
व्युत्पत्ति की उपेक्षा करके पुरुरवा! राजा का अ्र्थ लिया है और 
स्वामी दयानन्द ने इसका अर्थ किया है “विद्वान जो शब्द ज्ञान 
रखंता है? 


नहुषपस्य ( १।३१। ११ ) 
स०--एतब्रामक राजविशेषस्य | णुहबन्धने! नहिकालि,, 
हन्यतिं लत्तिभ्य उषच्‌! (3० सू० ४४१४) 


द०-मनुष्यस्य नहुष  इ्ति मनुष्यनामसु पठितस्‌ #+ 
(निघं० २३) 
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इलाम ( १ ।३१। ११, १। ४०.। ४ ) 
सा०--एतबामघेयां पूत्रीम्‌ | 
द०-वेंदचतुष्टयी वाचम्‌ | इलेति वाडः नामसुपठितम्‌ | 
( निघं० १॥११ ) 
सायण ने “'नहुष” ओर “इला? की प्रचलित कहानियों का आधार 
लिया है, जो सायण के ही वेद सम्बन्धी सिद्धान्त का विरोधी हैं। 
स्वामी दयानन्द ने कोष के अनुकूल अ्र्थ किये हैं । 


तुबंशे (१। ३६ | १८ ) 
सा०--एतबामक राजपिंस | 
दु०-तुरा शीत्रतया परपदार्थान्‌ वष्टि काडक्षति सः। 
सायण ने कटद्ठानी का आधार लिया है | तुवंश कोई ऋषि था | 
“स्वामी दयानन्द ने व्युत्पत्ति के अनुसार 'लालची? श्रर्थ लिया है। 
'ऐसा मनुष्य जो दूसरों के घन को देखकर लेने के लिये ललचाने 
लगे? | 
कण्वाः ( १ | ३७। १ ) 
सा०--करवर्योत्रोत्पत्रा महषेयः। यद्दा मेघाविना ऋत्विज/ | 
दु०--मेधाविनः । 
सायण ने महर्षि विशेष का नाम गाया के आधार पर दे दिया। 
स्वामी दयानन्द के अ्थ में तरलता है, जो वैदिक शब्दों में होनी 
चाहिये। जब सायण को 'िेघावी” यह तरल श्रर्थ ज्ञात था तो 
महर्षि का नाम देकर शब्द को रूढ़ि बना डालने की क्‍या आव- 


. ्यकता थी ! 


ज्यक्तिवाचक संज्ञा यें श्डे६ 


नम्मु॒चिम्‌ ( १ | ५३। ७ ) 
सा०--श्रनया संज्ञया असिद्ध असुरम्‌। इन्द्र णसह युद्ध न 
मुच्रतीति नमुचिः | 
दू०--न विद्यते मुचिर्मोक्षणं यस्य तम्‌ | 
यहाँ भी सायण का आधार कल्पित गाथा दै। “नमुचि? कौन 
असुर दे जो लाखों वर्षो से इन्द्र के साथ युद्ध करता है और अ्रभी 
मरा नहीं । दयानन्द स्वामी के अ्रनुसार नमुचिल्‍ वह पापी है जो 
मोक्ष से दूर है। हर समय और दर देश में ऐसे “नमुचि) विद्य- 
समान हैं। 
आम्बरम्‌ ( १। ५४७१ ४ ) 
सा०--एतत्‌ संज्नक॑ असुरम | 
दु०--शं सु्ख॑ वृसोति येन त॑ मेघमिवशत्रस | 
दधिक्राम्‌ू (१० | १०१। १, ३। २० । १ ) 
सा०--एतबामिकों देवताम । 
इस नाम की देवता (कोन सी देवता है! अनिश्चित) + 
इसका योगिक अ्रथ होना चाहिये था | 


बत्रितपत ( २। ३४ | १० ) 

सा०--ऋषिम | 

दु०--हिंसकम््‌ | 
 जमदग्निना ( ३। ६२ । १८ ) 
सा०--एतत्रामकेन महर्षिणा | (महर्षि का नाम) 
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द०--चन्नुषा, प्रत्यक्षेण | 
जमदरगि्नि आंख को कहते हैं । 
अगस्त्य (१ । १७० | ३ ) 
सा०--अ्रगस्त्य (ऋटषेः) 
द०--अगस्तों विज्ञाने साथो | 
( ७।३३। १० ) 
दृ०--अस्तदोषः | 
पुरुकुत्साय (१ | १७४ | २) 
सा०--एत ना म्ने राजे । 
दु०--प्रवों बहवः कुत्सा वज्ञा+ किरणा यस्मिन्‌ | 
ज्यरुणः ( ४५ | २७। १) 
सा०-एतबत्रामा राजषिं: | 
| दु०--त्रय, 5रुणा गुणा यस्य सः |: 
त्रसदस्यु; ( ५ | २७। ३ ) 
सा०--त्सदस्युः ( राजा ) 
दु०--त्रस्यन्ति दस्यवों यस्मात्सः | 
अश्वमेघाय ( ५ । २७। ७ ) 


सा०--राजपेये । 
दु०--आशुपविन्राय । 


ब्यक्तिवाचक संजायें १७१ 


तुबेश (७। १८ । ६ ) 
सा०--तुक्शों नाम राजासीत | 
दु०--सद्यो वशझ्ूुरः । 
कवशम्‌ ( ७ | १८ | १२) 
सा०--कक्शम्‌ (700९7 ४७776) 
दृ० -उपदेशकम्‌ । 
ुत्सवे (७। १८ | १३) 
सा०--तृत्युनामकाय राजे | 
दू०--हिंसकाय | 
अेदस्या ( ७। १८ । १८) 
सा०--(?) भिनत्ति मर्यादा इति सेदों नास्तिकः तस्य। 
(९) यद्वा भेदों नाम सुदासः शत्रु) करिचत्‌। 
दू०--विदा रण॒स्य द्वेघीभावस्य । 
पराशर; ( ७ । १८ । २१ ) 
सा०-पराशरः (व्यक्ति विशेष) 

3 सायण ने “'भेदः दो ऐतिहासिक व्यक्तियों का नाम दिया है | 
यह कैसे पता चले कि वेद मंत्र का 'मेदः किस ऐतिहासिक घटना से 
सम्बन्ध रखता है। वेद मंत्र के पूर्वापर शब्दों से तो पता चलता नहीं । 
इससे भी सिद्ध होता हे कि वेद मंत्रों पर इतिहास का आरोपण 
कल्पना मात्र ही है।यों तो नये से नये उपन्यासों की कल्पित 


कहानियों में वेद मंत्र जड़ दिये जा सकते हैं परन्तु इससे वेद का तो 
व्यर्थ का अनथ हो जायगा। 
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द दू०--हुष्टानां हिंसकः | 
बसिष्ठः ( ७ | १८ । २१ ) 
सा०--वसिष्ठः (ऋषिः) 
दु०-- अतिशयेन वसु | 
युध्यामधिम्‌ ( ७ | १८ । २४ ) 
सा०-युध्याम धिनासक॑ सपत्नमू | 
दु०--यो युधि संग्रामे आम॑ रोयं दधाति ते शत्रुमू 
उवश्याः ( ७।| ३२। ११ ) 
सा०--श्र क्षरसः । 
द०--विशेषविद्याया: | 


| 
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बेद्िकी हिंसा 


' संस्कृत भाषा में एक वाक्य प्रचलित है--वैदिकी हिंसा 
हिंसा न भवति | इसका अथ है कि ज्ञिस हिंसा का वेदों में 
'विधान है वह हिंसा रूपी पाप की कोटि में नहीं आती । 'वेदिकी 
हिसां? के कई अथ लिये जा सकते हैं । उदाहरण के लिये यदि 
किसी प्राणी को वैधानिक रीति से उसके अपराध के दंड के रूप 
में कुछ पीड़ा दी जाय तो वह पीड़ा होते हुये भी पाप नहीं है । 
राजा हत्यारे को रुंत्यु दण्ड देता हे। चोर को कारागार मिलता 
है । आततायियों को भिन्न-भिन्न दण्ड दिये जाते हैं ।यह सब 
दरंड पीड़ा रूप में ही होते हैं ।“किसी को शारीरिक पीड़ा के रूप 

: में, किसी को सामाजिक बन्धन के रूप में ओर किसी को मान- 
सिक क्लेश के रूप में । किसी को क्लेश पहुँचाना पाप है। द 
परन्तु अपराध के दण्ड के रूप में जो क्लेश पहुँचाया जाय 
वह पाप नहीं पुण्य है । इसी नियम के अनुसार माता पिता तथा 
गुरु वर्ग भी अपने आधीन लड़के-लड़कियों को ताडना करते 
रहते हैं । 

: परन्तु 'वैदिकी हिंसा! का जो अथ हमने यहाँ दिया हे वह 
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अन्य लोगों को स्त्रीकार नहीं है| 'बेदिको हिंसा? का अर्थ लिया 
 'जाता है पशुओं को मारकर यागों के रूप में अग्नि में होम 
“करना?। यज्ञ कर्म को श्रेष्ठयम कम कहा । और इस श्रेष्ठतम कम 
'को इंश्वरोक्त या वेदोक्त समककर उसके करने में ननु नच के लिये 
-कोई स्थान नहीं छोड़ा गया । जो बेद में लिखा है उसे आप्त वचन 
समझकर चुपचाप करने लगो | यदि वेद में लिखा है कि गाय 
-को मार कर आहुति देदो, तो देदो, तक मत करो | क्योंकि वेद 
'की आज्ञा के सामने तक को कोई स्थान है ही नहीं । इसका 
“नाम रखा 'बेदिकी हिंसा? | बेदों में इसके तीन विशेष रूप बताये 
गये । अश्वमेध यज्ञ, गोमेघ यज्ञ और नृमेध यज्ञ | ज्मेध और 
अश्वमेघ यज्ञ तो आजकल सवंथा बन्द हैं । अश्वमेध राजा लोग 
करते थे। आजकल कोई राजा उसका अधिकारी समभा नहीं 
जाता। 'नृमेध? के लिये राजकीय नियम बाधक हे। कभी-कभी 
'आन्ति में फंसे हुये लोग स्त्रियों को बहका कर उनसे बालहत्या 
-करा बैठते हैं । परन्तु पता चलने पर राजा की ओर से घोर दंड 
“दिया जाता है । मुसलमान गाय की कुबानी करते हैं । वह भी 
एक प्रकार का गोमेघ यज्ञ हो है । परन्तु हिन्दुओं की भावनायें 
गौ के प्रति इतनी पवित्र हैं कि किसी कमकाण्डी को गोमेध करने 
“का साहस नहीं होता । ओर यह प्रसिद्ध कर दिया गया हे कि 
गोमेघ, अश्वमेष ओर नृमेघ सतयुग में विहित थे जब ऋषियों 
को यह अलोकिक सामथ्य था कि वह मरे हुये प्राणी को स्वर्ग 
पहुँचा देवें या फिर से जिला देबें ।गोतम बुद्ध, महावीर स्वामी , 


बैदिकी हिंसा १्डज 


या चारवाक के समय में यह यज्ञ प्रचलित प्रतीत होते हैं। उस 
समय वेरिका हिंसा, हिंसा न भवति' को कहावत का प्रचार बहुत 
थआ ओर तभी चारवाकों ने निम्न श्लोझ बनाया था-- 

पशुरचेनिहतः स्वर्ग ज्यातिश्मे यमिष्यति । 

सविता यजमानेव तत्र कस्माब हिस्यते | 

(चारवाकोक्ति) 

यदि पशु यज्ञ में मारा जाकर स्वर्ग को जाता है तो 
यजमान अपने माता पिता को मारकर स्वर्ग क्‍यों नहीं पहुचा 
देता । गाय, अश्व ओर मनुष्य को छोड़कर बकरी, भेंड, भेंसा, 
सुअर, मुर्गी आदि की बलि तो हिन्दू देवी-देवताओं के लिये अब 
भी दी जाती है | कलकत्ते की काली माई, विन्ध्याचल की देवी 
राजस्थान तथा नेपाल के देवताओं को बकरी ओर भेंसे की बलि 
देने के दृष्टान्त अब भी मिलते हैं ओर इसको वेदिकी हिंसा? की 
कोटि में गिना जाता है । 

क्या वेदों में इस प्रकार की हिंसा विहित है ? इस अध्याय 
में हम इस प्रश्व की मीमांसा करना चाहते हैं । इस विषय की 
हमारी वर्तमान पुस्तक के विषय से संगति इस प्रकार हे कि 
खायण-भाष्य ओर दयानन्द-भाष्य में तद्गिषयक दृष्टिकोश बहुधा 
भिन्न हैं । परन्तु सबंधा भिन्न नहीं । स्वामी दयानन्द के समान 
सायण भी तो वेदिक संस्कृति की परम्परा के अनुगामी तथा 
प्रशंसक और पोषक थे | अतः लोक और परमाथ दोनों की 


हष्टि से इस प्रकार की मीमांसा वाब्छनीय हे । 
१० 
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पहले हम अश्वमेध को लेते है । 
जब हम ऋग्वेद को उठाते है तो सब से पहली विचित्र बात 
यह सामने आती है कि यद्यपि ऋग्वेद में 'अश्वमेध? शब्द अपने 
तद्धित रूप आश्वमेधः के साथ पाँच बार आया है, परन्तु 
“अश्वमेधः के साथ यज्ञ”! शब्द नहीं आया। अश्वमेघ” ओर 
“अश्वमेघ यज्ञः में भेद है । अश्वमेध? के साथ यज्ञ! शब्द कब 
जुड़ा, कैसे जुड़ा और किस अथ में जुड़ा यह विचारने की बात है| 
अश्वमेध शब्द वाले कुल तीन मंत्र हैं;-- 
(2?) यो म इति ग्रवोचत्यश्वमेघाय सूरये । 
ददहचा सनि यते ददन्‌ मेघामता यते | (ऋग्वेद ५।२७।४) 
(२) यस्य मा परुषाः शतमुडपयन्त्युक्त णुः | 
अश्वमेघस्य दाना: सोमा इव व्याशिर: ॥ (ऋ० ५। २७१) 
(३) इन्द्राओ शतदावन्यर्वमेधे सुर्वायम्‌ । 
क्षत्रं धारयतं बहद्‌ दिवि सू्यमिवाजरम्‌ ॥ (ऋ० ५।२७६) 
(५) ऋजाबिन्द्रोत आ ददे हरी ऋक्तस्य सूनवि । 
आअश्वमेपस्य रोहिता | (ऋ० ८ट।६८।१५) 
(५) सुरथाँ आतेथिखे स्वर्भाशु राक्ष । 
आश्वमेधे सुपेशसः ॥ (ऋ० ८।६८।१६) 
अब इन शब्दों के अथों पर विचार कीजिये | पहले हम 
सायणाचार्य और उनके अनयायियों के अर्थों को उद्धृत करते 
-हैं- 


(? ) अश्वमेघाय ( ४२७४ ) अश्वमेघाय राजपेये |. 
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(२) अश्वमेघस्य ( ५२७५ ) अश्वमेघेने दाना: दक्ताः | 

(३) अश्वमेधें ( ५।२७६ ) तस्मिन्‌ राजषों | 

(2) आश्वमेघस्य ( ८६८१५ ) अश्वमेधपुत्रे राजनि | 

(५१) आरवयेधे ( ८६८।१६ ) अश्वमेधपत्रे | 

इन उद्धरणों से स्पष्ट सिद्ध हे कि सायणाचाय के मत में 
अश्वसंध? एक राजर्षि का नाम है ओर उसके पुत्र को अपत्य- 
वाचक संज्ञा बनाकर आश्वमेघः नाम दिया। इससे एक ओर 
बात स्पष्ट हो जाती हे कि जिस काल में सायण ने ऋग्वेद का 
भाष्य किया या कराया, उस काल में अश्वमेधघ! और आख्मेघ? 
कोई ऐतिहासिक पुरुष सुने ज्ञाते थे । 

अंग्रजी अनुवादकों की ओर भी ध्यान दीजिये । 

ग्रिफिथ महोदय लिखते हैं :-- 

(१) 40 45/७477९६/6 ६0 फट शिला।८८,. (५, 27-4) 


(२) 476 8758 ए5ँ .45/00६४72६/2६. (५, 27-5) 
(३) 40 45/८0६7066/८ ७0 92250छ5$ ७8 >घात/60 
87608. (५.27-6) 


(9) ४707 3एथ7८टव8878 500. (४७॥॥, 68-5) 
(५) 707 :5५४9७7760]9 . 
बिलसन महोदय लिखते हँ-- 
(१) * ८0 358#प०72099 पए7ए८8 ६0 म्ांफ़ 

(४. 27-4) 
(२) एफ ०गिं्राप्रटु ण 5579 छ8707९८0॥8. (४, 27-5) 
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(३) फिट प्रप्पागिटया 0ै॥ाएथ77९003., (५, 27-2] 
(४) ] 707 78 507 0 %5॥५४५7720॥ 9. 


(५) | हि 
 (एाता-68-5, 6) 

श्री रामगोविन्द त्रिपाठी ने अभी थोड़े दिन हुये ऋग्वेदः का 
हिन्दी अनुवाद किया हे जो इडिण्यन प्रेस, इलाहाबाद से छुपा 
है। इसमें भी उन्होंने पहले तीन मंत्रों (ऋग्वेद ०२७।४-६) में 
“अश्वमेघ ऋषि! ओर शेष दो मंत्रों (ऋग्वेद ८।६८।१५,१६) में 
“अश्वमेध के पुत्रः ऐसा अथ किया है। 

यह सब सायणाचार्य का अनुकरण करते हैं, यदि अश्वमेधः 
का घोड़े की बलि वाले यज्ञ” से तात्पय लिया ज्ञाता तो मंत्रों का 
अथ किसी प्रकार भी नबन सकता । यह भी एक प्रबल युक्ति 
है यह मानने की कि ऋग्वेद में उस अश्वमेध यज्ञ” का उल्लेख 
नहीं जो वत्तसान वायुमडग्ल में प्रचलित हो रहा है । 

ऋषि दयानन्द यह मानते हैं कि वेदों में राजर्षियों का 
इतिहास बताना वेदों के इेश्वरक्कत या अपोरुषेय होने में संगति 
नहीं खाता | अतः उन्होंने इन शब्दों के योगिक अथ किये हैं। 
भेधा? बुद्धि को कहते हैं | 'अश्वः आशु शब्द से सम्बन्धित है । 
अतः तीत्र बुद्धि वाले पुरुष का नाम अश्वमेघः या आश्वमेघः 
हो सकता है और वेद-मंत्रों के अथ करने में प्रसड़-हानि भी नहीं 
होती | ऋषि दयानन्द यहाँ ( पांचवें मंडल के तीन मंत्रों में ) 
अश्वमेध यज्ञ की गंघ भी नहीं देखते । उन्होंने अश्वसेंघायः का 
अर्थ आशु पविन्नायः किया है । 
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यहाँ एक बात ओर स्पष्ट हे। 'मेघः शब्द का अथ प्रायः 
दोम में काट कर बलि देने का लिया जाता है । परन्तु यहाँ 
पहले ही मंत्र में मेथां? शब्द पड़ा हे । यदि मान लिया जाय कि 
किसी ऋषि का नाम अश्वसेघ!ः था तो डसको यह नाम देने 
वाले माता-पिता ने मेधः शब्द को इस हिंसा सूचक अथ में न 
लिया होगा। क्योंकि इस मंत्र में सायण ने 'मेधां! का अथ किया 
हे ( मेधां ) यज्ञविषयाँ प्ज्ञाम ( ददत्‌ ) देहि! । सिघां? शब्द का 
अथ “बुद्धि? या श्रज्ञाः तो प्रसिद्ध ही है। मेधावी? का अथ है 
बुद्धिमान! ।* । 


अब रहा अश्वः शब्दः | इसके संस्कृत में बहुत से अर्थ है. । 
यदि अश्वमेधः नाम का कोई ऋषि कभी हुआ हो जिसको 
ध्यान में रखकर सायण ने अश्वमंघः ऋषि का नाम बताया 
तो शायद यहाँ अश्वः का अथ घोड़ा ओर “अश्वमेधः का अथ 
'ोड़े की सी बुद्धि वाला? न रहा होगा। क्योंकि पशु कितना ही 
बुद्धिमान क्‍यों न हो वह मनुष्यों के लिये आदर्श नहीं हो सकता । 
इसलिये अश्वः का अथ कुछ ओर ही लेना पड़ेगा। स्वामी 
दयानन्द ने शतपथ ब्राह्मण के आधार पर अश्वः का अथ राष्ट्र 
किया है । उसी अधार पर दयानन्द ने अश्व? का अथ 'इश्वरः 
किया हे-- 


अश्नुते व्यामोति सर्वे जगत्‌ सोउश्व इस़रः |! 





$ देखो यजुबंद ३२१४ 
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अश्व का अथ है व्यापकः । अतः ईश्वर! को भी 'अश्वः 
कहते हैं ।$ पाठकों को शायद यह सुनकर आश्चय हो कि अश्व 
का अथ 'इश्वरः कैसे हो गया | परन्तु यौगिक अथथ तो लिये ही 
इस प्रकार जाते है । राह? सुअर को कहते हें, परन्तु सायण 
ने वराह? का अथ घवराहार? किया है । 


वराहम्‌। वरमुदकमाह्ारोयस्य | यद्वा। वरमाहरताति वरा- 
हारः सन्‌ प्रषोदरादित्वात्‌ पराह इत्युच्यते । अतन्र निरुक्त--वराहो 
मेत्रा भवति वराह्मरः | वरमाह्यरमाहार्षाः इति च बाह्यणस | ( निरु० 
५, ४) इति | यज्ञे पत्ते तु बरं च तदहो वराहः। 'राजाहः सखिभ्य४ 
( पा० सू० ४४६१ ) इति समासान्तः टच्‌ ग्रत्यय: (४ 

यहाँ सायण ने राह? के निरुक्त तथा पाणिनि के आधार 
पर कई अथ किये हें। पानी को लेने वाला 'मेद्यः बराहः है । 
अच्छा आहार! जिसका हो वह 'वराह? हे। ओर यज्ञ पत्त में 
शुभ दिन! को बराह” कहते हैं (वर+अहन )। अति प्राचीन 
शब्दों के प्राचीन अथथ साधारण जनता को विचित्र इसलिये प्रतीत 
होते हैं कि वह उन परिवतंनों को नहीं जानते जो कालान्‍्तर में 





* सायण ने अश्वेन वाजिना? का अथ किया है शीघ्र व्यापके- 
नाश्वेन सह! । (कऋ० १।१६२।३) 

यहाँ अश्व? का अर्थ व्यापक है| घोड़ा व्यापक कैसे होता है इस 
की व्याख्या नहीं की गई । 

3 देखो ऋग्वेदादि भाष्य-भूमिका, शंकासमाधान प्रकरण 

४ ऋग्वेद, सायण भाष्य १॥६१|७ 


बेटिकी हिंसा श्पूश्‌ 


शब्दों में हो जाया करते हैें। सम्भव है कि इसी प्रकार के 
शब्दार्थों के हेर-फेर के कारण पोराशिक वाराहावत्तार की कथा 
गढ़ ली गई हो । 

यह तो नहीं कहा जा सकता कि सायण ने अश्वमेघ यज्ञ 
के बिषय में सुना या पढ़ा ही न था। वाल्मीकि रामायण , 
महाभारत, आश्वलायन आदि गद्य सूत्रों, शवपथ आदि ब्ाह्मग्यों 
में अश्वमंध यज्ञ का वणन कई रूपों से मिलता हे। रूप भी भिन्न- 
भिन्न हे । विधियां भी भिन्न-भिन्न हैं ओर उन विधियों के आधार 
रूप गाथायें भी भिन्न-भिन्न हैं । कहीं-कहीं तो अगप्राकृतिकता और 
अश्लीलता ने घोर रूप धारण कर लिया है, जेसे महीधर कृत 
यजुर्वेद भाष्य में देखो यजुर्व॑द-भाष्य, अध्याय २३, मन्त्र १९ 
आदि इनके विषय में ग्रिफिथ को लिखना पड़ा कि यह मंत्र 
इतने अश्लील हैं कि में इनका अनुवाद अंगरेजी भाषा में कर 
ही नहीं सकता । द 

परन्तु सायण ने ऋग्वेद मंडल १, सूक्त १६२ के मंत्रों को 
अश्वमेध यज्ञ से सम्बन्धित किया है । प्रायः बहुत से लोगों का 
विचार है कि ऋग्वेद के १६२ सूक्त में 'अश्वमंध? का वर्णुन है । 
परन्तु यदि मंत्रों की अन्तःसाक्षी ली जाय तो किसी मंत्र से घोड़े 
के यज्ञ में मारने का विधान नहीं मिलता। अश्वमेघ शब्द तो 
समस्त सूक्त में है ही नहीं, अश्व? शब्द अवश्य हे। ओर इस 
सूक्त का देवता अश्वः मानने में भी कल्पना से काम लिया गया. 
गया है। सायण लिखते हैं - “या तेनोच्यते सा देवता? इति न्यावेन 


१५२ सायण ओर दयानन्द 


अश्व देवता? । अर्थात्‌ 'अश्ब? की स्तुति होने के कारण इस सूक्तः 
का देवता अश्व? है । अलुक्रमणिका? के आधार पर अरवमेधस्य 
मध्यमे 5हनि अधिगु ग्रेषे अधि गोशमीध्वमः, हति । यह मान 
लिया कि समस्त सूक्त में अश्वमेध यज्ञ में घोड़ा मारने का 
उल्लेख है । क्‍ 

त्रीणि छुत्यानि भवन्ति? इति खरडे सूत्रितम्‌ अधियों शर्माध्व- 
मिति शिष्टा पडविंशतिरस्य वडक्य इति वा मानो मित्र इत्यावपेत 
(आखश्वलायन श्रो० सू० १०८) इति । 

अर्थात्‌ वेद के मंत्रों में तो स्पष्ट विधि है नहीं, आश्वलायन 
श्रौत सूत्र आदि में विस्तार दिया है । उसी के साथ संगति बिठा- 
लने के लिये समस्त सूक्त का वेसा ही अथ किया गया। 

सूक्त के पहले ही मन्त्र में लिखा है-- 

यद वाजिनों देवजातस्य सपेः प्रवक्ष्यामों विदथे वॉयोरणि । 

अर्थात्‌ हम उस सप्तमि के वीयोणि' या पराक्रमों का वशन 
करेंगे जो अन्ननाला ओर देवजात हे | यह “बाजी? ओर 'दिवजातः? 
सप्ति! कोन हे | सप्तिःः" का साधारण अथ घोड़ा है। परन्तु 
वस्तुतः सप्ति? का मोलिक अथ है सूर्य जिसकी सात किरणें हैं । 
किरणों को हाथ भी कहा हे ओर घोड़ा भी, इसलिये यहाँ 'सप्मिः 
का अथ सूथ क्‍यों न किया जाय ? यह बाजी अ्थांत्‌ अन्नवाला 
या अन्न का दाता तो हे ही। देवजात भी हैे। सायण को भी 

'देवजातः शब्द से कुछ स्मरण आ गया कि बृहदारण्यकः 


७ सूर्वस्य सस रश्मिमिः (ऋग्वेद ८।७२।१६) 


वैदिकी हिंसा शथू३ 


उपनिषद्‌ (११३) में उषा वा अश्वस्य मेध्यस्य शिरः अथोत्‌ इस 
मेध्य अश्व का सिर जया? है । 

सायण लिखते हैं -- 

देवजातस्य बहुदेवता स्वरूपेणोत्रच॒स्यथ | उश आदानां अस्य 
शिर श्राद्यययव त्वात्‌ इृति भाव: । 

अर्थात्‌ जो ऊपर दिया हुआ सप्ति? है वह बहुत से देव- 
ताओं का स्वरूप मात्र उत्पन्न हे, ओर उषा इसका आदि-अवयब 
हैं। आदि-अवयव? शब्द विचार के योग्य हे। इससे सूय का 
ही वर्णन हो सकता है, अथवा दिन का । बृहदरण्यक के पहले 
ब्राह्मण का नाम अश्व ब्राह्मण! है| वहाँ दिया हे अहवा अरवं 
पुरस्तात्‌ मह्िमाउन्वजायत? | 'महिसा? का अथ यज्ञ की परिभाषा 
में सोने का गृह या पात्र है । वस्तुतः दिन के पहले स्वणंमय सूच 
निकलता है । इसी की ओर संकेत प्रतीत होता है। समुद्र को इस 
अश्व का योनि बताया है। इस ब्राह्मण में कल्पना से बहुत काम 
लिया गया है। सुरेश्वराचाय कृत बृहदारण्यक वार्तिकसार के 
हिन्दी अजुवादक लिखते है “समुद्र एवाउस्ययोनि/ में समुद्र पर- 
मात्मा का नाम हे। समुत्तद्य यूवानि द्ववन्ति अस्मिनः, इति 
समुद्रः-- परमात्मा । सब भूततों की उत्पत्ति ओर नाश परमात्मा 
से होते हैं ।* 

ऋग्वेद ११६२।१९ सन्त्र में ऋतु! को अश्वः का विशस्ता 


६ देखो वृहदारण्यक वार्तिकसार--हिन्दी अनुवाद, अच्युत्त अन्धथ-- 
साला काशी प्र० ४६० । 
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कहा गया है। ऋतु? का अथ सायण ने 'कालात्मा? किया हे। 
तस्थपेव सर्वेवामवि पर्यवरसितृत्वात!। इससे भी प्रतीत होता हे कि 
यहाँ उस अश्वमेध यज्ञ से तात्पय नहीं हे जिसका गाथाओ्रं में 
वर्णन है । 

उन लोगों के लिये जो लकीर के फकीर नहीं है और प्राचीन 
साहित्य की जटिल समस्याओं की खोज करना चाहते हैं हम एक 
संकेत करना चाहते हैं । हमारा कहना हे कि अश्वमेध यज्ञ को 
प्रद्यात प्रणाल्री और प्राचीन साहित्य का एक दूसरे के साथ 
-इतना गोलमाल हो गया कि शब्दों का अथ करने में भी कठि- 
-नता होती है। शस्त्र! शब्द शंसः धातु में बनाने से उसका अथ 
हो जाता हे स्तोत्र । और “शसः धातु से बनाने में काटने का 
हथियार । इसी प्रकार 'शमीध्वम? शम्‌ धातु से निकलता है उसका 
मोलिक अथ था शान्त करना? । परन्तु पीछे से इसका अथ हो 
गया मारकर निर्जाव करना! | इसी प्रकार 'बलिः का अथ है 
भोजन ( *' धातु से ? )। फिर इसका अथ हुआ 'राज्यकरः 
( लगान ) । अब इसका अथ है 'मार कर पशु को देवता के लिये 
अपर करना? । इस श्रकार पूर्ण अन्वेषण की आवश्यकता है। 
परन्तु हमारे पास शंका करने के लिये पर्याप्त प्रमाण है कि अश्व- 
सेघ यज्ञ घोड़ा मार कर बलि देने के अथ में यज्ञ-काल से प्रारम्भ 
होकर पीछे से विक्रत रूप हो गया हे ओर यह वेदिक कम नहीं 
है । यदि राष्ट्र के निर्माताओं ने अवसरोचित कोई पद्धति बनाई 
ज्तो वह भी शुद्ध रूप में स्ववस्थित नहीं रही । शतपथ का १३ वां 


बैदिकों हिंसा श्पूपू 


कारंड ओर यजुर्वद के २२ से लेकर २७ अध्यायों तक नये दृष्टि- 
कोण ओर गवेषण की अपेक्षा रखते हैं। स्वामी दयानन्द द्वारा 
प्रस्तावित शेली ही बेदिक साहित्य को इस कलंक से बचा सकती 
है । परन्तु यह बात नहीं है कि सायण से इस शुभ कार्य में 
सहायता न भिले | शर्त यह हे कि किसी आचाय के पीछे आंख 
बन्द करके न लग जावें । उसके मौलिक सिद्धान्तों ओर ऋृतियों 
के आत्मा को सममककर स्वतन्त्रता से खोज करें | 

अब हम 'गोमेघ” पर विचार करते हैं । पाठकगण को यह 
सुनकर आश्चय होगा कि चारा वेदों में योमेघः शब्द कहीं नहीं 
है । भारतीय संस्कृति का प्रत्येक पोषक मानता हे कि गाय का 
मारना महापातक है। यह धारणा एक बलवती सावना बन गई. 
है । फिर क्‍या कारण हे कि गोमेथः नामी ऐसे यज्ञ का भी नाम 
सुना जाता है जिस को वेद्कि आचाय करते थे और जिनमें गाय 
सारी जाती थी | 

इस संबन्ध में एक ओर शब्द विचारणीय हे अर्थात्‌ “गोन्नः 
“गोन्नः का अथ किया जाता है अतिथि या महमान! ( 8एटश ) 
ज्ञिसके लिये पहले गाय मारी जाया करती थी। इसके लिये 
थाणिनि को अष्टाध्यायी ( सूत्र ३४७३ ) का प्रमाण दिया जाता 
है। अर्थात्‌ गोन्नः नाम है अतिथि का जिसके सम्मान के लिये 
गाय मारो जावे । हमारा कहना यह है कि पाणिनि को यह 
व्युत्पत्ति उस समय करनी पड़ी जब संस्कृत साहित्य में गोन्नः _ 
शब्द अतिथि के अथ में प्रचलित हो गया ओर गोज्न शब्द 
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अतिथि के अथ में प्रचलित उस समय हुआ जब गो मारने 
की प्रथा मधुपक या यज्ञ में अधिक प्रचलित हो गई। कुछ 
विद्वानों ने गोन्नः शब्द में गो? शब्द और 'हन! धातु के कई 
अन्य वेकल्पिक अर्थ देकर पाणिनि की व्युत्पत्ति की पुष्टि को 
है । हमारा ऐसा मत है कि यदि 'ोन्नः शब्द बेदों में अतिथि के 
अथ में प्रयुक्त होता तो हमको ऐसा प्रयास करने की आवश्यकता 
होती, परन्तु जब बेद में 'गोन्नः शब्द आया ही गो-हत्यारे के लिये 
है तो अन्यथा उसकी व्युत्पत्ति की आवश्यकता नहीं । 

गोन्नः शब्द बेद में केवल एक ही स्थान पर आया है वह 
मन्त्र निम्न हे-- 

आरे ते गाब्मुत पृरुषध्न॑ ज्ञयद्वार सुम्नमस्मे ते अस्तु | मला च 
नो अधि च जूहि देवधाः च नः शम यच्छ द्विब्हा: (५ 

इस मंत्र में दो शब्द है गोध्नः ओर 'पूरुषघ्नं?। अतः चज्नः या 
हन? का अथ दोनों पदों में हिसा ही लेना होगा। श्रारे गरोध्नं उत 
पुरुषण्तं? का अथ हुआ दूर रख हम से गाय के मारने वाले को 
ओर पुरुष ने मारने वाले को ? अर्थात्‌ गोहत्या और पुरुष हत्या 
एक ही कोटि के पातक हैं। यदि “गो? शब्द का विस्तृत 'पशुः 
अथ लिया जाय जेसा कि बहुधा प्रयोग में आता है और जो गो 
शब्द का योगिक अथ है (गच्छतीति यो) तो भी कोई हानि 
नहीं । क्‍योंकि बेद में किसी प्राणी की हिंसा विहित नहीं है। 

__ हम यहाँ इस वेद मंत्र के अथ स्वामी दयानन्द तथा आचार्य 


७ ऋग्वेद मंडल १, सूक्त ११७४, मंत्र १० । 


बैदिकी हि्सि श्पूछ 
सायण के किये हुये अलग-अलग देते हैं । 

दयानन्द --( आरे ) सर्मापे दरें च (ते) तवसकाशात्‌ (गोन्नम्‌ ) 
गयवां हन्तारं ( उत्त ) ( पूरुषन्न ) पुरुषाणां हन्तारण्‌ ( क्षयद्ीर ) शुर- 
बीरनिवासक ( सुम्नम ) सुख (असम ) अस्मभ्यम्‌ (ते) तुम्यस्‌ 
( अस्तु ) भवतु | ( मल ) मलय अत्नान्तर्भावितोर्यर्थ: | ट्वयोच- 
<तस्तिडः इति दीघेश्व | (च ) ( नः ) अस्मान्‌ ( अधि ) आधिक्ये 
(चञ्ञ) (ब्रृहि) आज्ञापय। (देव ) दिव्यकमंकारित। (अ्रध ) 
आनन्तये | अन्र वर्व्यत्ययेन यस्‍्य घो निपातस्य चेति दौधेश्च | 
(च) (नः ) (शर्म ) गृहसुखम्‌ । ( वच्छ ) देहि | ( दिवहाः ) 
ड्रयोब्यवह्यार परमाथयोबधकः | 

सायण-ह ज्ञयद्वीर क्षयितसवशत्र॒जन रुद्र ते त्वर्दीय॑ गोघ्न॑ 
यत्‌ गोहननं यद्रा योहननसाधनमायुध॑ उत अपि च पुरुषव्नं पुरुष 
हनन॑ तत्साधनमायुध॑वा तदुभय॑ आरे दूरें अस्मत्तो विप्रक्ृष्ट देशे 
भवतु | अ्रस्मे अस्मासु ते लदायं सुम्न॑ सखं अस्तु सवतु | अधि 
च नो अस्माकं मल सुखसिध्यथ प्रसनोभव | हें रुद्र देव द्योतमान 
'रुद् नो उस्मान्‌ अभिन्वृहि च अधिकचन पक्षपातेन वचन बाह्मणा- 
याधि ब्र॒यादिति यथा अधच अथानन्तरख् ट्विबह्ा: द्वयोः स्थानयोः 
प्रथिव्यां अन्तरिद्ञों च॒ परिवृद्दः यद्वा द्रयो दंक्षिणोत्तरमारययोन्नाव 
कर्मणोर्वा परि वृद्ः स्वामी स त्व॑ नो अस्मभ्यं शम सुखं यच्छ देहि। 

इन दोनों भाष्यों को पढ़कर साधारणतया शब्दा्ों से कोई 
बड़ा भेद प्रतीत नहीं होता । परन्तु थोड़े से विचार से ज्ञात हो 
ज्ञाता है कि भावों और प्रभावों में बड़ा अन्तर है। स्वामी 
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दयानन्द सभापति (शासक राजा) को सम्बोधन करके कहते हैं कि 
हमारे समाज से गो-हिंसक ओर पुरुष-हिंसक को दूर रख। 
विनियोग के आधार पर सायणाचाय कहते हैं कि हे रुद्र तू हम 
से अपने गो को मारने वाले आयुध ओर पुरुष को मारने वाले 
आयुध को दूर रख। कितना अन्तर हो गया ? स्वामी दयानन्द 
का तात्पय है कि मनृष्य गो हत्यारे न बनें | सायण का अर्थ यह 
है कि मनृष्याँ से केवल रुद्र का हथियार दूर रहे जिससे रुद्र 
गाय ओर पुरुष को मारा करता है । अर्थात्‌ स्वामी दयानन्द के 
मत में मनुष्य गोहत्या ओर नरहत्या के पाप से दूर बचना 
चाहता हे । सायण के. मत में मनुष्य रुद्र के उस हथियार से 
बचना चाहता है जिससे रुद्र गायों और मलुष्यों को मारा करता 
है । सायण ने तिः शब्द का तेरा अथ करके उसको 'गोध्नं! और 
“धपुरुषध्नं? शब्द का सम्बन्धवाचक बना दिया। स्वासी दयानन्द 
ने ते! का अथ किया तब सकाशाद? अर्थात्‌ तेरे संसग यह 
संपक के कारण । यदि ईश्वर को भी सम्बोधित किया जाय तो! 
स्वामी दयानन्द्‌ के मत में इंश्वर की उपासना से मदुष्य हत्या को: 
प्रवृत्ति से दूर रहता है। सायण के मत में उपासक उपास्य की: 
पातक प्रवृत्ति को स्वीकार करके उससे स्वयं अपने को बचाने कीः 
प्रार्थना करता है । 

दयानन्द का उपासक कहता है है प्रभु तेरा ध्यान करके में 
हत्या की भावनाओं से मुक्त हो जाऊँ ओर न पशु को मारू न. 
मनुष्य को? । 


वैदिकी हिंसा १५६ 


सायण का उपासक कहता है, आप पशु ओर मनुष्य सभी . 
को मारते हैं। में आपकी मार से डरता हूँ। कृपा करके आप 
मुझे बचा दीजिये ।? 

यह नमूना हे दो प्रश्नत्तियों का । 

परन्तु इससे यह कदापि नहीं समझना चाहिये कि सायण को: 
गोरक्षा अभीष्ट न थी या वह गोहत्या को वेदिकी हिंसा समझकर, 
पातक की कोटि से बाहर सममभते थे । 

ऋग्वेद के छठवें मंडल का २८वां सूक्त हम सायण के: 
भाष्य सहित देते हैं जो गो-सत्कार का उत्तम रीति से वर्णनः 
करता है-- 

2, आ यावों अयगमचुत भद्गरमकनन्‍्त्सादन्तु गोष्ठे रणएयन्त्वस्में | 
प्रजावतीः पुरुरुषा इह स्थुरिन्द्राय पृर्वोत्तिपतों दुह्नाः । 

( गा: आ अग्मन्‌ ) अस्मर्दायं झहमायच्छन्तु | ( उत्‌ भद्र 
अक्रन्‌ ) अपि च भजनीय॑ शुभ कुव न्तु | ( गो सीदन्तु ) अस्मदये 
गयां स्थाने उपविशन्तु | ( अस्मे रणयन्त ) अस्मातु रमनन्‍्तास | 
( इह पुरुरूपाः प्रजावतीः ) अस्मिन्‌ योष्ठे नानावर्ं यावः अजावत्य: 
संतर्तिसहिता: ( पूर्वी: उषसः दुद्मनाः ) बहचः उषाकालानू अ्रति 
दोस््न्याः ( इन्द्राय स्थुः ) इन्द्राय मवेयुः | 

भावाजवाद--गायें हमारे घर आवें। हमारा भला करें । 
हमारे गोशाला में रहें । हमारे मध्य में सुख अनुभव करें, इसः 
गोशाला में भिन्न-भिन्न रंगों की गायें बच्चों सहित बहुत से उषा-- 
कालों में यज्ञ के लिये दूध देने वाली होवें । 
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रे. इन्द्रां यज्वने पते च शिक्षत्युपेद ददाति न स्वं मृषायति 

पूया यूया रयिसिदस्य वर्धधवसित्रे खिलये नि दधाति देवयम्‌ । 

( यज्वने ) यजनशी लाय ( इन्द्रो एणते ) | ( च शिक्षति ) स्तुति- 
मभिः्रीसयत्रे च स्तोत्रे अपेन्षितं घन॑ ददाति । न केवल सक्देव दान॑ 
आप तु सवदेव इत्याह । ( उपेद ददाति ) उपेत्य स्वेदा ददात्येव 
“६ न स्व॑ मुधायति ) यज्वनः स्तोतुथ् स्वभूतं धने कर्दाचिदि नाप 
-हरति | ( अ्रस्थ॒ रयिं सूयोभूयः वर्धवन्‌ इत्‌ ) अपि च उमयविधस्य 
 घनमात्मता दक्ष पुनः पुनः वृद्धि आपयबेव (देवयु ) देवमिन्द्र- 
'मात्मनः इच्छुन्ते ते जनम ( अभिन्ने खिल्‍ये ) शत्रभिरमेधे अन्यैग॑न्त- 
मशक्ये स्थल्ले ( नि दधाति ) निन्षिपति निवासयति इत्यथेः । 


भाषासुवाद--इन्‍द्र यज्ञ करने वाले को पूर्ण करते हैं । भरपूर 
- धन देते हैं । सदैव । उसके धन का नाश नहीं होने देते । उसके 
- धन को नित्य बढ़ाते हैं। और अपने भक्त को ऐसे स्थान में सुर- 
'ज्षित रखते हैं जहाँ कोई शत्रु उसको सता नहीं सकता । 

३, न ता नशन्ति न दभाति तस्करों नासामामित्रों व्यथिरा दघषति | 
देवाँश्च याभियजते ददाति च ज्योयित्‌ ताभिः सचते ग्रोपतिः 
सह | 
(तान नशन्ति ) गावः अस्मत्सकाशाबनश्यन्तु (तस्कर: न 

दभात्ति ) चोरोडपि अस्मदीया या न हिस्थात्‌ । ( आमिन्नः व्यथिः 
आसाम्‌ न आ दधषति ) अमिश्रस्य शत्रोः सम्बन्धि शत्रम इमाः गाः 
'नाक्रामत | ( गोपतिः याभिः देवाँश्व यजते ) गयां स्वामी यजमानः 
“गोमिः इन्द्रादीतुद्दिय यजने करोति ( ददातिं च ) या गा इन्द्रार्थ 
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अयच्छाति (च त्तामिः सह ज्योगित्‌ सचतें) ताहशीमिः योनि: चिरका- 
लगेव सजच्छतागम । 

भाषालुवाद-व गायें नष्ट न हों। चोर न चुरावे। शत्रु का 
. शस्त्र उनको न काटे । यज्ममान इनसे यज्ञ करे तथा थे विरकाल 
तक उसको प्राप्त होबें । 

(2) न ता अर्वा रेजुकक्ाटो अशजुते न संस्कतत्रम॒प यन्ति ता 
अभि | उतुगायमनय॑ तस्य ता अनु गावों मतेस्य क्चिरन्ति यज्व नः | 

( रेशुककाटः अर्वा ता; न अश्नुते ) रंसुकस्यथ रेणोः पार्थिवस्य 
रजसः उद्धेरकः युद्धाथ आगतोडशवः न आपुयात्‌। (ताः गावः ) 
( संस्कृतत्र न अभि उपयन्ति ) विशसनादि संस्कारं नामिगच्छन्तु 
६ ता; गावः यज्वनः तस्थसतंस्थ उरुगाय॑ अ्रभयं अनु विचरन्ति ) याग- 
शीलस्य मनुष्यस्य विस्तीणंगमन॑ भयवर्जितं प्रदेश उद्िश्य विशेषेदा 
गउल्ुन्तु | 

भाषाछुबाद--धूल उड़ाने वाले लड़ाई के घोड़े इन गायों पर 
आक्रमण न कर सके । कोई इनको न काटे । यज्ञ करने वाले यज्ञ- 
: मान की गायें भयरहित प्रदेशों में सुरक्षित रहें । 

(५) गावो भय गाव इन्द्रो मे अच्छान्‌ यावः सोमसस्‍्य प्रथमस्य 
भक्ष!। इसा या गावः स॒ जनास इन्द्र इच्छा्मादुदा मनसा 
: चिरदिन्द्रम | 

( गावः भगः ) मह्य घने सवन्तु | ( इन्द्रः में गाव: अच्छान ) 
मद्य गाः यच्छतु | ( गावः प्रथमस्थ सोमस्य भक्षः ) द्रावियां श्रेष्टस्य 
मक्नरंं भवन्तु । ( जनासः इमाः या गावः स इन्द्र: ) है जनाः एवं 
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मूताः ता एवं गावः इन्द्र सवन्ति द्षिव्वतादि रूपेणु इन्द्रस्याप्यायन- 
त्वात्‌। ( इन्द्र हुदा मनसाचित्‌ इच्छामि ) एवं थूत॑ इन्द्र” श्रद्धा 
युक्तत मनसा कामय एवं | 

भाषानुवाद--गायें मेरा धन होवें । इन्द्र मुझे गायें दे । उनसे 
मुमे यज्ञ करने के लिये ह॒वि मिले। हे लोगों गायें इन्द्र के लिये 
हवि अर्थात्‌ दही-दूध देकर इन्द्र ही हो जाती हैं । में इन इन्द्र रूप 
गायों की श्रद्धा से कामना करता हूँ । 

(5) यूय गावोी मेदयथा कशं चिदश्रारं चित्‌ छ॒छुथा सुप्रतीकम | 
भंद्री' गृह करसुश भद्रवाचों वृहद वो क्य उजच्यते सभासु | 

हे ( गावः यूय॑ मेदयथ ) स्नेहयथ | आप्यायरन कुरुथ इत्यथः तथा 
( कशं चित्‌ अश्रीरं॑ चित्‌ सुप्रतीक कृणुथ ) त्षीएमपि अश्लीलमपि 
शोभनाज्ञ कुरुथ। हे ( भद्रवाचः ग्रह भद्रा ऋृणशुथ ) कल्याराध्व- 
न्युपेता यावः अस्मर्दाय ग्रह कल्याएं गोभमिरुपेत॑ कुकथ |( समासु व: 
वृहृत्‌ बयः उच्चते ) यागंपरिषत्तु हे यावः युष्माक॑ महत्‌ अन्न सर्वे्दा- 
यत इ्त्यथः | 

भाषानुवाद - हे गायों सन्तुष्ट रहो । क्षीण ओर कुरुप अक्कः 
को सुन्दर बनाओ। घर को सुखी करो। यज्ञ की परिषदों में 
तुम्हारा अन्न ही सदा दिया जाता है। 

(७) अ्रजावताः सूयव्स रिशन्तीः शुद्धा अपः कप्पाणे 
पिबन्तीः | मा वः स्तेन ईशत माघशंसः परि व हेती रुद्रस्य वृज्या: | 

( प्रजावती सूववसं रिशन्तीः ) हे यावों यूय॑ अजावत्यों वत्सानि- 
. युक्ता भवतेति शेषप। शोमन तर रिशन्त्यों भक्तणाय हिसस्त्यों 
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भक्त | ( सुप्रपाणे शुद्धा अपः पित्र्ती ) सुखेन पातव्ये तटाकादी 
निर्मला: अपः उदकानि पिबन्त्यश्व भवत | (वः स्तेनः मा ईशत ) 
युष्मान्‌ तस्करः मेशिष्ट । ईश़रों मा भूत्‌ | तथापि ( अचशंसः मा ) 
ब्याजादि शत्रः मा शैशत । अपि च ( वः रुद्रस्य द्वेति: परि बृज्याः ) 
युध्मानू कालात्मकस्य परेमेश्वरस्थ आयुर्धे च परि वृद्क्त न 
परिहरतु | 

भाषानुवाद- हे गायों, बछुड़ों के साथ अच्छी घास चरो । 
अच्छे घाटों पर शुद्ध जल पियो। चोर या व्याध् आदि तुम पर 
काबू न पावे । मौत का चक्र भी तुम पर न चले । 

(८) उपेदमुपपचेनमासु ये, बुप प्रच्यतामू । उप ऋपभस्य रेतस्थु- 
पेन्द्र तव वीय॑ | 

( आसु गोषु इृदं उपपर्चन उप प्रृच्यतां ) आप्यायन संप्रच्यताम्‌ ! 
ते ( इन्द्र तब वीये ) त्वदीयवीयें निमित्ते ( ऋषमस्य ) गयां य्र्भ- 
मादधानस्य वृषभस्य ( रेतसि उप ) हृद॑ उपपचेन आप्यायनं आप्या- 
यताम्‌ | 

भाषानुवाद- हे इन्द्र ! तुम्हारे यज्ञ के लिये इन यायों कौ 
संतुष्टि हो । और इन गायों को गर्भ धारण कराने वाले बेलों 
की भी । 

यह सूक्त वैदिक संस्कृति की गो-सम्मान सम्बन्धी प्रवृत्ति को 
स्पष्टतया प्रकट करता है । 

इसी प्रकार बेद में बहुत से मंत्र हैं जिनमें यज्ञों में गोओं का 

विधान है । परन्तु गाय मारने का नहीं। हम सायण-मसाष्य से 
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कुछ उद्धरण देते हैं जहाँ गाय से तात्पय गाय की उत्पन्न को हुईं 
दूध-दहीं आदि वस्तुओं से है ! 
गोमिः 
(१। १५१। ८ ) गोविकारैः पय आदिमिः 
(३।३५। ८ ) योतिः पर्योसिः 
(३!५० । ३ ) गोमिश्रितेः सोमेः 
(४!२७। ५ ) गव्येन पयसा 
(५। ३।२ ) गोविकारेः ज्ञीरादिभिः 
(६ । ४७। २६] योविकारैः चमेनिः ( सायण ) 
(६। ४७। २७ | सुशिक्षितामिः वायूनिः ( दयानन्द ) 
(८। २।३,६) गवि भवेः त्ञीरादिभिः 
(८।८२१।५) गोविकारेः ज्ञीरादिभिः 
(९। २।४) गाोंविकारी पयोगिः 
(९। ६।६) गोभिः पयोगभिः 
(९। ८।५) गोविकारी परयोगिः 
(९।१०। ३) गोविकारे पयोगिः 
(९।१४।३) गोविकारेः। विकारे प्रक्ृतिशब्दः, 
(7720८7]9] 007 (6 0४ 77906) 
क्वोरादिनिः। 
(९। ३२। ३ ) गययें? उदकेः वा 
(९।४३।१) व्सतीवदीभिरद्भि:, योविकारें: पयआदि- 
भिर्वा 
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(९ । ४५। ३) गोविकारेः पयोभिः 

(९। ४६। ४) योविकारः पयोभि: 

(९। ५० । ५) गोविकारः पयोभिः 

(९। ६१। १३) गोविकारी पयोगिः 

(९ । ६६। १३) यव्येः दधिज्ञोरादिभिः 

(९ । ६८। ९ ) गोविकारेः ज्ञरदध्यादिभिः 

(९। ७४ | ८ ) गोसिः उदकैः 

( ९। ८५ । ५ ) गोमिः पयोगिः 

(९। ९१।२ ) गोविकारः ज्ञीरादिभिः 

( ९। ९६ । २२) गो विकार ज्ञीरादिसिः 

(९। ९७। ४५) गोविकारः ज्ञेरादिसिः श्रयणेः 

( ९। १०३ । २) योविकारः ज्ञीरादिभिः 

(९। १०४ । ४) योविकार ज्ञीरादिभिः 

(९। १०७। २) गोविकारे: क्ञीरेः क्षीरादिमिः 

(९। १०७। ९ ) गोविकार ज्ञौरादिमिः 

(९। १०७ । १८) योविकार: तज्ञरादिभिः 

(९। १०७ । २२) गव्येः त्ञीरादिभिः 

(९। १०९ | १०) गोविकार।: 

(९। १०९ । १७) गोविकारः त्ञीरादिभि: 
“गो? और उसके बने गावः, गा& गोनाम्‌ , गोभिः आदि शब्द 
बेदों में बहुतायत से आये हैं, कहीं पशु विशेष के अथ्थ में, कहीं 
आमि के अथ में, कहीं वाणी के अथ में और कहीं दूध दद्दी के 
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अथ में, परन्तु गोमांस के अर्थ में नहीं। हमने यहाँ “ऊपर” कुछ 
नमूने दिये हैं । हमारी धारणा है कि “गोमेध यज्ञ? में गो मार कर 
आहुति देने या गो भक्षण करने को प्रथा किसी भ्रांति, दुह्यंसन 
आ्रादि के कारण ही उस काल में आरम्भ हुईं होगी जब वेदिक 
सभ्यता का ह्ास आरम्भ हो गया था। मध्यकाल अथांतू आज 
से दो ढाई हजार वर्ष पहले जब यज्ञ में पशु मारने की प्रथा चल्न 
. पड़ी तो शायद गौ को अति पवित्र समझने के कारण ही इसको 
बध के लिये छांट लिया गया। यह गाय के लिये तो दुर्भाग्य था 
ही, गोभक्त आय॑ ज्ञाति के लिये भी दुर्भाग्य का कारण सिद्ध हो 
गया । तभी तो हम मध्य-कालीन संघ्कृत कवियों कालिदास, भव- 
भूति ओर श्री हर्ष आदि के ग्रन्थों में 'गोमेघ्र यज्ञ? की दुर्गन्ध के 
संकेत पाते हैं ।* 
..._ ६ कालिदास :-- 
(१) पशुसारणकम्मंदारुणेइनुक म्पासदुरेव ओतिय: | 
(अभिज्ञान शाकुन्तल ६। १) 
(२) तरंगमेघ ( रघुबंश १३। ६१ )--अश्वमेघ 
(३) मंत्र पूत्ता तनुमग्रद्दौषीत्‌ ( रघुबंश १३ । ४५१ )--अपने शरीर 
की आहति देना । द 
श्री दृ्ष :--- 
हिंसा गयीं मर्खें वीदय रिंससुधांवतिंस्म सः | 
सा तु सोम्यबृषा सक्ता खर॑ दूरान्निरास तम्‌ | 
क्‍ | (नैबघीयं काव्यम्‌ १७ । १७७) 
धसखे गोमेधार्ये यज्ञे ढिंसा गयीं हिंसासंबन्धिनीं गवीं वीछ्षय रिरसुः 
दृष्टचित्त: सः, “निषिद्धगोहिंसा मत्यिया? इत्ति घावत्तिस्म । सा ठु हन्य- 
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अब नलमेध! शब्द पर विचार कोजिये। हम ऊपर बता चुके 
हैं कि गोमेधः शब्द तो ऋग्वेद तथा अन्य तीनों वेदों में कहीँ 
भी नहीं मिलता । 


माना गोौः सोम्ये सोमदेवत्ताकद्रब्य साथ्ये वृषे धर्म आसक्ता तत्संबन्धिनी 
तत्साधिका सत्ती........सखरं........निरास निराचकार ।........ 
अधमंसाधन गो हिंसादि दृष्टवा प्रवृत्तं: पश्चाद्‌ धर्मसाधनमम्मी- 
धोमीय वैदिक पशु हिंसादि दृष्ट्वा मत्यियाहिंसा न मवत्ति इति दृरात्य- 
घठत: | (नैषधीय प्रकाश) द 
नल की नगरी में गाय मारी जाती हुई देखकर पहले कलि को 
प्रसन्नता हुई कि नल की नगरी में पाप भी होता है ( कलि को पापप्रिय 
है) परन्तु कलि ने देखा कि गाय गोमेध यज्ञ में मारी जा रही है । 
शोमेध में गाय मारना पाप नहीं पुए्य है। इस पुण्य को देखकर कलि 
खिन्न दो गया | 
मवभूति :-- 
सोधातकि---हुँ वसिष्ठः ! 
दर्डायन--अथ किम 
सोधातकि--मयापुनरश्ञात॑ व्याप्तो वा वृको वैष इति | 
दस्डायन--आ किमुक्तः भवत्ति। 
सोधातकि--येन परापतितेनेव सा वराकी कपिला कल्याणयी मड- 
मडायित्ता। 
दण्डायन--समांसो मधुपक हत्याम्नाय बहुमन्यमाना श्रोत्रियाय 
अभ्यागताय वत्सत्तरीं महोक्न वा. महाजं वा निवंपन्ति 
गृहिमेघिनः । तं हि धर्म घमंसूत्रकारा: समामनन्ति | 
(उत्तरराम चरित्तम्‌ चतुर्थ श्रंक). 
सोधातकि नाम का चेला--अ्रच्छा यह वसिष्ठ हैं ! 
डदुण्डायन --ओऔर क्या! 
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नृमेघः केवल ऋग्वेद में दो स्थानों पर आया है । अन्य वेदों 
में नहीं द 
(2) अभिहेत्यं जरतः करोमावाउशिरद्म्यों निरदहज्जरूथस | 
अमिरत्रिं धर्म उरुष्यदन्तरमिन मेघ॑ श्रजयासजत्‌ सम्‌ ॥ 
द (कऋ्लू० १० | ८० । ३) 
(२) युव॑ ह्म्राजाव्सीदत॑ ति्ठद्वर्थ न धूषेदे वनषेदम्‌ | ता नः 
करसुकयन्तात मेपस्तत्रे अंहसः सुमेघस्तत्रे अंहसः ॥ 
हे (ऋ०१०।१२२। ७ ) 


सायणाचाय ने इन मन्त्रों के निम्न अथ किये हैं :-- 


(?) नृमेध॑ एतबामकमषिस्‌ | (कऋ० १० | ८० । ३ 
(२) नृमेघः मम पिता ।****** नृमेघस्य पुत्र: शकपृतोउहं पापातू 


युवाम्यां तत्रे रक्षितोस्मि। (ऋ० १० | १३२। ७ ) 
ग्रिफिथ का अथ यह है :-- ः 
(१) ४३०0८ )/7४४०४/८ उठा (*९-80-3) 


सोधातक्ि---मैं तो समझा कि कोई शेर या भेड़िया आर गया | 
- »* दश्डायन--ऐसा क्‍यों कहते हो ? 

सोधातकि--अ रे इसने आते दी विचारी कपिला गाय को चट कर 

| लिया। 

दण्डायन--शार्त्र का आदर करने वाले श्रोत्िय लोग महमान के 
लिये मांस युक्त मधुपक देते हैं। इस मधुपक में 
धर्मात्मा गहस्थी गाय, बैल, बकरे आदि की बलि देते 
हैं। धर्म सत्रों के लिखने वालों ने इसको धर्म 
बताया है | 


वैदिको हिंसा... क्‍ रण 
. () पुफल्प 2०९ वीड7९2/७४टाटते एलं09९$, ऑशगंजाशदीव 


53०20 #0070 ७०७९७, $४77॥26/9 8$9ए८९ 7070 ७०८. 
बिलसन लिखते हैं :-- 
(१) 380४ पिफांडी९त #ग्रार८४6 रा छा0267५.- 
5 (५.80 3) 
.. (२) /प्राथ्व/4 ए३५ 07९8८7ए८व (फए ए०प) 075 
370. (४-।32-7) 
दूसरे मन्त्र में सुमेध शब्द आया है। 
सायण ने इसका अथ किया हे “अन्योडपि सुयज्ञो यज- 
मान/” । यहाँ सायण ने 'सुमेघ? को संभवतः व्यक्तिवाचक संज्ञा 
न मानकर इसके योगिक अथ किये हैं । में संभवत» इसलिये 
कहता हूँ कि भाषा स्पष्ट नहीं है । प्रिफिथ ने 'सुमेध! को 'सुमेथ? 
($७7४८०॥७) बड़े एस्‌ (3) से लिख कर व्यक्तिवाचक माना है । 
विलसन ने 'सुमेध? का थे 50]005 ४४075॥[0[007? किया हे | 
यदि 'नृमेघः का यौगिक अर्थ लिया जाय तो 'हरःका अर्थ 
होगा नेतृ? (नेता) और 'मेघ? का अथ होगा बुद्धि! । अथात्‌ बह 
पुरुष जो नेता होने की बुद्धि रखता हो?। ऐसा ही पुरुष रूमेघ? 
अर्थात्‌ 'सुबुद्धि! होगा | ऋषि दयानन्द्‌ के मताठुसार यह ञ्र्थ 
सर्वथा युक्ति तथा प्रमाण के अनुकूल होगा । 
यदि यह सिद्ध हो ज्ञाय कि ऋग्वेद में प्रचरित अश्वमेघ 
वज्न, अश्व को छोड़ने, उसके बलि देने का संकेत भी नहीं हे, 
वो यह मानना कठिन नहीं रहता कि अन्य पीछे की पुस्तकों में 


2 सायण और दयानन्द 


जो “अश्वमेधः की या उसके समान 'नमेघ” और 'गोमेघः की 
“कल्पना की गईं, बह सर्वथा अवैदिक ओर वेदिक धर्म को 
कलंकित करने बाली है । इस भ्रान्ति के ऐतिहासिक, पौराणिक 
- अथवा साहित्यिक कारण खोजे जा सकते हैं । गवेषक लोगों के 
लिये यह एक अच्छा विषय है । इससे बैदिक 'संस्क्रति के ऊपर 
पड़ी हुई धूलि का संमाजंन होगा और हम एक बड़ी भ्रान्ति को 
दूर कर सकेंगे । 

इसके साथ ही एक बात ओर विचारणीय है। अहिंसा? 
बैदिक संस्कृति का मूल रतम्भ है। विदिकी हिसा? इस छिद्धांत का 
खण्डन कर देती है । महात्मा बुद्ध ओर महद्दात्रीर स्वामी ने बोद्ध 
धर्म और जैन धर्म की स्थापना का प्रयास “अहिंसा? के सिद्धान्त 
पर ही आधारित किया था, ओर बैदिक धर्म के उस समय के 
अनुयायियों की यज्ष पद्धति को देखकर उन्होंने यज्ञ ओर बेद 
दोनों से मुंह मोड़ लिया । जिन लोगों को बेद प्यारे थे उन्होंने 
बेदों का पुनरुद्धार करते हुये भी बेदों के मुख से इस कलंक के 
'टीके को न मिटाया। कुमारिल भट्ट आदि को अनेक प्रकार की 
जटिल व्याख्या करनी पड़ी । स्वामी दयानन्द को यह श्रेय है कि. 
बेदिक संस्क्रति का मुख उज्जवल कर दिया। उन्होंने सिद्ध कर 


हे दिया कि मानव जाति का कल्याण बेदों को त््यागने में नहीं है, 


झपितु वेदों का सत्य अथ करने में हे । जल के बिना प्यास तो 
-मह्दी बुक सकती । हाँ यदि जल गंदला दो गया हैतो उसको 
छानना आवश्यक है । 
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कुछ मंत्र जिनसे गोबध रूलकता है 
(?) ल॑ नी असि भारतारने वशामिरुक्षमिः। अष्टापदीभि- 
राजुत+॥ (ऋग्वेद २ ७ । ५) 
सायण- हे भारत ऋलतिजां पृत्रस्थावीय अग्ने नः अ्रस्मदीयः 
स्व वशामिः वच्ध्याभिगोर्मिं: उत्चनिः सेक्तुमिवेली वर्दें: अष्टापदीसि 
गर्मिणीभिश्व अहुतः आराधितः श्र॒प्ति | क्‍ 
राम गोविन्द त्रिवेदी--भरणकर्ता अप्नि। तुम हमारे हो। 
अन्ध्या गौ वृष और गर्मिणी गौ द्वारा आहुत हुये हो । 
दूयानन्द--( त्वं) (नः) अस्मभ्यं (असि ) भवप्ति | 
( मारत ) धारक (अम्मे ) विट्नू ( वशामिः ) कमनीयानियोंनिः 
(६ उल्ञमिः ) वृषमेः ( अधष्टापदीमिः ) अष्टोपादी यासां ताबिवास्मि/ 
( आहुततः ) आम-न्त्रितः | द 
भावार्थ-हे विद्वर ! आप हमारे पोषक हैं। हम गाय, बेल 
आदि पशुओं का दान करके तथा शुभ वचनों द्वारा आपको 
सत्कार करते हैं । 
. (२) आंजिष्उ ते मध्यतों मेद उद्ध प्र ते वयं ददामहे | श्र।तन्ति 
ते वसो स्तोका अधि त्चि प्रति तानू देवशों विहि ॥ 
(ऋग्वेद ३। २१। ५) 
सायण- हे अरने अं जिष्ठमू भ्रतिशयेन सारयुक्त मेदः वपाख्य॑ 
हृतिः मध्यतः पशोमष्यभायात्‌ ते लद॒र्थ उदभृतम्‌ उद्धुतं अध्वय्वादियः 
बय॑ अस्मिन्‌ पशौ ते तुम्य॑ प्रददामहे उद्वृत तद्गबपारुय॑ हृविः 
अयच्छामः | वसो स्वस्थ जगतों वासयितहें अग्ने त्वचि अधि 
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बपायायुषरि ये स्तवोका) ब्तमिश्रा विन्दवस्ते ते लदर्थ श्रोवन्ति 
सर्वान्त तान्‌ स्वोक्रान्‌ देवशः देवेषु प्रति विहि अत्येक॑ विभजस्व । 
राम गोविन्द त्रिवेदी--अश्नि देव ! हम अतीब सारयुक्त मेद, 
पशु के मध्य भाग से उठाकर तुम्हें देंगे । निवास प्रद अपस्‍्ि, चमड़े 
के ऊपर जो सब बिन्दु तुम्हारे लिये गिरते है बे देवों में से प्रत्येक 
को विभाजन करक देदो । 
द्याननन्‍्द--( ओजिष्ठ ) अ तशयेन बलिष्ठ ( ते ) तब ( मध्यत्तः ) 
( मेद: ) स्नेहः ( उद्रुत्त ) उत्कृष्टतया घतम्‌ | (प्र) ( ते ) दुम्य॑ 
( वय॑ ) ( ददामहदे ) । ( श्रोततन्ति ) सिद्चन्ति ( ते) तव ( बसों ) 
वासहेता (स्तोका: ) स्तावकाः ( अ्रधि ) उपर्यागे ( त्वचि ). 
( प्रति ) ( तान्‌ ) ( देवशः ) देवान्‌ ( विहि ) आप्जुहि । 
भावाथ--बसो, हम शद्ध दी की आहुति देते हैं । स्त॒वियों के: 
साथ । आप देथों तक इनको पहुँचावें । 
(९) यत्‌ संवत्समृभव! गामरक्षत्‌ यत्‌ संवत्मभचों मा अपिशिन्‌ ।. 
यत्‌ संवत्समभरन्‌ भासों अस्यास्तामि शरामाभिरमृतत्वमाशुः । 
इस मन्त्र की व्याख्या पहले हो चुकी है । (देखो अध्याय ५ 
पृष्ठ ८६९) ्ि 
: (8) वर्धान्य॑ बिरे मरुतः सजोषाः पचच्छतं मरहिषां इन्द्र 
तुभ्यम्‌ | पृषा विष्युश्नाशिसरांसि घावन्‌ उत्रहरां मं दिरमंशुमस्म । 
(ऋग्वेद ६। १७ । ११). 
सायण--सजावाः सहय्रोयमाणाः विरश्वे मरुतः सर्वे देवाः हे. 
इन्द्र य॑ ता वर्धान्‌ स्तोत्रे: कर्घयन्ति | हे इन्द्र तस्मे तुम्य॑ पषा एतच्रा<- 
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अको दूँवः विष्णु: एतच्रामकश्व शर्ते शत संख्याकान्‌ महिषान्‌ पुंपशूर्‌ 
पचत्त्‌ पचेत्‌ । इत्यादि | 

..._ रामगोविंद त्रिवेदी-हे इन्द्र ! सम्पूर्ण मरुद्गण समान प्रीति 
आजन होकर स्तोत्र द्वारा तुम्हें वर्धित करते हैं । तुम्हारे निमित्त 
पूषा तथा विष्णु देव शत संख्यक महिषों का पाक करते हैं.... . .। 


दयानन्द--( वर्धान्‌ ) वधयेरन्‌ ( यम्र्‌ ) ( विश्वे ) सर्वे ( मरुतः ) 
मनुष्याः ( सजोषाः ) समान भ्रीति सेविनः ( पचत्‌ ) पच्ेत ( शतम ) 
शत संख्याकानू ( महिषान्‌ ) महतः। सहिष इति सहनाम। 
 ( निघं० ३। ३ ), ( इन्द्र ) सूय इव वर्तेमान राजन | ( वुभ्यम्‌ ) 
(६ पृषा ) पुष्टिकर्ता (विष्णु: ) व्यापकों विद्युद्प: ( त्रीणि ) 
'( सरांसि ) सरन्तियेत्र वानि अन्तरिक्षादीनि ( धावन्‌ ) धावन्‌ सन्‌ 
(६ बृत्रहणम्‌ ) यो वत्र मेहं सूम्य इक शत्रन्‌ हन्ति ( सदिर्म्‌ ) हषकरम्‌ 
( अंशुम्‌ ) विभक्तम्‌ ( अस्मे )। | 
अन्वयः-हे इन्द्र / सजोपा विश्वे महतो य॑ त्वां कर्धान्‌ यः 
पृषा धावन्‌ विष्खुरत्नीणि सरांसि व्याप्तोति तथा धावन्रस्मे मदिरिमंशु 
वृनत्रहृशमिव शत्रूव हर्ति यस्‍तुभ्यं शर्त महिषान्‌ ददाति यश्थ परोप- 
 क्ाराये पचतू ते यूयं विजानीत | 
. भावार्थ -यश ग्रजाजना राजान॑ राज्यं च वर्धयेयस्तथा राजैतान्‌ 
सतत॑ वधयेत्‌ | 
पी बड़े पदार्थों को देता है?, 'परोपकार के लिये पाक करे । 
यहाँ स्वामी दयानन्द ने 'महिषान? का निधर्टु के आधार 
यर तरलतम बड़ा? अर्थ किया है । सायण इस आधार को अस्वी- 
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कार नहीं करते। ऋग्वेद (८। १२॥। ८) में भी सहसंमहिषानँ 
के बध का उल्लेख करते हुये सायण ने “महतोउसुरान्‌ वृत्रादौन्‌! 
अथ' किया है। अर्थात्‌ इन्द्र सहस्नों शत्रुओं या असुरों को मारता 
है। यदि ऋग्वेद ( ६।१७११ ) में भी 'महिषान? का अथ दुष्टान्‌ 
शत्रून्‌ या असुरान्‌ करते तो मैंसों के पकाने को प्रश्न न उठता। 
परन्तु सायण ने 'पुंपशुन! अर्थ करके अनावश्यक आक्षिप उत्पन्न 
कर दिया। रामगोविंद त्रिवेदी ने इस उलमन को अनुभव किया । 
परन्तु वह विचारे करते भी क्या ! सायण का अनुकरण ओर 
उनके दृष्टिकोश का अनुक रण । अतः उन्होंने शत संरूयक महिषों 
का पाक करते हैं? ऐसा अर्थ कर निया। 'महिष? शब्द को खोला 
नहीं। प्रिफिथ महोदय ने तो ऋ० (८। १२। ८) के अथ में भी 
+4६ 3 ध।008870 >प079]0८8१ (एक हजार मेंसों को खाने) 
का अर्थ किया है | 

ऋग्वेद मंडल ८, सूक्त ७७ मंत्र १० सें 'शत्ं महिषान” ऐसा 
शब्द आया है। ग्रिफिय ने सी मेंसे! ( & 9०7१7८व ७णीं७- 
]0८४) अथ किया है। रामगोविंद त्रिवेदी ने ग्रिफिथ के अनुकरण 
में शत महिषान! का अथ सी महिषों ( पशुओं )! किया है । 
अथ्थात्‌ इन्द्र सो भेंसे खाता है। पता नहीं कि कहीं हजार मैंसों 
का ओर कहीं केवल एक बिन्दु छोड़कर 'सो मेंसों? का उल्लेख 
कैसे किया गया। परन्तु वास्तविक बात यह है कि मंत्र को समझने 
का यक्ष ही नहीं किया गया | अंग्र ज्ञ विद्वान तो करते क्‍यों ? उनके 
देश में तो गायों या भेसों का मारना साधारण बात है । संख्या का 


बैंदिकी ह्सि १७५: 


प्रश्न है। परन्तु सायण आदि की समझ में नहीं आया। आज- 
कल के सायण के पेर पर पेर रखने वाले सनातनधर्मी पर्डितों 
की तो कथा द्वी क्या | सायश ने इस मंत्र (८ | ७७। १०) पर दो” 
प्रकार के अर्थ किये हैं । 

अस्या ऋतचो नेरुकेतिहासिक मत भेदेन ट्विघायोजना? । 

अथोत्‌ निरुक्त ओर इतिद्दास दो भिन्‍न-भिन्‍न आधारों पर- 
मंत्र के दो अलग-अलग धअ्थ हैं । 

पूरा-पूरा अथ देने से सुविज्ञ पाठकों को लाभ होगा। अतः: 
हम पूरा अथ देते हैं । मंत्र निम्न है--- 

बिश्वेत्‌ ता विष्णुराभरदुरुकमस्लेषितः | 

शर्त महिषान्‌ ज्ञीरपाकमोदन वराहमिन्द्र एमुफ्सू । 

सायण भाष्यम्‌ ४--- 

नैहकपत्ते तावत्‌ । हे इन्द्र (ता ) तानि यानि या सष्टव्या- 
नि उदकानि सन्ति तानि (विष्णुः) व्यापन शौल आदित्य/: 
( आमरत्‌ ) आमरति | लोकाय प्रयच्छति इत्यथः | की हषो विष्णुः 
( उरुक्रमः ) बहुगतिः | कि स्वविरोधेन ? नेत्याह । ( ल्वेषिततः ) स्वया 
ग्रेरितः। न॑ केबल उदकानि एवं अत्रपि च(शर्तं महिषान्‌ ) शत 
संख्याकान्‌ पशून्‌। महिंष शब्दों गवादेरपि उपलक्षकः , अथवा शत 
शन्दो महतो यज्ञान्‌ यजमानेभ्य आभरत्‌ ददाति इत्यथः। किंच' 
( क्ञीर पाकम्‌ ) ज्ञर पकम्‌ ( ओदन ) पायसम्‌ | एतच्‌ चरुपुरो-- 
डास्ादेह्पलत्षणाम्‌ | तद यजमानेम्य आमरत्‌। अथवा सर्वर्थ 
वृश्प्रदान द्वारा ओदनं आहरत्‌ | किन्तु ( इन्द्र: )( वराईं ) जल 
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पर मेप्रं हन्तांति शेषः | काहियशें तम ? _ आ डत्यस्य स्थाने छान्‍्द्स 
-एकारः | आधुषम्‌ उरकस्य म.पक्रम्‌ इत्यथः | 

यहाँ इतनी बातों का पता चलता है -- 

१--विष्णु अर्थात्‌ सूर्य व केवल जल अपितु सेकड़ों पशुओं 
-को जीवन भी देता है, सो मभेंसों को खाने की बात चली गई। 

२--'शतं महिषान! का अर्थ है सो बड़े-बड़े काय या यज्ञ 
जिनमें पायस, पुरोडाश आदि पकाये जाते हैं | यहाँ 'महिष? का 
अथ मैंसा नहीं अपितु यज्ञ है । 

३ -बराह” का अर्थ 'सुअरः नहीं 'मेघः है । जो जल से 
पूर्ण है । 

स्वयं सायण के अर्थ से सुअर? का अवतार जड़ जाता है | 

परन्तु सायण ने ऐतिहासिक पन्ने चरक ब्राह्मण इतिहास 
आमम्नायते”! अर्थात्‌ अपनी पुरानी लकीर को फकोरी से चरक 
आह्यण के आधार पर एक कहानी बना ली। उसके अनुसार 
_ “बिष्णु? का अर्थ यज्ञ किया ओर “शतं महिषान? के दो अर्थ 
किये :-- द 
(2) अपरिमितान्‌ प्रशस्ताव पदार्थान्‌ | बहुत से उत्तम पदाथ । 
(?) तेषां वाहनरुपान्‌ महिषान्‌ । वाहन रूप (ढोने वाले) सेंसे । 
(३) 'बराह? का अर्थ 'बराहार? या अप्लुर किया है । 
'महिष? शब्द वेदों में कई स्थानों पर आया है । 
यहाँ हमने कंवल उदाहरण रूप बह मंत्र दिये हैं जिनमें कहा 
है कि इन्द्र सौ-सो, हजार-दजार मैंसे मार कर खा जाता है । 


